eles 99/5GdI Ul GV
"ww 1p uednyn enwes

(efes 2 uep

£ 'b@) yemeq uep seye 1p uebuesewsad BuegnT ‘uewibuad wejep ynsew.s) Joppuoy ‘dniyes ‘ebbueAuad Isuaq bueA suosasye buojuey

Frame Size A4 Addendum

| H d
_ e
| e G‘ 9
| P
_ ) S Jy e
| > d [ ]
I 2 blp =
_ = iy L—g— w2
= q
3
I
o
>
~N
v
2 - o —
0zdl 0zdl 99/55/T2dl 99/55/Tzdl 0zdl 0zdl 99/55/Tedl | 99/55/Tedl | 99/55dl 99/55dI T2/0zdl Te/ozdl  Ozdl
F— T I

01’608V
orozava0sL

orol8vaoeL

01'85¥880€ L

0l'£z8v40€L
01'9Z8vE0E L
0L'ZL8YE0€EL
0oL'118va0eL

01'6Z8vE0€EL
0L'8Z8v40€EL
oL's1L8vaoel
oL’eLgvaoel

=

LD

0l¥18vdoel

|

O —

120 € (4] o) 12:] €d cd 15:} Sy v €v (4 4 v




Frame Size A4 Addendum

63 05
ww /T

ww §°8

ww eee
ww gee

ww oge
ww 0/e
ww 0/
wuw oLe

ww TeE9

wuw 008
wuw 099
siseg
0¢

06-SS
SL-SS
LE-0E

1]

B g¢
ww /1

ww §°8

ww gge
ww gee

ww /e
ww 80€
ww 80€
ww 80€

ww Tes

ww 0g9
wuw 0SS
siseg
0¢

Sb-LE
SPv-LE
¢T-S'8T

€

6% 59
ww 86

ww 6g
ww 618
wuw gzt

ww see
ww see

ww pee
ww 0Le

ww 0Le
ww oLe

ww 6/

ww 0/£

21 siu
-3(/1 Siusf
99/85/1¢

S.-0€

06-SS

SL-SS
LE-OE

D

B Gp
ww 8'6

ww 6@

ww 619
ww gzt

wuw ote
ww ote

ww g/¢
ww 80¢e
ww 80¢
wuw 80¢

ww 89

wuw 089

ZIsiu
-3(/T Siusg
99/85/12

St-0€

St-0€

Te-ST

o)

B g€
wuw qT1

ww §°8

ww ¢ye
wuw z¢ye

wuw 00¢
ww 0ge
ww oge
ww oge

ww S6t

wuw 569
wuw 0gs
siseg
0¢

0€-S°8T
0€-S'8T
ST-TT

12:]

By 21
ww 6/

ww 89

ww 7
ww g

ww z9z
ww 6y¢

ww opT
ww §ge
ww 502
ww 9T

ww 08¢e

wuw oy
ww 66€
siseg
0¢

ST-TT
ST-TT
S°L-S'S

€d

BY £z [ ord
ww 6 ww 6
ww 6@ ww 68
ww 618 ww 618
ww 71 wuw zT1
ww 09¢ ww 09z
ww 092 ww 09z
ww 012 ww 0Tz
ww zi¢ ww zbz
ww zbz ww zbz
ww zbg ww zbe
ww $9 ww 54
ww 059 ww 08y
zr s 43
-3(/T Slus[  SIUS(/T Slusf
99/8S/TC  99/SS /T
TT-TT
TT-S'8T ST-TT
TT-S'8T ST-TT
TT S'L-S'S
zg 19

B3 Z'¥1/5°€T
ww 6

ww G99

ww 219
ww gz'8

ww §6T
ww S6T

ww STe
ww zye
ww ¢pe

ww zy¢

ww 2oy

ww 0z
21 swag
99/55
S'L-SL°0
S'L-LE0
L'€E-STO

sv

B% 26
ww 9

wuw G'9g

ww 719
ww gz'8

ww /T
ww /1

ww /1

ww 00c

ww 1oy

wuw 06€

2T slusr
99/85

v-LE°0
T'¢-ST'0

v

Yoz B499

wuw 6 ww 6

ww q'q@ i

(L2}
ww T1g ww 119
ww 0'g wwQ'g
Ww zgg ww gz
Ww /07 Ww 507
Ww QTT Ww 01T
Www 06T WwW 06T
ww 0T Ww /T
Ww Q€T Ww 0T
Ww 0§E Ww /SZ
- ww /¢
Ww G/€ wuw 89z

T Slusr sises

1¢C 0¢
S'L-SL0
S'L-S'S
L'E-€
€V

BYes  Blet
ww 6 ww 6
ww G'sg ww G'qa
ww I19 ww 119
wwo'g wwog
WWw gzg  ww 0ze
ww /07  Ww 507
ww o/ ww oL
Ww ST~ Ww ST
Ww QT Wi OgT
ww 06 wuw 06
Ww 0§E  Ww /Sz

ww /¢
WWw G/€  Ww 89z
T siusr sises
1C 0z
0'b-LE0
TT-STOo
[4'/

B £C
ww g

ww gg
ww 8o
ww 0’9

ww ¢ee
ww /0¢

ww 09

ww g/

ww 06T

ww 9te

ww 00z

siseg
0¢

S'T-LE°0
S'T-ST°0

v

‘Syew jesag

OT O

dn.ayas bueqn

d/v 1sdo uebuaqg

4/v I1sdo eduey uewejepay
leqalL

uebues

-ewad bueqgn| esejue yeler
D Isdo enp uebuap buey
-ej9q uedepey jejad Jega
D Isdo njes uebuap buey
-ej9q uedepey jejad Jega
<] bueyejaq jejad Jega
leqa

uebues

-ewad bueqgn| esejue yeler
sngpRid 39

Vv -8 mun uebusapueb ueseds)
-ad jejed uebuap ueibbunay

o OO

2]

[aa]

v bueyelaq jejad 166U
166u1L
V3N
dI

A 069-STS

A 009-S2S
A [m]
00S/081-08€ ANy
A O0bT-00C -ni9) eAeq

1e)buig ueanyn




M Frame Size A4 Addendum

1.1.1 Pemasangan Mekanikal

Semua Ukuran Bingkai memungkinkan instalasi yang berdampingan kecuali bila 7P21/1P4X/ JENIS 1 Kit Penutup digunakan (lihat Opsi dan bagian Akse-
soris dari Panduan Rancangan ).

Apabila Kit Penutup IP 21 digunakan pada ukuran bingkai A1, A2 atau A3, harus ada ruang kosong antara drive dengan min. 50 mm.

Untuk mengoptimalkan kondisi pendinginan alirkan udara bebas di atas dan di bawah konverter frekuensi. Lihat tabel di bawah.

Z Jalur udara untuk perbedaan ukuran bingkai
: Ukuran
‘ bing- Al1* A2 A3 A4 A5 B1 B2 B3 B4 Ci1 Cc2 c3 c4
= == kai:
(m?n): 100 100 100 100 100 100 200 100 200 200 225 200 225

100 100 100 100 100 100 200 100 200 200 225 200 225

* saja
1. Bor lubang sesuai dengan ukuran yang diberikan.

2. Anda harus menyediakan sekrup yang cocok untuk permukaan tempat Anda ingin memasang konverter frekuensi . Kencangkan kembali keempat

sekrupnya.
o o o
R — N N o
= S - g <
O 18 == v ] o
bl — - — Base m
D plate ™
—
P -
J I~
A
——] %\
R = )
— —
—

Table 1.1: Untuk pemasangan ukuran bingkai A4, A5, B1, B2, C1 danC2 pada dinding belakang yang tidak kuat, maka drive diberi pelat belakang A
karena kurangnya pendingin udara pada heat sink .

Pengetatan torsi untuk penutup (Nm)

Bingkai 1P20 P21 IP55 1P66
Al * - - -
A2 * * - -
A3 * * - -
A4/A5 - 2 2
B1 - * 2,2 2,2
B2 - * 2,2 2,2
B3 * - - -
B4 2 - - -
C1 - * 2,2 2,2
Cc2 - * 2,2 2,2
Cc3 2 - - -
C4 2 - - -
* = Tidak ada skrup untuk mengencangkan
- = Tidak ada
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Danftt

Kabel Umum

Semua kabel harus mematuhi peraturan nasional dan setempat tentang penampang dan suhu sekitar. Disarankan menggunakan kon-
duktor tembaga (75°C).

Konduktor aluminium

Terminal dapat menerima konduktor aluminium tetapi permukaan konduktor harus bersih dan oksidasi harus dihilangkan serta disegel oleh gemuk netral

Vaselin bebas asam sebelum konduktor dihubungkan.

Selanjutnya, sekrup terminal harus dikencangkan kembali setelah dua hari karena sifat lunak aluminium. Sangatlah penting untuk menjaga agar sam-

bungan tetap kedap gas, sebab kalau tidak, permukaan aluminium akan teroksidasi lagi.

Torsi Pengetatan-Atas

Beban Pemakaian Bersama, kabel rem
Relai
Pembumian

Ukuran 200 - 240V |380-500V |525-690V |Kabel untuk: Torsi pengetatan-atas

bingkai

Al 0.25-1.5 kW [ 0.37-1.5 kW - 0.5-0.6 Nm

ﬁg g:g%zksvkw 237745k|¥\\,lv . Ei:lnrt:g?grlistrik, Penahan rem, beban pemakaian bersama, Ka-

A4 0.25-2-2 kW | 0.37-4 kW

A5 3-3.7 kW 5.5-7.5 kW -

B1 5.5-7.5 kW |11-15 kW - Hantaran listrik, Penahan rem, beban pemakaian bersama, Ka-|1.8 Nm
bel motor
Relai 0.5-0.6 Nm
Pembumian 2-3 Nm

B2 11 kW 18.5-22 kW | 11-22 kW | Hantaran listrik, Penahan rem, kabel beban pemakaian bersama | 4.5 Nm
Kabel motor 4.5 Nm
Relai 0.5-0.6 Nm
Pembumian 2-3 Nm

B3 5.5-7Z.5kw [11-15 kW - Hantaran listrik, Penahan rem, beban pemakaian bersama, Ka-|1.8 Nm
bel motor
Relai 0.5-0.6 Nm
Pembumian 2-3 Nm

B4 11-15 kW 18.5-30 kW - Hantaran listrik, Penahan rem, beban pemakaian bersama, Ka- |4.5 Nm
bel motor
Relai 0.5-0.6 Nm
Pembumian 2-3 Nm

C1i 15-22 kW 30-45 kw - Hantaran listrik, Penahan rem, kabel beban pemakaian bersama | 10 Nm
Kabel motor 10 Nm
Relai 0.5-0.6 Nm
Pembumian 2-3 Nm

Cc2 30-37 kW |55-75 kW 30-75 kW | Hantaran listrik, kabel motor 14 Nm (diatas 95 mm?2)

24 Nm (lebih dari 95 mm?)

Beban Pemakaian Bersama, kabel rem 14 Nm
Relai 0.5-0.6 Nm
Pembumian 2-3 Nm

C3 18.5-22 kW |30-37 kW - Hantaran listrik, Penahan rem, beban pemakaian bersama, Ka-|10 Nm
bel motor
Relai 0.5-0.6 Nm
Pembumian 2-3 Nm

C4 37-45 kW 55-75 kW - Hantaran listrik, kabel motor 14 Nm (diatas 95 mm?2)

24 Nm (lebih dari 95 mm?)
14 Nm

0.5-0.6 Nm

2-3 Nm
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Konektor hantaran listrik ukuran bingkai A4/AS5 (IP 55/66)

0L'SEELH0E L

Apabila diskonektor digunakan (ukuran bingkai A4/A5) PE harus dipasang pada sisi kiri drive.

ol'szsvaoel

Tllustration 1.1: Sambungan hantaran listrik ukuran B3

(1P20).

Illustration 1.1: Sambungan hantaran listrik ukuran bingkai
B1 dan B2 (IP 21/NEMA Jenis 1 dan IP 55/66/ NEMA Jenis

1

).

2
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Daftar Isi

1 Cara Membaca Petunjuk Pengoperasian Ini

Hak Cipta, Pembatasan Kewajiban dan hak merevisi

Pengesahan

Simbol

2 Keselamatan

Peringatan umum

Sebelum mulai mengerjakan perbaikan

Kondisi khusus

Perhatian
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Hantaran Listrik IT
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Drive VLT® AQUA
Petunjuk Pengoperasian M 1 Cara Membaca Petunjuk Pengoperasian Ini

1 Cara Membaca Petunjuk Pengoperasian Ini

Drive VLT AQUA
Seri FC 200

Versi perangkat lunak:
1.33

Ce @ ¢

Petunjuk ini dapat dipakai untuk semua konverter frekuensi FC 200
dengan versi perangkat lunak 1.33 atau yang lebih tinggi.
Nomor versi perangkat lunak dapat dilihat dari
par. 15-43 Versi Perangkat Lunak.

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss 3



Drive VLT® AQUA
1 Cara Membaca Petunjuk Pengoperasian Ini M Petunjuk Pengoperasian

1.1.1 Hak Cipta, Pembatasan Kewajiban dan hak merevisi

Publikasi ini berisi informasi hak kepemilikan Danfoss. Dengan menerima dan menggunakan manual ini, pengguna menyetujui bahwa informasi yang ada
di sini hanya akan digunakan untuk perangkat operasional dari Danfoss atau perangkat yang disediakan oleh penjual lain yang mana peralatan ini
diharapkan dimaksudkan untuk berkomunikasi dengan perangkat Danfoss melalui hubungan komunikasi serial. Publikasi ini dilindungi Hak Cipta negara
Denmark dan beberapa negara lainnya.

Danfoss tidak menjamin bahwa program perangkat lunak yang dihasilkan berdasarkan petunjuk yang disediakan pada manual ini akan berjalan semestinya
pada tiap-tiap bentuk, perangkat keras atau perangkat lunaknya.

Meskipun Danfoss telah menguji coba dan mengkaji ulang dokumen berkenaan dengan manualnya, Danfoss tidak memberi jaminan atau gambaran, baik
secara tertulis maupun tersirat, berkenaan dengan dokumen ini, termasuk kualitas, kinerja, atau kesesuaian untuk sebuah tujuan khusus.

Danfoss tidak bertanggung jawab atas kerusakan langusng, tidak langsung, khusus, insidental, ataupun konsekuensial yang muncul akibat penggunaan,
atau ketidakmampuan untuk menggunakan informasi yang tercantum di dalam manual ini, sekalipun Danfoss telah diberitahu adanya kemungkinan
timbulnya kerusakan tersebut. Secara khusus, Danfoss tidak bertanggung jawab atas segala biaya, termasuk namun tidak terbatas pada, biaya yang
muncul sebagai akibat dari hilangnya keuntungan atau pendapatan, hilangnya program komputer, hilangnya data, biaya penggantian untuk kehilangan
tersebut, atau klaim apa pun dari pihak ketiga.

Danfoss memegang hak untuk merevisi penerbitan ini kapan pun dan berhak mengubah isi tanpa pemberitahuan sebelumnya dan tidak berkewajiban
untuk memberitahu pengguna sebelumnya maupun yang sekarang untuk revisi atau perubahan itu.

1.1.2 Tersedia Dokumen bagi Drive VLT® AQUAFC 200

- Petunjuk Pengoperasian Drive VLT® AQUA MG.20.Mx.yy menyediakan informasi yang diperlukan untuk menyiapkan drive dan menjalankannya.

- Petunjuk Pengoperasian Daya Tinggi Drive VLT® AQUA MG.20.Px.yy menyediakan informasi yang diperlukan untuk menyiapkan drive dan
menjalankannya.

- Panduan Perancangan Drive VLT® AQUA MG.20.Nx.yy berisi semua informasi teknis tentang drive dan perancangan dan aplikasi pelanggan.

- Panduan Pemrograman VLT® AQUA MN.20.0x.yy menyediakan informasi tentang cara memprogram dan mencakup keterangan parameter yang
lengkap.

- Drive VLT® AQUA FC 200 Profibus MG.33.Cx.yy

- Drive VLT® AQUA FC 200 DeviceNet MG.33.Dx.yy

- Panduan Perancangan Filter output MG.90.Nx.yy

- Drive VLT® AQUA Kontroler Kaskade FC 200 MI.38.Cx.yy

- Catatan Aplikasi MN20A102: Aplikasi Pengoperasian Pompa Di Bawah Air

- Catatan Aplikasi MN20B102: Aplikasi Operasi Master/Pengikut

- Catatan Aplikasi MN20F102: Loop Tertutup Drive dan Modus Tidur

- Petunjuk MI.38.Bx.yy: Petunjuk Instalasi untuk jenis Penutup Braket Pemasangan A5, B1, B2, C1 dan C2 IP21, IP55 atau P66
- Petunjuk MI.90.Lx.yy: Opsi MCB 109 Analog I/O

- Petunjuk MI.33.Hx.yy: Panel melalui kit pemasangan

x = Nomor revisi
yy = Kode bahasa

Danfoss Dokumen teknis juga tersedia online pada
www.,danfoss.comy/BusinessAreas/DrivesSolutions/Documentations/Technical+Documentation. htm.

4 MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss



Drive VLT® AQUA
Petunjuk Pengoperasian M 1 Cara Membaca Petunjuk Pengoperasian Ini

1.1.3 Pengesahan

CE c\UL)us

1.1.4 Simbol

Sejumlah simbol yang digunakan dalam Petunjuk Pengoperasian ini.

Catatan!
Menunjukkan sesuatu yang harus diperhatikan oleh pembaca.

Menunjukkan a peringatan umum.

Menunjukkan peringatan tegangan tinggi.

Menunjukkan pengaturan standar

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss 5
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Drive VLT® AQUA
Petunjuk Pengoperasian M 2 Keselamatan

2 Keselamatan

2.1.1 Catatan keselamatan

Tegangan dari konverter frekuensi berbahaya bilamana ini terhubung ke hantaran listrik. Pemasangan motor, konverter frekuensi, atau
fieldbus yang keliru dapat merusak peralatan, cedera parah atau bahkan menimbulkan kematian. Oleh karena itu, petunjuk di dalam
panduan ini, serta peraturan keselamatan nasional dan lokal, harus dipatuhi.

Peraturan Keselamatan
1. Konverter frekuensi harus diputus dahulu dari sumber listrik apabila pekerjaan reparasi akan dilakukan. Periksa apakah pasokan sumber listrik
telah diputus dan bahwa waktu yang diperlukan telah terlewati sebelum melepas colokan motor dan sumber listrik.

2. Tombol [STOP/RESET] pada panel kontrol dari konverter frekuensi tidak memutus peralatan dari sumber listrik dan tidak digunakan sebagai
switch keselamatan.

3. Pembumian protektif yang benar terhadap peralatan harus dilakukan, pengguna harus dilindungi dari tegangan pasokan, dan motor harus
dilindungi dari beban berlebih sesuai dengan peraturan nasional dan lokal yang berlaku.

4. Arus kebocoran pembumian lebih tinggi daripada 3.5 mA.

5. Perlindungan terhadap beban berlebih ditetapkan oleh par. 1-90 Perlinadungan Termal Motor. Apabila fungsi ini diinginkan, tetapkan par. 1-90
ke nilai data [trip ETR] (nilai default) atau nilai data [peringatan ETR]. Catatan: Fungsi diinisialisasikan pada 1.16 x arus motor terukur dan
frekuensi motor terukur. Untuk Market Amerika Utara: Fungsi ETR menyediakan perlindungan kelebihan beban kelas 20 sesuai dengan NEC.

6.  Jangan lepaskan colokan untuk motor dan masukan hantaran listrik ketika konverter frekuensi tersambung ke hantaran listrik. Periksa apakah
pasokan sumber listrik telah diputus dan bahwa waktu yang diperlukan telah terlewati sebelum melepas colokan motor dan sumber listrik.

7. Perlu dicatat bahwa konverter frekuensi memiliki input tegangan daripada L1, L2, dan L3 apabila berbagi beban (tautan ke sirkuit antara DC)
dan DC 24 V eksternal telah terpasang. Periksa apakah semua input tegangan telah diputus dan bahwa waktu yang diperlukan telah terlewati
sebelum memulai pekerjaan reparasi.

Pemasangan di Ketinggian Tinggi

Pemasangan di ketinggian tinggi:
380 - 480 V: Pada ketinggian di atas 3 km, silakan hubungi Danfoss Drives tentang PELV.
525 - 690 V: Pada ketinggian di atas 2 km, silakan hubungi Danfoss Drives tentang PELV.

Peringatan terhadap Start Tidak Terjaga

1. Motor dapat dibawa ke stop melalui perintah digital, perintah bus, referensi, atau stop lokal, sementara konverter frekuensi masih terhubung ke sumber
listrik. Apabila kita peduli dengan keselamatan pribadi dengan memastikan bahwa tidak akan terjadi start yang tidak dijaga, fungsi stop ini tidaklah
memadai. 2. Ketika parameter sedang diubah, motor mungkin bisa start. Oleh karena itu, tombol stop [RESET] harus selalu diaktifkan; dan baru setelah
itu data dapat diubah. 3. Motor yang telah dihentikan dapat di-start apabila terjadi kesalahan pada elektronik pada konverter frekuensi, atau apabila
terjadi beban berlebih temporer atau ada kesalahan dalam sumber listrik pasokan atau apabila sambungan motor berhenti.

Peringatan:
Menyentuh bagian berlistrik dapat berakibat fatal — bahkan setelah peralatan diputus dari sumber listrik.

Juga pastikan bahwa input tegangan lainnya telah diputus, seperti DC 24 V eksternal, berbagi-muatan (tautan pada rangkaian lanjutan DC), serta hu-
bungan motor untuk cadangan kinetik.

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss 7
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2.1.2 Peringatan umum

Arus Kebocoran

Arus kebocoran pembumian dari Drive FC 200 VLT AQUA melampaui 3.5 mA. Menurut IEC 61800-5-1 Hubungan Arde Proteksi yang
diperkuat harus dapat dipastikan dengan memakai: kabel PE AI minimum 10 mm?2 Cu atau 16 mm2 atau kabel PE tambahan — dengan
penampang kabel yang sama seperti kabel hantaran listrik — harus diputus secara terpisah.

Perangkat Arus Sisa

Produk ini dapat menyebabkan arus DC di konduktor protektif. Bilamana perangkat arus sisa (RCD) digunakan untuk perlindungan
ekstra, hanya RCD Jenis B (penundaan waktu) yang akan digunakan pada bagian pasokan produk ini. Lihat juga Catatan Aplikasi RCD
MN.90.GX.02.

Pembumian protektif pada Drive FC 200 VLT AQUA dan penggunaan RCD harus selalu mengikuti peraturan nasional dan lokal.

2.1.3 Sebelum mulai mengerjakan perbaikan

1. Putus dahulu konverter frekuensi dari hantaran listrik
2. Putuskan terminal bus DC 88 dan 89
3. Tungu sekurangnya waktu yang diatur pada bagian Peringatan Umum diatas

4. Lepaskan kabel motor

2.1.4 Kondisi khusus

Taraf listrik:
Rating yang ditunjukkan pada pelat nama dari konverter frekuensi didasarkan pada catu daya sumber listrik 3-fasa, di dalam kisaran tegangan, arus, dan
suhu yang telah ditentukan, yang diharapkan akan berlangsung selama penggunaan.

Konverter frekuensi juga mendukung penerapan khusus lain, yang mempengaruhi rating listrik dari konverter frekuensi. Kondisi
khusus yang mempengaruhi rating listrik antara lain:
. Aplikasi fasa tunggal

. Penggunaan suhu tinggi yang memerlukan penurunan rating untuk rating listrik
. Aplikasi kelautan dengan kondisi lingkungan yang sangat parah.

Baca klausul yang relevan pada petunjuk ini dan pada Panduan Perancangan Drive VLT® AQUA untuk informasi tentang rating listrik.

Kebutuhan penginstalan:
Keselamatan listrik konverter frekuensi secara menyeluruh memerlukan pertimbangan penginstalan khusus mengenai:
. Sekering dan pemotong sirkuit untuk arus berlebih dan proteksi hubung singkat

. Pemilihan kabel daya (hantaran listrik, motor, rem, beban pemakaian bersama dan relai)
. Konfigurasi grid (IT, TN, kaki arde, dll.)
. Keselamatan port tegangan rendah (kondisi PELV).

Baca klausul yang relevan pada petunjuk ini dan pada Panduan Perancangan Drive VLT® AQUA untuk informasi tentang persyaratan instalasi.
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2.1.5 Perhatian

I Kapasitor hubungan DC konverter frekuensi tetap bermuatan listrik sekalipun setelah daya diputus. Untuk menghindari bahaya kejutan
listrik, putus dahulu konverter frekuensi dari hantaran listrik sebelum melakukan pemeliharaan. Tunggu sekurangnya sebagai berikut
. sebelum melakukan servis terhadap konverter frekuensi:
Tegangan (V) ‘ Min. Waktu Tunggu (Menit)
4 15 20 30 40
200 - 240 0.25 - 3.7 kW 5.5 - 45 kW
380 - 480 0.37 - 7.5 kW 11 - 90 kW 110 - 250 kW 315 - 1000 kW
525-600 0.75 kW - 7.5 kW 11 - 90 kW
525-690 11 - 90 kW 45 - 400 kw 450 - 1200 kW
Berhati-hatilah karena mungkin ada tegangan tinggi pada tautan DC sekalipun LED sudah mati.

2.1.6 Menghindari start yang tidak disengaja

Catatan!

Sewaktu konverter frekuensi terhubung ke hantaran listrik, motor dapat di-start/dihentikan dengan menggunakan perintah digital, perintah bus, refe-
rensi atau melalui Panel Kontrol Lokal.

. Putuskan konverter frekuensi dari hantaran listrik bilamana pertimbangan keselamatan pribadi mengharuskannya untuk menghindari start yang
tidak disengaja.

. Untuk menghindari start yang tidak disengaja, selalu aktifkan tombol [OFF] sebelum mengubah parameter.

. Kecuali bila terminal 37 dimatikan, kerusakan elektronik, kelebihan beban sementara, kerusakan dalam pasokan hantaran listrik, atau hilangnya
hubungan motor dapat menyebabkan motor berhenti start.

2.1.7 Hantaran Listrik IT

Hantaran Listrik IT

Jangan menghubungkan konverter frekuensi Filter RFI ke sumber aliran listrik dengan tegangan di antara fasa dan bumi yang melebihi
440 V untuk 400 V konverter dan 760 V untuk 690 V konverter.

Untuk sumber listrik IT 400 V dan delta yang dibumikan, tegangan sumber listrik bisa melebihi 440 V di antara fasa dan bumi.

Untuk sumber listrik IT 690 V dan delta yang dibumikan, tegangan sumber listrik bisa melebihi 760 V di antara fasa dan bumi.

par. 14-50 Filter RFI dapat digunakan untuk memutuskan kapasitor RFI dari filter RFI ke rangkaian.
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2.1.8 Petunjuk Pembuangan

Peralatan yang berisi komponen listrik tidak boleh dibuang bersama-sama limbah rumah tangga.
Peralatan itu harus dikumpulkan bersama-sama limbah listrik dan elektronik menurut peraturan setempat yang
berlaku.

2.1.9 Berhenti Aman dari Konverter Frekuensi (opsi)

Untuk versi yang dilengkapi dengan masukan Berhenti Aman terminal 37, konverter frekuensi dapat menjalankan fungsi keselamatan 7orsi Nonaktif
Aman (sebagaimana didefinisikan pada konsep CD IEC 61800-5-2) atau Berhenti Kategori 0 (sebagaimana didefinisikan pada EN 60204-1).

Fungsi ini dirancang dan telah sesuai dengan persyaratan Keamanan Kategori 3 yang tercantum pada EN 954-1. Fungsionalitas ini dinamakan Berhenti
Aman (Safe Stop). Sebelum integrasi dan penggunaan Berhenti Aman di saat pemasangan, harus dilakukan analisis risiko pemasangan secara menyeluruh
untuk menentukan apakah fungsionalitas Berhenti Aman dan kategori keamanan telah benar dan telah memadai. Untuk memasang dan menggunakan
fungsi Berhenti Aman sesuai dengan persyaratan Kategori Keselamatan 3 yang tercantum pada EN 954-1, informasi dan petunjuk yang sesuai untuk
Panduan Perancangan Drive VLT AQUA MG.20.NX.YY harus diikuti! Informasi dan petunjuk yang tercantum pada Petunjuk Pengoperasian tidak memadai

untuk penggunaan fungsionalitas Berhenti Aman yang benar dan tidak membahayakan!
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Dacfitt

2 Keselamatan

im BG-PRUFZERT

Translation
In any case, the German
ariginal shall prevail,

Mame and address of the
holder of the certificate:
|eustemar)

Mame and address of the

manufacturer:

Rof. of customner:

Prif- und Zertifizierungsstelle

Type Test Certificate

Danfoss Drives AfS, Ulnaes 1
DK-6300 Groasten, Dénemark

Danfoss Drives A/S, Ulnges 1
DK-6300 Groasten, Dénemark

Ref. of Test and Certification Body:
Apf/Kah VE-Nr. 2003 23220

BGIA

Berufsgenossenschaftliches
Institut fir Arbeitsschutz

Hauptverband der gewerblichen
Berufsgenossenschaften

05 06004

Mo. of certificate

Date of Issue:
13.04.2005

Product designation:

Type:

Intended purposs:

Frequency corverter with integrated sofety functions

VLT® Automation Drive FC 302

Implementation of safety functien ,Safe Step”

Testing based on:

Tost certificate:

Remarks:

EN 954-1, 1997-03,

DKE AK 226.03, 1998-06,
EN ISO 13849-2; 2003-12,
EN 61800-3, 2001-02,

EN 61800-5-1, 2003-09,

No.: 2003 23220 from 13.04.2005

The presented types of the frequency corverter FC 302 meet the requirements laid

down in the test bases.

With correct wiring a category 3 according to DIN EN 954-1 is reached for the safety

function.

d of cerification body

o

Cerification o

ot

tFrof Dr rar. nat. Distrnar Reinert)

The type tested complies with the provisions laid down in the directive 98/37/EC (Machinery).

Further conditions are laid down in the Rules of Procedure for Testing and Cedification of April 2004,

130BA373.11

ficer

R, T J

(Dipl-Ing. R Apfeid)

PZBIOE
01.05

Postal adress:

53754 Sankt Avgustin

Offica:
Alte Hoarstrofie 111
53757 Sankt Augustin

Phone: 0 22 41/2 31-02
Fox: 022 41/2 31-22 34
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3.1.1 Untaian kode jenis - daya medium

1 234 56 7 8 910111213141516 17 181920 21 2223 24 2526 27 28 2930 31 32 33 34 3536 37 38 39
130BA484.10
Keterangan Pos.: Pilihan yang mungkin
Grup produk & Seri VLT 1-6 FC 202
Taraf daya 7-10 0.25 - 1200 kW
Jumlah fasa 11 Tiga fasa (T)
S2: 220-240 VAC satu fasa
S4: 380-480 VAC satu fasa
Tegangan hantaran listrik 11-12 T'2: 200-240 VAC

T 4: 380-480 VAC

T 6: 525-600 VAC

T 7: 525-690 VAC

E20: IP20

E21: IP 21/NEMA Jenis 1

E55: IP 55/NEMA Jenis 12

E2M: IP21/NEMA Jenis 1 dengan pelindung hantaran listrik
E5M: IP 55/NEMA Jenis 12 dengan pelindung hantaran listrik
Penutup 13-15 E66: IP66

F21: IP21 kit tanpa pelat belakang

G21: IP21 kit dengan pelat belakang

P20: IP20/Sasis dengan pelat belakang

P21: IP21/NEMA Jenis 1 dengan pelat belakang

P55: IP55/NEMA jenis 12 dengan pelat belakang

HX: Tidak ada filter RFI

H1: Filter RFI kelas A1/B

Filter RFI 16-17 H2: Filter RFI kelas A2

H3: Filter RFI kelas A1/B (dikurangi panjang kabel)

H4: Filter RFI kelas A2/A1

X: Pemotong rem tidak disertakan
Rem 18 B: Pemotong rem tidak disertakan
T: Penghentian Aman
U: Aman + rem
G: Panel Kontrol Lokal Grafis (GLCP)
Tampilan 19 N: Panel Kontrol Lokal Numerik (NLCP)
X: Tidak ada Panel Kontrol Lokal
. X. PCB tidak berpelapis
PCB berpelapis 20 C: PCB Dilapisi
D: Beban pemakaian bersama
Opsi hantaran listrik 21 X: Tidak ada saklar pemutus sumber listrik
8: Pemutus Hantaran Listrik + Beban Pemakaian Bersama
sl lel 2 X: Masukan kab_eI standar -
0: Ukuran metrik yang sangat tipis di masukan kabel
23 Dicadangkan
Peluncuran perangkat lunak 24-27 Versi perangkat lunak nyata
Bahasa perangkat lunak 28
AX: Tidak ada opsi
Opsi A 29-30 AO0: MCA 101 Profibus DP V1

A4: MCA 104 DeviceNet

AN: IP Ethernet MCA 121

BX: Tidak ada opsi

BK: MCB 101 Tujuan umum opsi I/O
Opsi B 31-32 BP: Opsi relai MCB 105

Opsi BO:MCB 109 Analog I/O

BY: Kontrol Kaskade Diperluas MCO 101
Opsi Co 33-34 CX: Tidak ada opsi

X: Tidak ada opsi

Opsi €1 35 5: Kontrol Kaskade Lanjutan MCO 102
Perangkat lunak opsi C 36-37 XX: Perangkat lunak standar
Opsi D 38-39 DX: Tidak ada opsi

D0: Cadangan DC

Berbagai opsi dijelaskan lebih lengkap pada Panduan Perancangan ini.

Tabel 3.1: Keterangan jenis kode (T/C).
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3.1.2 Identifikasi Konverter Frekuensi

Di bawah ini adalah contoh dari label identifikasi. Label ini terletak pada konverter frekuensi dan menunjukkan jenis dan opsi yang cocok ke unit. Lihat

Tabel 2.1 untuk rincian tentang cara membaca Untaian Kode Jenis (T/C).

V L T ® Aqua @ Listed 76X1 E134261ind. Contr. Eq.
www.danfoss.com Sec manual for prefuse
T/C: FC-202P55KTAE21 H1 XGOS XOXAXBXC! X A C AUT'O N:
P/N: 131B7982 S/N: 000000G396 SEE MANUAL / VOIR MANUEL
IN: 3x380-480 V 50/60 Hz 88/95 A WARNING:
OUT: 3x0-Vin 0-1000 Hz 106/105 A 73.4/72.7 KVA E STORED CHARGE DO NOT TOUGH UNTIL
Type 1/ IP21 Tamb, 45°C/113°F 15 min. AFTER DISCONNECTION
CHARGE RESIDUELLE, ATTENDRE
MADE IN DENMARK 15 min. APRES DECONNEXION

130BA487.10

Tlustrasi 3.1: Contoh ini menunjukkan label identifikasi untuk Drive VLT AQUA.

Dapatkan nomor T/C (jenis kode) dan nomor seri sebelum menghubungi Danfoss.

3.1.3 Singkatan dan Standar

Singkatan: Istilah: Unit SI: Unit I-P:
a Percepatan m/s? ft/s?
AWG Ukuran kawat Amerika
Penyetelan Auto Penyetelan Motor Otomatis
°C Celsius
I Arus A Amp
IBaTAs Batas arus
Joule Energi J = Nem ft-Ib, Btu
°F Fahrenheit
FC Konverter Frekuensi
f Frekuensi Hz Hz
kHz Kilohertz kHz kHz
LCP Panel Kontrol Lokal (LCP)
mA Miliamper
ms Milidetik
mnt Menit
MCT Gerak Alat Kontrol
M-TYPE Ketergantungan Tipe Motor
Nm Newton Meter in-lbs
ImN Arus motor nominal
fmn Frekuensi motor nominal
Pv,N Daya motor nominal
UmN Tegangan motor nominal
par. Parameter
PELV Tegangan Rendah Ekstra Protektif
Watt Daya W Btu/jam, hp
Pascal Tekanan Pa = N/m2 psi, psf, ft dari air
Ty Arus Keluaran Inverter Terukur
RPM Revolusi Per Menit
SR Terkait Ukuran
T Suhu C F
t Wkt s dt,jam
TeaTAS Batas torsi
V] Tegangan Vv Y

Tabel 3.2: Singkatan dan tabel standar .
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4 Instalasi mekanis

4 Instalasi mekanis

4.1 Sebelum men-start
4.1.1 Daftar periksa

Saat membuka kemasan konverter frekuensi, pastikan unit tidak rusak dan isinya lengkap. Gunakan tabel berikut ini untuk memeriksa kemasan:

B1/B3
(IP20/ 21/ 55/ 66)

B2/B4

Jenis penu- A2 A3 A5
(IP20/ 21/ 55/66)

tup: (IP20/21) | (IP20/21) | (IP55/66)

c1/c3 C2/C4
(IP20/21/ 55/66) |  (IP20/21/ 55/66)

1308A288.10

Ukuran unit (kW):
5.5-11/ 15/ 18.5-30/ 37-45/
200-240 V 0.25-3.0 3.7 0.25-3.7
5.5-11 15-18.5 22-30 37-45
11-18.5/ 22-30/ 37-55/ 75 - 90/
380-480 V 0.37-4.0 5.5-7.5 0.37-7.5
11-18.5 22-37 45-55 75-90
11-18.5/ 22-37/ 45-55/ 75 - 90/
525-600 V 0.75-7.5 0.75-7.5
11-18.5 22-37 45-55 75-90
- 11-30, - 37-90
525-690 V - - - / / / /

Tabel 4.1: Tabel isi kemasan

Perlu dicatat bahwa pemilihan obeng (phillips obeng kembang atau minus), pemotong sisi, bor dan pisau juga disarankan untuk membuka kemasan dan
memasang konverter frekuensi. Kemasan untuk penutup ini berisi seperti yang ditunjukkan: Kantong aksesoris, dokumentasi dan unit. Tergantung kepada
opsi yang digunakan, mungkin ada satu atau dua kantong dan satu atau beberapa buklet.
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4.2.3 Pemasangan mekanis
Semua IP20 penutup drive ukuran dan penutup IP21/ IP55 ukuran kecuali A2 dan A3 memungkinkan instalasi berdampingan.
Jika IP 21 Kit penutup (130B1122 atau 130B1123) digunakan pada penutup kolom A2 atau A3, harus ada kosong antara drive min. 50 mm.

Untuk mengoptimalkan kondisi pendinginan alirkan udara bebas di atas dan di bawah konverter frekuensi. Lihat tabel di bawah.

Saluran udara untuk penutup yang berbeda

Penu-
. A2 A3 A5 Bl B2 B3 B4 C1 C2 C3 Cc4
up:

a(mm): 100 100 100 200 200 200 200 200 225 200 225

- T
130BA419.10

7, b (mm): 100 100 100 200 200 200 200 200 225 200 225

1. Bor lubang sesuai dengan ukuran yang diberikan.

2. Anda harus menyediakan sekrup yang cocok untuk permukaan tempat Anda ingin memasang konverter frekuensi . Kencangkan kembali keempat
sekrupnya.

IP66 Drive

Base
plate

Washer

1308A392.10

130BA228.10

Tabel 4.2: Untuk pemasangan frame unit A5, B1, B2, B3, B4, C1, C2, C3 dan C4 pada dinding belakang yang tidak kuat, maka drive diberi pelat belakang
A karena kurangnya pendingin udara pada heat sink.

Untuk penggerak yang lebih berat (B4, C3, C4), gunakan lift. Pertama, pasang dinding dengan 2 baut yang ada dibawah - kemudian angkat penggerak
dengan baut yang dibawah tersebut - akhirnya kencangkan penggerak pada dinding dengan 2 baut di atas.
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4.2.4 Persyaratan Keselamatan untuk Instalasi Mekanis

I Berikan perhatian pada persyaratan yang diperlukan terhadap cara merakit dan aspek pada pemasangan kit. Amati informasi yang ada
. pada daftar untuk mencegah kerusakan atau kecelakaan gawat , khususnya bila memasang unit besar.

Konverter frekuensi didinginkan oleh sirkulasi udara yang seimbang.

Untuk melindungi unit terlalu panas, harus diperhatikan bahwa suhu sekitar tidak boleh lebih besar dari suhu maksimum yang diperuntukkan bagi
konverter frekuensi dan juga suhu rata-rata selama 24 jam tidak boleh terlampaui. Tentukan suhu maksimum dan rata-ratanya selama 24-jam yang
diterangkan pada paragraf Penurunan Suhu Sekitar.

Jika suhu sekitar berada pada rentang 45 °C - 55 ° C, maka akan terjadi penurunan konverter frekuensi, lihatlah Penurunan Suhu Sekitar.

Umur servis konverter frekuensi dapat berkurang jika penurunan suhu sekitar tidak diperhitungkan.

4.2.5 Pemasangan Field

Untuk pemasangan field IP 21/IP 4X atas/JENIS kits 1 atau unit IP 54/55 direkomendasikan.

4.2.6 Panel melalui pemasangan
Panel Melalui Kit Mount tersedia untuk seri konverter frekuensi , drive VLT Aqua dan.

Untuk menaikkan pendinginan heatsink dan menurunkan tebal panel, konverter frekuensi bisa dipasang di sepanjang panel. Lagipula, kemudian kipas
terpasang dapat dicopot.

Kit yang tersedia untuk penutup A5 melalui C2.

Catatan!
Kit ini tidak dapat digunakan dengan tutup depan dicor. Tanpa tutup atau tutup plastik IP21 yang akan digunakan sebagai gantinya.

Informasi nomor pemesanan dapat ditemukan pada Petunjuk Rancangan, bagian Nomor Pemesanan.
Untuk informasi lebih mendetil tersedia pada petunjuk Kit Panel Sampai Pemasangan MI.33.H1.YY, dimana yy=kode bahasa.
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5.1 Cara menyambung
5.1.1 Kabel Umum

Catatan!
Selalu mematuhi peraturan nasional dan peraturan lokal tentang penampang kabel.
Rincian tentang torsi pengencangan terminal.
Daya (kW) Torsi (Nm)

Penutup | 200-240V | 380-480V | 525-600V s“mt?iir IS~ Motor H”bggga" Rem | Pembumian |  Relai
A2 0.25-3.0 0.37-4.0 1.8 1.8 1.8 1.8 3 0.6
A3 3.7 55-7.5 0.75-7.5 1.8 1.8 1.8 1.8 3 0.6
A5 0.25 - 3.7 0.37-7.5 0.75-7.5 1.8 1.8 1.8 1.8 3 0.6
B1 55-11 11-18.5 = 1.8 1.8 1.5 1.5 3 0.6
B2 - 22 - 4.5 4.5 3.7 37 3 0.6

15 30 - 4.52) 4,52 3.7 3.7 3 0.6
B3 55-11 11-18.5 11-18.5 1.8 1.8 1.8 1.8 3 0.6
B4 15 - 18.5 22 -37 22 - 37 4.5 4.5 4.5 4.5 3 0.6
C1 18.5-30 37 - 55 = 10 10 10 10 3 0.6
o) 37 75 R 14 14 14 14 3 0.6
45 90 24 24 14 14 3 0.6
22 - 45 - 45 =
c3 30 55 55 10 10 10 10 3 0.6
37 - 75 - 75 - 14 14
4 45 90 90 241 241 14 14 3 0.6

Tabel 5.1: Pengencangan terminal

1. Untuk dimensi kabel yang berbeda x/y di mana x<95 mm? dan y=95 mm?
2. Dimensi kabel di atas 18.5 kW = 35 mm? dan di bawah 22 kW < 10 mm?
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5.1.2 Pembumian dan hantaran listrik IT

I Penampang kabel koneksi pembumian harus sekurangnya 10 mm? atau 2 kawat listrik terukur yang diterminasi terpisah menurut £V
50178 atau IEC 61800-5-1 kecuali kalau peraturan setempat menyebutkan berbeda. Selalu mematuhi dengan peraturan nasional dan
. lokal. tentang penampang kabel.

Sambungan hantaran listrik dipasang ke saklar pemutus utama jika barang ini disertakan.

Catatan!

Periksa apakah tegangan hantaran listrik sesuai dengan tegangan hantaran listrik pelat nama konverter frekuensi.

| 130BA026.10
S 91 (L1)
npu aya 92 (Lz)
3 f
asd 93 (L3)

£ Ve
I

Ilustrasi 5.1: Terminal untuk hantaran listrik dan pembumian.

Hantaran Listrik IT

Jangan menghubungkan konverter frekuensi 400V yang mempunyai RFI filter ke sumber aliran listrik dengan tegangan di antara fasa
dan bumi yang melebihi 440 V.

Untuk sumber listrik IT dan delta yang dibumikan, tegangan sumber listrik bisa melebihi 440 V di antara fasa dan bumi.
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5.1.4 Sambungan hantaran listrik A2 dan A3

Drive VLT® AQUA
Petunjuk Pengoperasian

130BA261.10

Ilustrasi 5.2: Pertama pasang dua sekrup pada pelat dudukan, geser ke tempatnya dan kencangkan dengan benar.

130BA262.1C
Ilustrasi 5.3: Saat memasang kabel, pertama-tama pasang dan kencangkan kabel pembumian.

I Penampang kabel koneksi pembumian harus sekurangnya 10 mm? atau 2 kawat hantaran listrik terukur yang diterminasi terpisah

. menurut £N 50178/IEC 61800-5-1.

24
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130BA263.10

Ilustrasi 5.4: Kemudian pasang colokan hantaran listrik dan kencangkan kabel.

130BA264.10

Ilustrasi 5.5: Terakhir, kencangkan braket penyokong pada kabel hantaran listrik.

Catatan!
Dengan satu fasa A3 menggunakan terminal L1 dan L2.
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5.1.5 Sambungan hantaran listrik untuk A5

Ilustrasi 5.6: Cara menyambung ke hantaran listrik dan pembumian tanpa saklar pemutus hantaran listrik Ingat bahwa di sini digunakan
penjepit kabel.

Ilustrasi 5.7: Cara menyambung ke hantaran listrik dan pembumian dengan saklar pemutus sumber listrik.

Catatan!
Dengan satu fasa A5 menggunakan terminal L1 dan L2.
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5.1.6 Sambungan hantaran listrik untuk B1, B2 dan B3

&

o

& &

X

i

130BT332

Ilustrasi 5.8: Cara menyambung ke hantaran listrik dan arde
untuk B1 dan B2

i
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130BA725.10

Tlustrasi 5.9: Cara menyambung ke hantaran listrik dan arde
untuk B3 tanpa RFI.

——

I

Tlustrasi 5.10: Cara menyambung ke hantaran listrik dan
arde untuk B3 tanpa RFI.

Catatan!
Dengan fasa tunggal B1 gunakan terminal L1 dan L2.

Catatan!

Untuk dimensi kabel yang benar, dipersilahkan melihat Spesifikasi Umum yang ada pada bagian belakang manual ini.
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5.1.7 Sambungan hantaran listrik untuk B4, C1 dan C2

130BA714.10

Ilustrasi 5.11: Cara menyambung hantaran listrik dan pem-

bumian untuk B4.

130BA389.10

Tlustrasi 5.12: Cara menyambung ke hantaran listrik dan

pembumian untuk C1 and C2.

5.1.8 Sambungan hantaran listrik C3 dan C4

130BA719.10

Tlustrasi 5.13: Cara menyambung C3 ke hantaran listrik dan Tlustrasi 5.14: Cara menyambung C4 ke hantaran listrik dan
pembumian. pembumian.
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5.1.9 Cara menyambung motor - perkenalan

Lihat bagian Spesifikasi Umum untuk mengetahui dimensi penampang dan panjang kabel motor yang benar.

5 Instalasi Listrik

. Gunakan kabel motor bersekat/berlapis baja untuk memenuhi spesifikasi emisi EMC (atau pasang kabel di sepanjang pipa logam).

. Kabel motor harus sependek mungkin untuk mengurangi tingkat desis dan arus bocor.

. Hubungkan sekat/pelapis baja kabel motor ke kedua pelat pelepas gandengan konverter frekuensi dan ke rumah logam untuk motor. (Ini juga

berlaku untuk kedua ujung dari pipa logam jika tidak digunakan sekat.)

. Lakukan penyambungan sekat dengan bidang permukaan yang terbesar (penjepit kabel atau dengan menggunakan gelembung kabel EMC). Ini

dilakukan dengan menggunakan perangkat instalasi yang disediakan dalam konverter frekuensi.

. Hindari terminasi sekat dengan membuat kepang di ujung (kawat lebih), karena ini akan merusak efek penyaringan frekuensi tinggi.

. Jika harus membelah sekat untuk memasang isolator motor atau relai motor, kelanjutan sekat harus dijaga dengan impedansi HF yang serendah

mungkin.

Panjang dan penampang kabel

Konverter frekuensi telah diuji dengan panjang kabel tertentu dan penampang kabel tertentu. Jika penampang dibesarkan, kapasitansi kabel —dan dengan

demikian arus kebocorannya — akan meningkat, dan panjang kabel harus dikurangi.

Frekuensi switching

Apabila konverter frekuensi digunakan bersama dengan penyaring gelombang sinus untuk mengurangi desis akustik dari motor, frekuensi switching harus

ditetapkan menurut petunjuk penyaringan gelombang sinus pada par. 14-01 Frekuensi switching.

Tindakan pengamanan saat menggunakan konduktor Aluminium

Konduktor aluminium tidak disarankan untuk penampang kabel di bawah 35 mm2. Terminal dapat menerima konduktor aluminium tetapi permukaan

konduktor harus bersih dan oksidasi harus dihilangkan serta disegel oleh gemuk netral Vaselin bebas asam sebelum konduktor dihubungkan.

Selanjutnya, sekrup terminal harus dikencangkan kembali setelah dua hari karena sifat lunak aluminium. Sangatlah penting untuk menjaga agar sam-

bungan tetap kedap gas, sebab kalau tidak, permukaan aluminium akan teroksidasi lagi.

Semua tipe motor standar asinkron tiga-fasa dapat dihubungkan ke kon-
verter frekuensi. Biasanya, motor kecil disambungkan dengan sistem

terkoneksi-bintang (230/400 V, D/Y). Motor besar disambungkan dengan UV W

sistem terkoneksi-delta (400/690 V, D/Y). Rujuk ke pelat nama motor

untuk mengetahui mode koneksi dan tegangan yang benar. T T T
96 97 98

Y

u v ow
96 97 98
A

Tlustrasi 5.15: Terminal untuk koneksi motor

175ZA114.10

Catatan!

Pada motor tanpa kertas insulasi fasa atau penguatan insulasi lainnya yang sesuai untuk pengoperasian dengan masukan tegangan
(seperti konverter frekuensi), pasang filter gelombang sinus pada keluaran konverter frekuensi. (Motor yang mematuhi IEC 60034-17

tidak perlu filter gelombang Sinus).

No. 96 97 98 Tegangan motor 0-100% dari tegangan hantaran listrik.
u \' W 3 kabel keluar dari motor
U1l Vi w1 .
- = - 6 kabel keluar dari motor, hubungan Delta
U1 V1 W1 6 kabel keluar dari motor, hubungan Bintang
U2, V2, W2 harus saling terhubung secara terpisah
(blok terminal opsional)
No. 99 Hubungan pembumian
PE

Tabel 5.3: Sambungan motor dengan 3 dan 6 kabel
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5.1.11 Sambungan motor untuk A2 dan A3

Ikuti gambar ini selangkah-demi-selangkah untuk menghubungkan motor ke konverter frekuensi.

130BA265.10
Ilustrasi 5.16: Pertama-tama, putus dahulu hubungan pembumian motor, kemudian pasang kabel U, V, dan W ke colokan dan kencangkan.

130BA266.10
Ilustrasi 5.17: Pasang penjepit kabel untuk membuat sambungan 360 derajat antara sasis dan layar, dan ingat untuk melepas insulasi luar

dari kabel motor di bawah penjepit.
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5.1.12 Sambungan motor untuk A5

Ilustrasi 5.18: Pertama-tama putus dahulu hubungan pembumian motor, kemudian pasang kabel U, V, dan W ke terminal dan kencangkan.
Pastikan bahwa isolasi luar kabel motor sudah dilepas dari penjepit EMC.

5.1.13 Sambungan motor untuk B1 dan B2

130BT333 / j

Ilustrasi 5.19: Pertama-tama putus dahulu hubungan pembumian motor, kemudian pasang kabel U, V, dan W pada terminal dan kencangkan.
Pastikan bahwa isolasi luar kabel motor sudah dilepas dari penjepit EMC.
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5.1.14 Sambungan motor untuk B3 dan B4

130BA726.10
130BA721.10

Ilustrasi 5.20: Pertama-tama putus dahulu hubungan pem- Ilustrasi 5.21: Pertama-tama putus dahulu hubungan pem-
bumian motor, kemudian pasang kabel U, V, dan W pada bumian motor, kemudian pasang kabel U, V, dan W pada
terminal dan kencangkan. Pastikan bahwa isolasi luar kabel terminal dan kencangkan. Pastikan bahwa isolasi luar kabel
motor sudah dilepas dari penjepit EMC. motor sudah dilepas dari penjepit EMC.

5.1.15 Hubungan motor untuk C1 dan C2

© dlelellellellelle
© =~ || |o||e|e||eollle
DC DC R
BB |80 e\ |e
] 95 )
S
T
111 o) (00000 [oon
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e (o]
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Tlustrasi 5.22: Pertama-tama putus dahulu hubungan pembumian motor, kemudian pasang kabel U, V, dan W pada terminal dan kencangkan.
Pastikan bahwa isolasi luar kabel motor sudah dilepas dari penjepit EMC.
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5.1.16 Sambungan motor untuk C3 dan C4

130BA737.10

Ilustrasi 5.23: Pertama-tama putus dahulu hubungan pembumian motor, kemudian pasang kabel U, V, dan W ke terminal yang sesuai dan
kencangkan. Pastikan bahwa isolasi luar kabel motor sudah dilepas dari penjepit EMC.

130BA740.10

Tlustrasi 5.24: Pertama-tama putus dahulu hubungan pembumian motor, kemudian pasang kabel U, V, dan W ke terminal yang sesuai dan
kencangkan. Pastikan bahwa isolasi luar kabel motor sudah dilepas dari penjepit EMC.

5.1.17 Hubungan bus DC

Terminal bus DC dipergunakan untuk cadangan DC, dengan rangkaian lanjutan dipasok dari sumber eksternal.

Nomor terminal yang dipergunakan: 88, 89
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130BA717.10
130BA722.10

Ilustrasi 5.25: Sambungan bus DC untuk penutup B3. Ilustrasi 5.26: Sambungan bus DC untuk penutup B4.

130BA741.10
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Ilustrasi 5.27: Sambungan bus DC untuk penutup C3. Ilustrasi 5.28: Sambungan bus DC untuk penutup C4.

Silahkan menghubungiDanfoss jika Anda membutuhkan informasi lebih lanjut.

5.1.18 Pilihan koneksi brake/rem

Kabel koneksi ke tahanan rem harus disekat/dilapis baja.

Tahanan rem

Nomor terminal 81 82

Terminal R- R+
Catatan!
Tambahkan rem dinamis sebagai peralatan ekstra dan untuk maksud keselamatan. Untuk informasi lebih lanjut, silahkan menghubungi
Danfoss.

1. Gunakan penjepit kabel untuk menghubungkan layar dengan kabinet logam dari konverter frekuensi dan ke pelat pelepas sambungan dari
tahanan rem.

2. Dimensi penampang kabel rem harus cocok dengan arus rem.

Catatan!
Tegangan hingga 975 V DC (@ 600 V AC) dapat terjadi di antara terminal.
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130BA724.10
130BA723.10

Ilustrasi 5.29: Terminal sambungan rem untuk B3. Ilustrasi 5.30: Terminal sambungan rem untuk B4.

130BA742.10
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Tlustrasi 5.31: Terminal sambungan rem untuk C3. Tlustrasi 5.32: Terminal sambungan rem untuk C4.

Catatan!
Jika terjadi hubungan singkat dalam IGBT rem, cegahlah pemborosan listrik dalam tahanan rem dengan menggunakan saklar hantaran
listrik atau kontaktor untuk memutuskan hantaran listrik ke konverter frekuensi. Hanya konverter frekuensi yang dapat mengontrol

kontaktor.

Catatan!
Tempatkan resistor rem di daerah yang bebas dengan api dan pastikan tidak ada objek eksternal yang dapat menganggu resistor rem
melalui slot ventilasi.

Jangan menutupi slot dan grid ventilasi.

5.1.19 Koneksi relai

Untuk menyetel keluaran, lihat par. grup 5-4* Relai. .
No. 01-02 lakukanlah (biasanya terbuka)

01-03 berhenti sejenak (biasanya tertutup)
04 - 05 lakukanlah (biasanya terbuka)
04 - 06 berhenti sejenak (biasanya tertutup)
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130BA215.10

130BA029.12

Terminal untuk sambungan relai

Terminal untuk hubungan relai

( penutup A2 dan A3).

(penutup A5, B1 dan B2).

I AVTIEY

130BA391.12

Ilustrasi 5.33: Terminal untuk sambungan relai (penutup C1 dan C2).

Hubungan relai ini diperlihatkan dengan terpasangnya colokan relai (yang diperoleh dari Kantong Aksesori).
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130BA726.10

Ilustrasi 5.34: Terminal untuk sambungan relai B3 Hanya satu input relai yang terpasang dari pabrik. Ketika relai yang kedua diperlukan,
lepaskan knock-out.
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130BA748.10

Tlustrasi 5.35: Terminal untuk sambungan relai untuk B4.

130BA749.10
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Tlustrasi 5.36: Terminal untuk sambungan relai untuk C3 and C4. Letakkan pada sudut kanan atas konverter frekuensi.
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5.1.20 Keluaran relai

Relai 1

. Terminal 01: common
. Terminal 02: buka normal 240 V AC
. Terminal 03: tertutup normal 240 V AC

Relai 1 dan 2 dapat diprogram pada par. 5-40 Relai Fungsi,
par. 5-41 Penundaan On (Hidup), Relai, dan par. 5-42 Penundaan Off
(mati), Relai.

Keluaran relai tambahan dengan cara modul opsi MCB 105.

5.1.21 Contoh dan pengujian kabel

Bagian berikut ini menjelaskan cara menghentikan kontrol terhadap kabel dan cara mengaksesnya. Untuk penjelasan tentang fungsi, pemrograman dan

Dacfitt

5 Instalasi
Relai 2
. Terminal 04: common
. Terminal 05: buka normal 400 V AC
. Terminal 06: tertutup normal 240 V AC
240Vac, 2A
240Vac, 2A
400Vac, 2A

130BA047.10

Listrik

perkabelan dari terminal kontrol, lihat bab, Cara memprogram konverter frekuensi.
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5.1.22 Mengakses terminal kontrol

Semua terminal pada kabel kontrol berada di bawah penutup terminal pada
bagian depan dari konverter frekuensi. Lepas penutup terminal dengan
obeng.

130BT248

Tlustrasi 5.37: Jalan masuk penutup A2, A3, B3, B4, C3 dan C4 ke
terminal kontrol

Lepas tutup depan untuk mengakses terminal kontrol. Saat mengganti tutup
depan, pastikan sudah dikencangkan dengan menerapkan torsi 2 Nm.

130BT334 J

Tlustrasi 5.38: Jalan masuk penutup A5, B1, B2, C1 dan C2 ke ter-
minal kontrol
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5.1.23 Terminal kontrol

Nomor referensi gambar:
1. Colokan digital I/O - 10 kutub.

2. Colokan Bus RS-485 - 3 kutub.
3. Analog I/0 - 6 kutub.
4. Koneksi USB.

130BAO12.11

Tlustrasi 5.39: Teminal kontrol (semua penutup)

5.1.24 Penjepit Kabel Kontrol

1. Gunakan penjepit yang ada di dalam kantong aksesori untuk
menghubungkan layar ke pelat pelepasan gandengan konverter
frekuensi yang digunakan untuk kabel kontrol.

Lihat bagian berjudul Pembumian Kabel Kontrol yang Disekat/Dilapis Ba-
Jja untuk terminasi kabel kontrol.

130BT340.10

Tlustrasi 5.40: Penjepit kabel kontrol.
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5.1.25 Instalasi elektrik dan kabel kontrol
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130BA544.10

Ilustrasi 5.41: Diagram yang menunjukkan semua terminal listrik. (Terminal 37 hanya berlaku untuk unit dengan Fungsi Stop Aman saja.)

Nomor terminal

Keterangan terminal

Nomor parameter

Standar pabrik

1+2+3
4+5+6
12
13
18
19
20
27
29
32
33
37
42
53
54

Terminal 1+2+3-Relai 1
Terminal 4+5+6-Relai 2
Pasokan terminal 12
Pasokan terminal 13
Masukan Digital Terminal 18
Masukan Digital Terminal 19
Terminal 20
Input/Output digital terminal 27
Input/Output Digital terminal 29
Terminal 32 Input Digital
Masukan Digital Terminal 33
Input Digital terminal 37
Output Analog terminal 42
Input Analog terminal 53
Input Analog terminal 54

5-40 Tidak ada operasi
5-40 Tidak ada operasi
= +24V DC
- +24 VvV DC
5-10 Start
5-11 Tidak ada operasi
- Umumnya
5-12/5-30 Coast terbalik
5-13/5-31 Jog
5-14 Tidak ada operasi
5-15 Tidak ada operasi
- Penghentian Aman
6-50 Kecepatan 0-Batas Ti

3-15/6-1*%/20-0*
3-15/6-2*/20-0*

Referensi
Umpan Balik

Tabel 5.5: Koneksi terminal
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Walaupun jarang terjadi dan tergantung pada instalasinya, kabel kontrol yang sangat panjang dan sinyal analog dapat menghasilkan loop bumi 50/60
Hz akibat desis dari kabel masukan hantaran listrik.

Jika ini terjadi, Anda harus berhenti sebentar menghadapi layar atau memasukkan kapasitor 100 nF di antara layar dan sasis.

Catatan!
Umumnya keluaran dan masukan digital/analog harus dihubungkan untuk memisahkan terminal umum 20, 39 dan 55. Hal demikian

untuk mencegah gangguan arus arde diantara kelompok. Sebagai contoh, yang demikian itu akan menghindari switching pada masukan
digital yang mengganggu masukan analog.

Catatan!
Kabel kontrol harus disekat/lapis baja.

5.1.26 Cara menguji motor dan arah rotasi

I Ingat bahwa dapat terjadi start motor yang tidak dijaga, sehinga pastikan tidak ada orang atau alat yang terkena musibah ini!

Ikuti langkah berikut ini untuk menguji sambungan motor dan arah rotasi.
Mulailah dengan unit yang tidak dialiri daya.

Ilustrasi 5.42:
Step 1: Pertama-tama, lepaskan insulasi pada kedua ujung
dari potongan 50 ke 70 mm pada kabel.

1308A310.12

Ilustrasi 5.44:

S0 Step 3: Masukkan ujung lainnya ke terminal 12 atau 13.

Untuk unit dengan fungsi Berhenti Aman, jumper yang ada

Ilustrasi 5.43: antara terminal 12 dan 37 tidak boleh dilepas karena unit
Step 2: Masukkan salah satu ujung ke terminal 27 meng- dapat berjalan!)

gunakan obeng yang sesuai. Untuk unit dengan fungsi Ber-

henti Aman, jumper yang ada antara terminal 12 dan 37
tidak boleh dilepas karena unit dapat berjalan!)
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130BA305.11

Ilustrasi 5.45:

Step 4: Alirkan daya ke unit dan tekan tombol [Off]. Dalam
keadaan ini, motor tidak boleh berputar. Tekan [Off] untuk
menghentikan motor kapan pun. Ingat bahwa LED pada
tombol [OFF] harus menyala. Jika alarm atau peringatan
menyala, lihat Bab 7 tentang hal ini.

130BA304.11

Ilustrasi 5.46:

Step 5: Dengan menekan tombol [Hand on], the LED di
atas tombol harus menyala dan motor boleh berputar se-
karang.

130BA307.11

Ilustrasi 5.47:
Step 6: Kecepatan motor dapat dilihat di LCP. Kecepatan

dapat disetel dengan menekan tombol ke arah atas A dan

bawah V.

130BA306.11

Ilustrasi 5.48:

Step 7: Untuk menggerakkan kursor, gunakan tombol arah
kiri < dan kanan >. Ini memungkinkan Anda mengubah ke-
cepatan dengan tahap yang lebih besar.

130BA305.11

Ilustrasi 5.49:
Step 8: Tekan [Off] untuk menghentikan motor lagi.

1308830811

Tlustrasi 5.50:
Step 9: Ubah kedua kabel motor jika rotasi arah yang dii-
nginkan tidak tercapai.

Lepaskan hantaran listrik dari konverter frekuensi sebelum mengubah kabel motor.
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5.1.27 Sakelar S201, S202, dan S801

Saklar S201 (AI 53) dan S202 (AI 54) digunakan untuk memilih konfigu-
rasi arus (0-20 mA) atau tegangan (0 ke 10 V) dari masing-masing
terminal masukan analog 53 dan 54.

Sakelar S801 (BUS TER.) dapat digunakan untuk mengaktifkan pemutu-
san pada port RS-485 (terminal 68 dan 69).

Perlu dicatat bahwa saklar dapat dicakup oleh sebuah opsi, jika cocok.
Pengaturan standar:

S201 (AI 53) = OFF (masukan tegangan)
5202 (AI 54) = OFF (masukan tegangan)

S801 (Terminasi bus) = OFF

| Bus Ten,
OFF-ON as_? {Ef

130BT310

Ilustrasi 5.51: Beralih lokasi.

5.2 Optimasi akhir dan uji
5.2.1 Optimasi akhir dan uji

Untuk mengoptimalkan performa poros motor dan mengoptimalkan konverter frekuensi untuk motor yang terhubung dan instalasi, ikuti langkah berikut
ini. Pastikan bahwa konverter frekuensi dan motor terhubung, dan daya diberikan ke konverter frekuensi.

Catatan!
Sebelum memberi daya, pastikan bahwa peralatan yang terhubung sudah siap dipakai.

Langkah 1. Tentukan tempat pelat nama motor.

Catatan!
Motor terhubung dengan salah satu star- (Y) atau delta- (A). Informasi ini berada di data pelat nama pada motor.
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3~ MOTOR NA.

| SiEon5AT

n; 31
n, 1400 Jmin. 50 Hz |

cos g 0,60 38 A

i

L LIL

B P65 HINA

13087307

Ilustrasi 5.52: Contoh pelat nama motor

Langkah 2. Masukkan data pelat nama motor ke dalam daftar 1 Daya Motor [kW] par. 1-20
parameter berikut ini. atau Daya Motor [HP] par. 1-21
Untuk mengakses daftar, tekan dahulu tombol [QUICK MENU] dan ke- 2. |Tegangan Motor par. 1-22
. . 3. Frekuensi Motor par. 1-23
mudian pilihlah "Q2 Pengaturan Cepat". 4. Arus Motor par. 1-24
5. Kecepatan Nominal Motor par. 1-25

Tabel 5.6: Parameter terkait motor

Langkah 3. Aktifkan Adaptasi Motor Otomatis (AMA)
Perfoma AMA memberikan hasil kerja sebaik mungkin. AMA secara otomatis melakukan pengukuran dari motor yang terhubung dan mengkompensasinya
untuk variasi penginstalan.

1. Sambung terminal 27 ke terminal 12 atau gunakan [MAIN MENU] dan tetapkan Terminal 27 par. 5-12 ke Tidak ada operasi (par. 5-12 [0])
2. Tekan [QUICK MENU], pilih "Q2 Quick Setup", gulir ke AMA par. 1-29.
3. Tekan [OK] untuk mengaktifkan AMA par. 1-29.

4,  Pilihlah antara AMA menu lengkap atau menu singkat. Jika filter gelombang sinus dipasang, jalankan hanya AMA yang singkat, atau lepaskan
filter gelombang sinus selama menjalankan prosedur AMA.

5.  Tekan tombol [OK]. Layar akan menampilkan “Press [Hand on] to start” (“Tekan [Hand on] untuk start”).
6.  Tekan tombol [Hand on]. Baris kemajuan menunjukkan bahwa AMA sedang berlangsung.

Menghentikan AMA sewaktu berjalan
1. Tekan tombol [OFF]- konverter frekuensi akan memasuki modus alarm dan layar menampilkan informasi bahwa AMA sudah dihentikan oleh
pengguna.

AMA berhasil dijalankan
1. Layar menampilkan “Press [OK] to finish AMA” (“Tekan [OK] untuk mengakhiri AMA").
2. Tekan tombol [OK] untuk keluar dari keadaan AMA.

AMA tidak berhasil dijalankan

1. Konverter frekuensi akan memasuki modus alarm. Penjelasan tentang alarm dapat dijumpai pada bagian Pemecahan Masalah.

2. "Report Value” ("Nilai Laporan") di dalam [Alarm Log] menunjukkan urutan pengukuran terakhir yang dilakukan oleh AMA, sebelum konverter
frekuensi memasuki modus alarm. Nomor ini memberikan penjelasan alarm yang akan membimbing Anda dalam memecahkan masalah. Jika
akan menghubungi Layanan Danfoss, jangan lupa menyebutkan nomor yang muncul dan deskripsi alarm.

Catatan!
AMA yang tidak berhasil sering disebabkan oleh data pelat nama yang dimasukkan secara tidak benar atau terdapat perbedaan terlalu
besar antara ukuran daya motor dan ukuran daya konverter frekuensi.
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Langkah 4. Menetapkan batas kecepatan dan waktu tanjakan

Menetapkan batas yang dikehendaki untuk kecepatan dan waktu tanja- Batas Rendah Kecepatan Motor ‘ par. 4-11 atau 4-12
kan. Batas Tinggi Kecepatan Motor | par. 4-13 atau 4-14
Referensi Minimum | par. 3-02 Ramp 1 Waktu Ramp-Up [dt] _|par. 3-41
Referensi Maksimum | par. 3-03 F;f]ﬂp 1 Waktu Ramp-Down 1 | par. 3-42
t
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6 Contoh Komisi dan Aplikasi

6.1 Pengaturan Cepat
6.1.1 Modus Menu Cepat

GLCP menyediakan akses ke semua parameter yang terdaftar pada Quick Menu. Untuk menetapkan parameter menggunakan tombol [Quick Menu].
Tekan [Quick Menu] dan daftar akan menunjukkan bidang yang berbeda yang tercantum pada Quick Menu.

Pengaturan Parameter yang efisien untuk Aplikasi Air
Parameter dapat dengan mudah diatur untuk kebanyakan aplikasi air dan air terbuang yang hanya dengan menggunakan [Quick Menu].

Cara optimum untuk menetapkan parameter melalui [Quick Menu] adalah dengan langkah berikut ini:
1. Tekan [Quick Setup] untuk memilih pengaturan motor dasar, waktu ramp, dll.

2. Tekan [Function Setups] untuk mengatur fungsionalitas yang diperlukan untuk konverter frekuensi — apabila belum terjangkau oleh pengaturan
di [Quick Setup].

3. Pilih antara Pengaturan Umum, Pengaturan Loop Terbukadan Pengaturan Loop Tertutup

Disarankan agar melakukan pengaturan dengan urutan di atas.

Par. Tujuan [Unit]
0-01 Bahasa

3.53“ ﬁ% 1-20 Daya Motor kw]

1-22 Tegangan Motor [Vl
i e e - T e 1-23 Frekuensi Motor [Hz]

1 M# WW FIH'IH = 1-24 Arus Motor [A]
Y2 | e Satup - 1-25 Kecepatan Nominal Motor [RPM]

; = = 3-41 Waktu Naik Ramp 1 [s]

ﬂaFm m 3-42 Waktu Turunan Ramp 1 [s]
| raes fla 4-11 Batas Rendah Kecepatan Motor [RPM]
4-13 Batas Tinggi Kecepatan Motor [RPM]

130BPOG4.11

1-29 Penyesuaian Motor Otomatis (AMA)

Tlustrasi 6.1: Tampilan Quick Menu.

Tabel 6.1: Parameter Pengaturan Cepat. Silahkan lihat bagian Parame-

ter Yang Digunakan Seperti Biasanya - Penjelasan

Apabila dipilih 7idak Ada Operasi untuk terminal 27 maka tidak diperlukan sambungan +24 V pada terminal 27 untuk start.
Apabila Pembalikan Luncuran (nilai default pabrik) dipilih pada Terminal 27, sambungan +24V mutlak diperlukan untuk start.

Catatan!

Untuk deskripsi parameter detail, lihat di bagian berikut pada Parameter Yang Digunakan Seperti Biasanya - Penjelasan.
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6.2.1 Mulai/Berhenti

Terminal 18 = start/berhenti par. 5-10 [8] Start
Terminal 27 = Tidak ada operasi par. 5-12 [0] 7idak ada operasi (Coast
standar terbalik

Par. 5-10 Input Digital, Terminal 18 = Start (standar)

Par. 5-12 Input Digital, Terminal 27 = coast terbalik (standar)

6.2.2 Kabel Loop Tertutup

Terminal 12 /13: +24V DC

Terminal 18: Start par. 5-18 [8] Start (Standar)
Terminal 27: Coast par. 5-12 [2] coast terbalik (Standar)
Terminal 54: Input analog

L1-L3: Terminal hantaran listrik
U,V dan W: Terminal motor

Drive VLT® AQUA

Petunjuk Pengoperasian

)
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Mulai/Berhenti Berhenti Aman

Kecepatan
A

130BA155.10

Mulai/Berhenti
(18)

Ilustrasi 6.2: Terminal 37: Tersedia hanya dengan Fungsi

Berhenti Aman!

VLT AQUA Drive

11213PE y vw 12 1827 13 54

1308A727.10

2 wire 4-20mA
Pressure
Transmitter
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6.2.3 Pengoperasian pompa aplikasi

Sistem terdiri dari pengoperasian pompa di bawah air dikontrol oleh Drive VLT AQUA Danfoss dan aliran tekanan. Aliran memberikan sinyal umpan balik
4-20 mA ke Drive VLT AQUA, yang memberikan tekanan konstan dengan mengontrol kecepatan pada pompa. Untuk merancang drive untuk aplikasi
pengoperasian pompa di bawah air, ada beberapa topik penting yang dapat dijadikan sebagai bahan pertimbangan. Jadi drive yang digunakan harus
dipilih menurut arus motor.

1. Motor disebut sebagai “Dapat motor” dengan menggunakan stainless stell dapat menjadi rotor dan stator. Terdapat motor yang lebih besar dan
mempunyai daya magnet terhadap perbedaan udara dari motor normal sehingga bagian lemah dapat mengakibatkan motor dirancang dengan
arus lebih tinggi yang terukur dari motor normal dengan daya motor yang hampir sama.

2. Pompa yang berisi pemaksaan bearing akan mengakibatkan kerusakan pada saat berjalan di bawah kecepatan normal yang biasanya berjalan
dengan kecepatan 30 Hz.

3. Reaktansi motor tidak linear pada pengoperasian motor pompa di bawah air sehingga Adaptasi Motor Otomatis (AMA) tidak memungkinkan.
Namun, pengoperasian pompa di bawah air secara normal dijalankan dengan kabel motor sangat panjang, yang mungkin dapat menghindari
reaktansi motor tidak linear dan mampu mengaktifkan drive untuk melakukan AMA. Jika AMA gagal, data motor dapat ditetapkan dari grup
parameter 1-3* (lihat lembar data motor). Perlu diketahui apabila AMA telah berhasil, drive akan mengganti tengangan yang lemah pada kabel
motor panjang, jadi jika data motor Lanjutan diatur secara manual, panjang dari kabel motor harus dipertimbangkan untuk mengoptimalkan
perfoma sistem.

4. Sangatlah penting bahwa sistem dioperasikan dengan meminimalkan pergerakan cepat pada pompa dan motor. Filter Gelombang Sinus Danfoss
dapat menekan tekanan insulasi motor dan menambah waktu hidup (Periksa insulasi motor aktual dan spesifikasi du/dt konverter frekuensi).
Disarankan bahwa penggunaan filter dapat mengurangi layanan yang diperlukan.

5. Perfoma EMC dapat menjadi sulit tercapai karena adanya kabel pompa khusus yang mampu menahan kondisi basah yang secara normal tidak
dapat di-screen. Solusinya dapat menggunakan kabel screen diatas screen dengan kualitas baik yang menyambung pada pipa apabila terbuat
dari baja (juga dapat dibuat dari plastik). Filter Gelombang Sinus juga akan mengurangi EMI dari kabel motor yang tidak di-screen.

"Can motor" khusus dapat digunakan karena kondisi instalasi yang basah. Drive harus dirancang untuk sistem menurut arus keluaran yang mampu
menjalankan motor pada daya nominal.

Untuk mencegah kerusakan pada pompa bearing, sangatlah penting untuk meningkatkan kecepatan pompa dari berhenti ke kecepatan minimum secepat
mungkin. Pabrik yang terkenal dari submersible pumps merekomendasikan bahwa pompa ditingkatkan pada kecepatan minimum (30 Hz) di 2-3 detik
maks. Drive VLT© AQUA dirancang dengan Ramp inisial dan final untuk aplikasi ini. Ramp inisial dan akhir merupakan 2 ramp individual, di mana Ramp
Inisial, apabila diaktifkan, akan meningkatkan motor dari berhenti ke kecepatan min. dan secara otomatis berganti ke gramp normal, pada saat kecepatan
min. tercapai. Ramp final akan melakuan kebalikan dari kecepatan min. ke berhenti pada situasi berhenti.

Modus Pengisian Pipa juga dapat diaktifkan untuk mencegah pantulan air. Konverter frekuensi Danfoss mampu mengisi pipa vertikal dengan menggunakan
pengontrol PID ke tekanan ramp atas secara perlahan-lahan dengan spesifikasi pengguna yang terukur (unit/dtk). Jika diaktifkan driva akan masuk ke
modus pengisian pipa pada saat mencapai kecepatan min. setelah menghidupkan mesin. Tekanan secara perlahan-lahan akan ramp atas (menanjak ke
atas) setelah mencapai spesifikasi pengguna Pengisian Set Point, di mana setelah drive secara otomatis tidak aktif di Modus Pengisian Pipa dan melan-
jutkan pada operasi loop tertutup normal.

Fitur ini dirancang untuk aplikasi irigrasi.

Kabel Listrik

1308A727.10

Pengaturan jenis parameter (Tipikal/pengaturan yang direkomen- VLT AQUA Drive

dasikan pada tanda kurung.) L1L23PE gy vw 12 1827 13 54
Parameter:
Daya Motor Terukur Par. 1-20 / par. 1-21 Mains Start
Tegangan Motor Terukur Par. 1-22
Arus Motor Par. 1-24 sto \
Kecepatan Motor Terukur Par. 1-28 P | 2wire 420mA
Mengaktifkan Pengurangan Adaptasi Motor Otomatis (AMA di par. Transmitter
1-29)

Catatan!

Catatan untuk input analog 2, (format terminal (54)
harus dapat ditetapkan ke mA. (switch 202).
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Min. Referensi

Maks. Referensi

Waktu Ramp Tanjakan Awal
Waktu Ramp Bawah Akhir
Waktu Ramp Tanjakan Normal
Waktu Ramp Bawah Normal
Min. Motor Kecepatan

Maks. Motor Kecepatan

Gunakan wizard “Loop Tertutup” di bawah “Pengaturan_Fungsi Menu Cepat”, untuk secara mudah mengatur pengaturan umpan-balik pada peng-

ontrol PID.

Par. 3-01
Par. 3-02
Par. 3-84
Par. 3-88
Par. 3-41
Par. 3-42
Par. 4-11
Par. 4-13

(30 Hz)

(50/60 Hz)

(2 dtk.)

(2 dtk.)

(8 dtk. tergantung pada ukuran)
(8 dtk. tergantung pada ukuran)
(30 Hz)

(50/60 Hz)

Modus Pengisian Pipa

Pengisian Pipa Diaktifkan
Laju Pengisian Pipa
Pengisian Set Point

Par. 29-00
Par. 29-04
Par. 29-05

(Umpan-balik unit/dtk)
(Umpan-balik unit)

A Speed ;
Pipe Fill Vertical Pipes
Max. speed
\Closed loop
Min. speed |~ 7 iFiII rate units/sec.
| |
|
! ~Initial ramp
! .
Filled setpoint Time
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7 Cara mengoperasikan konverter frekuensi

7.1 Cara Pengoperasian

7.1.1 Cara Pengoperasian

Konverter frekuensi dapat dioperasikan dalam 3 cara:
1. Panel Kontrol Lokal Grafis (GLCP), lihat 6.1.2

2. Panel Kontrol Lokal Numerik (NLCP), lihat 6.1.3
3. Komunikasi serial RS-485 atau USB, keduanya untuk sambungan PC, lihat 6.1.4

Apabila konverter frekuensi terpasang dengan opsi fieldbus, bacalah dokumentasi yang relevan.

7.1.2 Cara mengoperasikan LCP grafis (GLCP)

Petunjuk di bawah ini adalah benar untuk GLCP (LCP 102).

GLCP terbagi menjadi empat kelompok fungsional:
1. Tampilan grafis dengan Status baris. 7

2. Tombol menu dan lampu indikator (LED) — memilih mode, mengubah parameter, dan beralih antara fungsi tampilan.
3. Tombol navigasi dan lampu indikator (LEDs).

4. Tombol operasi dan cahaya indikator (LED).

Tampilan grafis:

Layar LCD memiliki cahaya latar dan total 6 baris alfanumerik. Semua data ditamplkan di LCP yang dapat menunjukkan hingga 5 variabel operasi saat
pada mode [Status].

Baris tampilan:

a. Baris status: Pesan Status menampilkan ikon dan grafik. 150BA018.15

b. Baris 1-2: Baris data operator menampilkan data dan variabel
yang ditentukan atau dipilih pengguna. Dengan menekan tom-

[
bol [Status], pengguna dapat menambahkan lagi satu baris Status 10 a
1234rpm 10,4A  43,5Hz

ekstra.

c.  Baris status: Pesan Status yang menampilkan teks. 1 43,5Hz b

Tampilan dibagi menjadi 3 bagian:

Run OK C
Bagian atas (a) — — — — T
menampilkan status saat berada pada menu status atau hingga 2 variabel 2 Status ?A:iﬁllj ’\')I/l::L Alli;m
saat tidak berada pada menu status serta saat Alarm/Peringatan.

Warn.

Alarm

ST
4 [CloleIS
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Banyaknya Pengaturan Aktif (dipilih sebagai Pengaturan Aktif pada par. 0-10) akan ditayangkan. Bila memprogram pada Pengaturan lain selain Peng-
aturan Aktif, maka banyaknya Pengaturan yang telah diprogram akan muncul di sisi kanan di dalam tanda kurung.

Bagian tengah (b)
menampilkan hingga 5 variabel yang terkait dengan unit, tanpa memandang status. Dalam kondisi alarm/peringatan, yang akan ditampilkan adalah

peringatan dan bukan variabel.

Anda dapat beralih antara tiga tampilan pembacaan status dengan menekan tombol [Status].
Variabel operasional dengan format yang berbeda ditampilkan di setiap layar status — lihat di bawah.

Beberapa nilai atau pengukuran dapat dikaitkan ke setiap variabel operasional yang ditayangkan. Nilai / pengukuran yang akan ditampilkan dapat di-
tentukan melalui par. 0-20, 0-21, 0-22, 0-23, dan 0-24, yang dapat diakses melalui [QUICK MENU], "Q3 Pengaturan Fungsi", "Q3-1 Pengaturan Umum",
"Q3-11 Pengaturan Tampilan".

Setiap parameter pembacaan nilai / pengukuran yang dipilih pada par. 0-20 hingga par. 0-24 memiliki skala dan jumlah angka sendiri setelah titik desimal
yang ditentukan. Nilai numerik berukuran besar akan ditampilkan dengan angka yang lebih sedikit setelah titik desimal.

Ex.: Pembacaan arus

5.25A; 15.2 A 105 A.

Tampilan status I

Status pembacaan ini standar setelah di-start atau diinisialisasi.

Gunakan [INFO] untuk mendapatkan informasi tentang nilai/pengukuran
terkait dengan variabel operasional yang ditayangkan (1.1, 1.2, 1.3, 2,
dan 3).

Lihat variabel operasional yang ditampilkan di layar sebagai ilustrasi. 1.1,
1.2 and 1.3 di tampilkan pada ukuran kecil. 2 and 3 ditampilkan pada
ukuran medium.

Tampilan status II

3
104
Z07RFPM 5258 24.4kW

6.9..

Auto Rermote Running

Lihat variabel operasional (1.1, 1.2, 1.3, dan 2) yang ditampilkan di layar

sebagai ilustrasi.

130BP062.10

Dalam contoh ini, Kecepatan, Arus motor, Daya motor, dan Frekuensi
dipilih sebagai variabel pada baris pertama dan kedua. @
1.1, 1.2 dan 1.3 ditampilkan pada ukuran kecil. 2 ditampilkan pada

ukuran besar.

1

GO

®

Tampilan status III:

Status ini menampilkan peristiwa dan tindakan dari Kontrol Logika Cer- 1 =
das. Untuk informasi selanjutnya, lihat bagian Kontrol Logika Cerdas. o
TP2RPM  026Aa 4.0kW é
o
State: O of O [off] o
Wher: -
Di: -

Auto Femote Bunning

Bagian Bawah
selalu memperlihatkan keadaan konverter frekuensi pada modus Status.
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B £ o

Top section ‘ ';'ft‘n :
000A  O0EW 2

2 £

Middle section 0.0Hz 2

Bottom section

Pengubahan Kontras Tampilan
Tekan [status] dan [ A] untuk tampilan yang lebih gelap
Tekan [status] dan [ ¥] untuk tampilan yang lebih terang

Cahaya indikator (LED):

Jika nilai ambang tertentu terlampaui, alarm dan/atau LED peringatan akan menyala. Status dan teks alarm akan muncul pada panel kontrol.

LED ON akan diaktifkan ketika konverter frekuensi menerima daya dari tegangan sumber listrik, terminal bus DC, atau dari catu eksternal 24 V. Pada
saat bersamaan, lampu latar akan menyala.

. LED/Aktif hijau: Bagian kontrol sedang bekerja.

. LED/Peringatan kuning: Menunjukkan peringatan.
. LED Merah Berkedip/Alarm: Menunjukkan alarm. u
Warn.

Alarm 7

130BP044.10

Tombol GLCP
Tombol menu

Tombol kontrol dibagi ke dalam beberapa fungsi. Tombol di bawah tam- A "
Stat Quick Main Alarm
pilan dan lampu indikator digunakan untuk pengaturan parameter, ter- LB Menu Menu Log

masuk memilih indikasi tampilan selama operasi normal. T30BP045 10

[Status]

Menunjukkan status dari konverter frekuensi dan/atau motor. Ada 3 pembacaan yang berbeda yang dapat dipilih dengan menekan tombol [Status]:
Pembacaan 5 baris, pembacaan 4 baris, atau Kontrol Logika Cerdas.

Gunakan [Status] untuk memilih mode tampilan atau untuk mengubah kembali ke mode Tampilan dari mode Menu Cepat, Menu Utama, atau Alarm.
Juga gunakan tombol [Status] untuk beralih mode antara pembacaan tunggal atau ganda.

[Quick Menus]
Memungkinkan pengaturan cepat konverter frekuensi. Fungsi yang paling umum yang dapat diprogram di sini.

[Quick Menu] terdiri atas:
- Q1: Menu Pribadiku

- Q2: Pengaturan Cepat

- Q3: Pengaturan Fungsi

- Q5: Perubahan yang Dibuat

- Q6: Logging
Fungsi pengaturan menyediakan akses yang cepat dan mudah untuk semua parameter yang ditetapkan untuk kebanyakan aplikasi air dan air terbuang
termasuk di dalamnya torsi variabel, torsi konstan, pompa, pompa doss, pompa sumur, pompa boost, pompa mixer, blower aerasi, dan pompa lainnya

dan aplikasi kipas. Di antara fitur lain adalah parameter untuk memilih variabel mana yang akan ditampilkan pada LCP, kecepatan preset digital, skala
untuk referensi analog, penggunaan zona tunggal loop tertutup dan penggunaan multizona, serta fungsi yang terkait dengan aplikasi air dan air terbuang.

Parameter Menu Cepat dapat diakses segera kecuali sandi telah dibuat lewat par. 0-60, 0-61, 0-65 atau 0-66.
Anda dapat beralih antara mode Menu Cepat dan mode Menu Utama.

[Main Menu]
digunakan untuk memprogram semua parameter.
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Parameter Menu Utama dapat diakses segera kecuali sandi telah dibuat lewat par. 0-60, 0-61, 0-65 atau 0-66. Kebanyakan aplikasi air dan air buangan
tidak perlu mengakses parameter Main Menu, tetapi menggunakan Quick Menu, Pengaturan Cepat dan Pengaturan Fungsi dimana tersedia akses yang
paling sederhana dan cepat untuk parameter yang diperlukan.

Anda dapat beralih antara mode Menu Utama dan mode Menu Cepat.

Jalan pintas parameter dapat dilakukan dengan menahan penekanan tombol [Main Menu] selama 3 detik. Jalan pintas parameter memungkinkan akses
langsung ke parameter mana pun.

[Alarm Log]
menampilkan daftar Alarm dari lima alarm terakhir (bernomor A1-A5). Untuk mendapatkan rincian selengkapnya mengenai alarm, gunakan tombol panah
untuk memilih nomor alarm dan tekan [OK]. Informasi yang ditampilkan berisi kondisi dari konverter frekuensi sebelum memasuki mode alarm.

[Back] [Info]

akan membawa Anda ke langkah atau tingkat sebelumnya di dalam memberikan informasi mengenai perintah, parameter, atau fungsi di jen-
struktur navigasi. dela tampilan yang mana pun. [Info] menyediakan informasi terinci saat
[Cancel] diperlukan.

perubahan atau perintah terakhir akan dibatalkan sepanjang tampilan ti- Keluar dari mode Info dengan menekan salah satu, [Info], [Back], atau

dak diubah. [Cancel].

G
.
{\ﬂ/ ! Info I

Tombol Navigasi

Keempat panah navigasi digunakan untuk menjelajah di antara pilihan-
pilihan yang tersedia pada [Quick Menu], [Main Menu] dan [Alarm
Log]. Gunakan tombol untuk menggerakkan kursor.

[OK]
digunakan untuk memilih parameter yang telah ditandai oleh kursor dan
untuk membuat perubahan parameter.

130BT117.10

Tombol operasi
Untuk mengontrol secara lokal dapat ditemukan pada bagian bawah dari
panel kontrol.

130BP046.10

[Hand On]

memungkinkan pengontrolan konverter frekuensi melalui GLCP. [Hand on] juga men-start motor, dan sekarang memungkinkan untuk memberikan re-
ferensi kecepatan motor dengan menggunakan tombol panah. Tombolnya adalah Aktif[1] atau Nonaktif [0] melalui par. 0-40 Tombol [Hand on] pada
LCP.

Sinyal kontrol berikut ini akan tetap aktif bila [Hand on] diaktifkan:
3 [Hand on] - [Off] - [Auto on]

3 Reset
3 Meluncur pembalikan berhenti (peluncuran motor untuk berhenti)

. Pembalikan
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. Pilih pengaturan Isb- pilih pengaturan msb
o Perintah berhenti dari komunikasi serial
. Berhenti cepat

. Rem DC

Catatan!
Sinyal stop eksternal yang diaktifkan dengan cara memberikan sinyal kontrol atau melalui bus serial akan mengesampingkan perintah
“start” melalui LCP.

[Off]
menghentikan motor yang terhubung. Tombol dapat Diaktifkan [1] atau Dinonaktifkan [0] melalui par. 0-41 fombol [Off] pada LCP. Jika tidak ada fungsi
berhenti eksternal dan tombol [Off] tidak aktif, maka motor hanya dapat dihentikan dengan memutus catu sumber listrik.

[Auto On]

digunakan jika konverter frekuensi akan dikontrol melalui terminal kontrol dan/atau melalui komunikasi serial. Bila sinyal start diberikan pada terminal
kontrol dan/atau bus, konverter frekuensi akan men-start. Tombol yang dapat dipilih adalah A¢if[1] atau Nonaktif[0] melalui par. 0-42 tombol [Nyala
Otomatis] pada LCP.

Catatan!
Sinyal HAND-OFF-AUTO aktif yang melalui input digital memiliki prioritas lebih tinggi daripada tombol kontrol [Hand on]-[Auto on].

[Setel ulang]
digunakan untuk menyetel ulang konverter frekuensi setelah alarm (trip). Tombol dapat Atif[1] atau Nonaktif[0] melalui par. 0-43 Tombol Reset pada
LCP.

Jalan pintas parameter
Dapat dilakukan dengan menekan terus tombol [Main Menu] selama 3 detik. Jalan pintas parameter memungkinkan akses langsung ke parameter mana
pun.

7.1.3 Cara mengoperasikan bilangan angka LCP (NLCP)

Petunjuk di bawah ini adalah benar untuk NLCP (LCP 101). Pilih salah satu dari modus berikut ini:
Modus Status: Menampilkan status dari konverter frekuensi atau mo-
Panel kontrol terbagi menjadi empat grup fungsional: tornya.
1. Tampilan numerik. Jika alarm berbunyi, NLCP akan secara otomatis beralih ke modus status.

o . . Ada beberapa alarm yang ditampilkan.
2. Tombol menu dan cahaya indikator (LED) — untuk fungsi-fungsi

tampilan mengubah parameter dan saklar. Pengaturan Cepat atau Modus Menu Utama: Menampilkan para-
L o meter dan pengaturan parameter.
3. Tombol navigasi dan lampu indikator (LEDs).

4. Tombol operasi dan cahaya indikator (LED).

Catatan!
Salinan parameter tidak mungkin dengan Panel Kon-
trol Lokal Numerik (LCP101).
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130BA181.10

[
| 1]

1 = sey

Saws  Quck  Main
2 Menu Sewp  Menu

.

Ilustrasi 7.1: LCP Numerik (NLCP)

Cahaya indikator (LED):
. LED/Aktif Hijau: Menunjukkan bila bagian kontrol sedang aktif.

. LED Kuning/Peringatan: Menunjukkan peringatan.

. LED merah berkedip/Alarm: Menunjukkan alarm.

Pilih salah satu dari modus berikut ini:
3 Status

. Pengaturan Cepat
3 Menu Utama

Menu Utama
digunakan untuk memprogram semua parameter.

2B ..

a
as

1308P077.10

Tlustrasi 7.2: Contoh tampilan status

a=
=]

1308P078.10

i

Ilustrasi 7.3: Contoh tampilan alarm

Tombol menu

Parameter dapat segera diakses kecuali sandi telah dibuat melalui par. 0-60 Kt. sandi menu utama, par. 0-61 Akses ke Menu Utama tanpa kt. Sandi,
par. 0-65 Sandi Menu Pribadi atau par. 0-66 Akses ke Menu Pribadi tanpa Sandi.
Pengaturan Cepat digunakan untuk mengatur konverter frekuensi dengan menggunakan hanya parameter paling penting.

Nilai parameter dapat diubah dengan menggunakan tombol panah atas/bawah ketika nilai berkedip.

Pilih Menu Utama dengan menekan tombol [Menu] beberapa kali hingga LED Menu Utama menyala.

Pilih grup parameter [xx-__] dan tekan [OK]
Pilih kelompok parameter [__-xx] dan tekan [OK]

Apabila parameter merupakan susunan parameter, pilih nomor susunan dan tekan [OK]

Pilih nilai data yang diinginkan dan tekan [OK]

Tombol navigasi
[Back]
untuk melangkah mundur

Tanda [A][V]

tombol-tombol dipergunakan untuk menentukan letak yang diinginkan
diantara grup parameter, parameter itu sendiri dan di dalam parameter.
[OK]

digunakan untuk memilih parameter yang telah ditandai oleh kursor dan
untuk membuat perubahan parameter.

Tombol operasi
Tombol untuk kontrol lokal dapat ditemukan pada bagian bawah dari pa-

nel kontrol.

Tlustrasi 7.4: Contoh tampilan

o
-
<)
N
=]
a
oo
=]
3]
—
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130BP046.10
Tlustrasi 7.5: Tombol operasi untuk LCP numerik (NLCP)

[Hand on]
melakukan kontrol konverter frekuensi melalui LCP. [Hand on] juga men-start motor, dan dengan fitur ini Anda dapat memasukkan data kecepatan motor
dengan menggunakan tombol anak panah. Tombol dapat Diaktifkan [1] atau Dinonaktifkan [0] melalui par. 0-40 /Manual] tombol pd LCP.

Sinyal berhenti eksternal dapat diaktifkan dengan cara memberikan sinyal kontrol atau bus serial yang akan mengesampingkan perintah 'start' melalui
LCP.

Sinyal kontrol berikut ini akan tetap aktif bila [Hand on] diaktifkan:
. [Hand on] - [Off] - [Auto on]

3 Reset
. Pembalikan hentian peluncuran
o Pembalikan

. Pilih pengaturan Isb- pilih pengaturan msb 7

. Perintah berhenti dari komunikasi serial
. Berhenti cepat
. Rem DC

[Off]
menghentikan motor yang terhubung. Tombol dapat Diaktifkan [1] atau Dinonaktifkan [0] melalui par. 0-41 /Off] tombol pd LCP.

Jika tidak ada fungsi berhenti eksternal dan tombol [Off] tidak aktif, maka motor dapat dihentikan dengan memutus masukan hantaran listrik.

[Auto On]

digunakan jika konverter frekuensi akan dikontrol melalui terminal kontrol dan/atau melalui komunikasi serial. Bila sinyal start diberikan pada terminal
kontrol dan/atau bus, konverter frekuensi akan men-start. Tombol dapat Diaktifkan [1] atau Dinonaktifkan [0] melalui par. 0-42 (Nyala Otomatis) Tombol
pada LCP.

Catatan!
Sinyal HAND-OFF-AUTO akan aktif melalui masukan digital yang memiliki prioritas lebih tinggi daripada tombol kontrol [Hand on] [Auto
on].

[Setel ulang]
digunakan untuk menyetel ulang konverter frekuensi setelah alarm (trip). Tombol dapat Diaktifkan [1] atau Dinonaktifkan [0] melalui par. 0-43 /Reset]
tombol pd LCP.

7.1.4 Mengubah data

1. Tekan tombol [Quick Menu] atau [Main Menu].

2. Gunakan tombol [A] dan [ Y] untuk mencari grup parameter yang akan diedit.
3. Tekan tombol [OK].

4. Gunakan tombol [4] dan [ Y] untuk mencari parameter yang akan diedit.

5.  Tekan tombol [OK].

6. Gunakan tombol [A] dan [ Y] untuk memilih pengaturan parameter yang benar. Atau, untuk berpindah ke digit di dalam angka, gunakan . Kursor

menunjukkan digit yang terpilih untuk mengubah. Tombol [4] untuk menambah nilai, tombol [ ¥] untuk mengurangi nilai.

7.  Tekan tombol [Cancel] untuk mengabaikan perubahan, atau tekan tombol [OK] untuk menerima perubahan dan memasukkan pengaturan baru.
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7.1.5 Mengubah nilai teks

Jika parameter yang dipilih adalah nilai teks, ubahlah nilai teks dengan
menggunakan tombol navigasi atas/bawah.

Tombol atas akan menaikkan nilai, dan tombol bawah akan menurunkan
nilai Tempatkan kursor di nilai yang akan disimpan dan tekan [OK].

130BP068.10

Tlustrasi 7.6: Contoh tampilan.

7.1.6 Mengubah kelompok nilai data numerik

Apabila parameter yang dipilih adalah nilai data numerik, ubahlah nilai
data yang dipilih dengan menggunakan tombol navigasi [«] dan [>] atas/

bawah [A] [ Y]. Gunakan tombol navigasi <] dan [>] untuk memindah

kursor secara horisontal.

130BP069.10

Ilustrasi 7.7: Contoh tampilan.

Gunakan tombol navigasi atas/bawah untuk mengubah nilai data. Tombol
atas akan memperbesar nilai data, dan tombol bawah akan mengurangi
nilai data. Tempatkan kursor di nilai yang akan disimpan dan tekan [OK].

130BP070.10

Ilustrasi 7.8: Contoh tampilan.

7.1.7 Mengubabh nilai data, Selangkah demi Selangkah

Parameter tertentu dapat diubah selangkah-demi-selangkah atau senantiasa berubah. Hal ini berlaku untuk par. 1-20 Daya Motor [kW],
par. 1-22 Tegangan Motor dan par. 1-23 Frekuensi Motor.
Parameter akan diubah baik sebagai kelompok nilai data numerik dan sebagai nilai data numerik yang senantiasa berubah.

7.1.8 Bacaan dan Pemrograman parameter berindeks

Parameter diberi indeks bila ditempatkan pada rolling stack.
Par. 15-30 Log Alarm: Kode Kesalahan sampai par. 15-32 Log Alarm. Waktu berisi log masalah yang dapat dibaca. Pilih parameter, tekan [OK], dan
gunakan tombol navigasi atas/bawah untuk menggulir ke log nilai.

Gunakan par. 3-10 Referensi preset sebagai contoh lain:

Pilih parameter, kemudian tekan [OK], lalu gunakan tombol navigasi atas/bawah untuk menggulir ke nilai yang diindeks. Untuk mengubah nilai parameter,
pilih nilai yang diindeks dan tekan tombol [OK]. Ubah nilai dengan menggunakan tombol atas/bawah. Tekan [OK] untuk menerima pengaturan baru.
Tekan [Cancel] untuk membatalkan. Tekan [Back] untuk meninggalkan parameter.
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7.1.9 Tips dan trik

M 7 Cara mengoperasikan konverter frekuensi

* Untuk kebanyakan aplikasi air, Quick Menu, Pengaturan Cepat dan Pengaturan Fungsi menyediakan akses yang paling sederhana

dan cepat ke semua parameter yang diperlukan.

k3 Apabila mugkin, jalankan AMA, untuk memastikan performa poros yang terbaik
* Kontras layar dapat disetel dengan menekan [Status] dan [ A ] untuk tampilan yang semakin gelap atau menekan [Status] dan

[ ¥ Juntuk tampilan yang semakin terang

* Dibawah [Quick Menu] dan [Changes Made] semua parameter yang telah diubah dari pengaturan pabrik akan ditampilkan
* Tekan terus tombol [Main Menu] selama 3 detik untuk mengakses parameter mana pun.
& Untuk tujuan servis, disarankan Anda menyalin semua parameter ke LCP, lihat par 0-50 untuk informasi selengkapnya

Tabel 7.1: Tips dan trik

7.1.10 Transfer cepat dari pengaturan parameter ketika menggunakan GLCP

Sekali persiapan konverter frekuensi selesai, disarankan untuk menyimpan (cadangan) pengaturan parameter di GLCP atau pada PC melalui Peralatan

Perangkat Lunak Pengaturan MCT 10.

Catatan!
Hentikan motor sebelum melakukan operasi berikut ini.

Penyimpanan data di LCP:

1.
2.
3.
4.

Ke par. 0-50 Copy LCP
Tekan tombol [OK]
Pilih "All to LCP”
Tekan tombol [OK]

Semua pengaturan parameter sekarang tersimpan di GLCP yang ditunjukkan oleh lajur pertumbuhan. Bila sudah mencapai 100%, tekan [OK].

GLCP sekarang dapat dihubungkan ke konverter frekuensi yang lain dan pengaturan parameter yang didapat disalin ke konverter frekuensi ini.

Transfer data dari LCP ke konverter Frekuensi:

1.
2.
3.
4,

Ke par. 0-50 Copy LCP
Tekan tombol [OK]
Pilih “All from LCP”
Tekan tombol [OK]

Pengaturan parameter yang tersimpan di dalam GLCP sekarang ditransfer ke konverter frekuensi yang ditunjukkan oleh lajur pertumbuhan. Bila sudah
mencapai 100%, tekan [OK].

7.1.11 Inisialisasi ke pengaturan standar

Ada dua cara untuk memulai konverter frekuensi ke standar: Direkomendasi inisialisasi dan manual inisialisasi.

Untuk diketahui bahwa terdapat perbedaan yang amat besar terkait dengan penjelasan di bawah.

Direkomendasikan inisialisasi (melalui par. 14-22 Modus Ope-

rasi)
1.

2.
3.

Pilih par. 14-22 Modus Operasi

Tekan [OK]

Pilih“Inisialisasi” (untuk NLCP pilih “2")
Tekan [OK]

Putus daya ke unit dan tunggu hingga layar mati.

Sambung kembali daya dan konverter frekuensi akan direset.
Ingat bahwa start pertama akan memakan waktu beberapa de-
tik

Tekan [Reset]
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par. 14-22 Modus Operasi menginisialisasi semua kecuali:

par. 14-50 Filter RFI

par. 8-30 Protokol

par. 8-31 Alamat

par. 8-32 Baud Rate

par. 8-35 Penundaan tanggapan Minimum

par. 8-36 Penundaan Tanggapan Maks

par. 8-37 Penundaan Inter-Char Maks

par. 15-00 Jam Pengoperasian sampai par. 15-05 Keleb. Tegangan
par. 15-20 Log historis: Peristiwasampai par. 15-22 Log historis:
Waktu

par. 15-30 Log Alarm: Kode Kesalahansampai par. 15-32 Log Alarm.
Waktu

=

=

=

=

=

=

Catatan!

Parameter yang dipilih di par. 0-25 Menu Pribadiku, akan tetap berlaku, dengan pengaturan standar dari pabrik.

Manual inisialisasi

Catatan!

Saat melakukan pengaturan inisialisasi manual, komunikasi serial, pengaturan filter RFI dan log kerusakan akan direset.

Buang parameter terpilih di par. 0-25 Menu Pribadiku

1. Putus dari hantaran listrik dan tunggu hingga layar mati.

2a. Tekan [Status] - [Menu Utama] - [OK] pada waktu bersa-
maan sambil memberikan daya untuk Grafik LCP (GLCP)

2b. Tekan [Menu] sambil melakukan pendayaan ke LCP 101,
Tampilan Numerik

3. Lepaskan tombol setelah 5 detik

4. Konverter frekuensi sekarang diprogram menurut pengaturan
standar

7.1.12 Koneksi bus RS-485

Satu atau beberapa konverter frekuensi dapat disambung ke sebuah
pengontrol (atau master) menggunakan antarmuka standar RS-485. Ter-
minal 68 terhubung ke sinyal P (TX+, RX+), sedangkan terminal 69
terhubung ke sinyal N (TX-,RX-).

Jika ada lebih dari satu konverter frekuensi yang terhubung ke master,
gunakan sambungan paralel.

Parameter ini menginisialisasi semuanya kecuali:
par. 15-00 Jam Pengoperasian

par. 15-03 Penyalaan

par. 15-04 Keleb. Suhu

par. 15-05 Keleb. Tegangan

130BA060. 11

RS 485[-

[\

=l
Ilustrasi 7.9: Contoh sambungan.

Untuk menghindari potensi arus penyeimbang pada sekat, lakukan pembumian sekat kabel melalui terminal 61, yang terhubung ke rangka melalui RC-

link.

Terminasi bus

Bus RS-485 harus diterminasi dengan jaringan tahanan di kedua ujungnya. Jika drive tersebut adalah perangkat yang pertama atau terakhir pada loop

RS-485, tetapkan saklar S801 pada kartu kontrol supaya AKTIF.
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Untuk informasi selengkapnya, lihat paragraf Sakiar S201, 5202, dan S801.

7.1.13 Cara menghubungkan PC dengan konverter frekuensi

Untuk mengontrol atau memprogram konverter frekuensi dari PC, install berbasis PC Peralatan Konfigurasi MCT 10.
PC yang dihubungkan melalui kabel USB (host/perangkat) standar, atau melalui antar muka RS-485 seperti yang ditunjukkan pada Panduan Rancangan,
di bagian Cara Menginstal > Instalasi berbagai sambungan.

Catatan!
Koneksi USB diisolasi secara galvanis dari tegangan pasokan (PELV) dan terminal tegangan tinggi lainnya. Sambungan USB tersambung
ke pembumian proteksi pada konverter frekuensi. Gunakan hanya laptop terisolasi sebagi koneksi PC ke konektor USB pada konvertor
frekuensi.

130BT308

Ilustrasi 7.10: Untuk koneksi kabel kontrol, lihatlah pada bagian Terminal Kontrol.

7.1.14 Peralatan perangkat lunak PC

PC berbasis Peralatan Konfigurasi MCT 10
Semua konverter Frekuensi dilengkapi dengan port komunikasi serial. Danfoss menyediakan peralatan PC untuk komunikasi antara PC dan konverter
frekuensi, PC berbasis Configuration Tool MCT 10. Lihatlah bagian pada 7ersedia Bacaan untuk informasi mendetil alat ini.

Perangkat Lunak pengaturan MCT 10

MCT 10 telah didesain agar mudah menggunakan alat interaktif untuk pengaturan parameter pada konverter frekuensi kami. Perangkat Lunak dapat
didownload dari Danfoss situs internet Attp.//www.Danfoss.comy/BusinessAreas/DrivesSolutions/Softwaredownload/DDPC+Software+Program.htm.
Perangkat lunakpengaturan MCT 10 berguna untuk:

. Berencana untuk menonaktifkan jaringan komunikasi. MCT 10 berisi database konverter frekuensi yang lengkap

. Menyiapkan konverter frekuensi untuk online

. Menyimpan pengaturan untuk semua konverter frekuensi

. Mengganti konverter frekuensi pada jaringan

. Dokumentasi sederhana dan akurat tentang pengaturan konverter frekuensi setelah proses meminta berlangsung.
. Memperluas jaringan yang ada.

. Mendukung konverter frekuensi yang sedang dikembangkan

MCT 10 pengaturan dukungan perangkat lunak Profibus DP-V1 melalui hubungan kelas Master 2. Dengan jaringan Profibus ini pembacaan/penulisan
parameter pada konverter frekuensi dapat dilakukan secara online. Hal ini meniadakan perlunya suatu jaringan komunikasi tambahan.
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Simpan pengaturan konverter frekuensi:

1. Hubungkan PC ke unit melalui port com USB. (Catatan: Gunakan PC, dengan hantaran listrik yang terpisah, untuk dihubungkan dengan port
USB. Gagal melakukannya dapat menyebabkan kerusakan pada peralatan.)

2. Buka Pengaturan MCT 10Perangkat Lunak
3. Pilih “Read from drive”
4.  Pilih “Save as”

Semua parameter sekarang disimpan di PC.

Berikan masukan pada Pengaturan Konverter Frekuensi:
1. Hubungkan PC ke konverter frekuensi melalui port com USB
2. Buka Pengaturan MCT 10Perangkat Lunak
3. Pilih “Open” — file yang tersimpan akan diperlihatkan
4, Gunakan file yang sesuai
5. Pilih “Write to drive”

Semua pengaturan parameter sekarang ditransfer ke konverter frekuensi.

Manual terpisah untuk Pengaturan MCT 10Perangkat Lunak tersedia: MG.10.Rx.yy.

Pengaturan MCT 10Perangkat lunak modul
Modul berikut ini disertakan di dalam kemasan perangkat lunak:

Pengaturan MCT Perangkat Lunak 10
Mengatur parameter

Menyalin ke dan dari konverter frekuensi
Dokumentasi dan cetakan pengaturan parameter termasuk diagram

Antarmuka pengguna eksternal
Jadwal Pemeliharaan Pencegahan
Pengaturan jam

Program Tindakan Waktu

Cerdas Pengaturan Kontroler Logik

Nomor pemesanan:
Silahkan pesan CD yang berisi MCT 10 Perangkat Lunak Pengaturan dengan menggunakan nomor kode 130B1000.

MCT 10 juga dapat didownload dari Danfoss Internet: WWW.DANFOSS.COM, Business Area: Motion Controls.
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8 Cara memprogram konverter frekuensi

8.1 Cara memprogram

8.1.1 Pengaturan Parameter

Tinjauan umum dari grup parameter

Grup Judul Fungsi

0- Operasi / Tampilan Parameter terkait dengan fungsi dasar konverter frekuensi, fungsi dari tombol LCP, dan
konfigurasi dari tampilan LCP.

1- Beban / Motor Kelompok parameter untuk pengaturan motor.

2- Rem Kelompok parameter untuk pengaturan fitur rem pada konverter frekuensi.

3- Referensi / Tanjakan Parameter untuk menangani referensi, definisi pembatasan, dan konfigurasi reaksi kon-
verter frekuensi terhadap perubahan.

4- Batas / Peringatan Kelompok parameter untuk mengkonfigurasi batas dan peringatan.

5- Digital In/Out Kelompok parameter untuk mengkonfigurasi input dan output digital.

6- Analog In/Out Kelompok parameter untuk mengkonfigurasi input dan output analog.

8- Komunikasi dan Opsi Kelompok parameter untuk mengkonfigurasi komunikasi dan opsi.

9- Profibus Kelompok parameter untuk parameter khusus Profibus.

10- DeviceNet Fieldbus Grup parameter untuk parameter khusus DeviceNet.

13- Logika Cerdas Kelompok parameter untuk Kontrol Logika Cerdas

14- Fungsi Khusus Kelompok parameter untuk mengkonfigurasi fungsi khusus konverter frekuensi.

15- Informasi Drive Kelompok parameter berisi informasi konverter frekuensi seperti data operasi, serta kon-
figurasi versi perangkat keras dan versi perangkat lunak.

16- Bacaan data Kelompok parameter untuk pembacaan data, misal, referensi aktual, tegangan, kontrol,
alarm, peringatan, dan kata status.

18- Info dan Pembacaan Kelompok parameter ini berisi 10 log Pemeliharaan Pencegahan.

20- Loop Tertutup Drive Kelompok parameter digunakan untuk mengkonfigruasi Kontrol PID loop tertutup yang
mengontrol frekuensi output dari unit.

21- Loop Tertutup yang Diperpanjang Parameter untuk mengkonfigurasi tiga Pengendali PID Loop Tertutup Diperluas.

22- Fungsi Aplikasi Parameter ini memantau aplikasi air.

23- Fungsi berbasis-waktu Parameter ini digunakan untuk tindakan yang diperlukan untuk menjalankan tugas harian
atau mingguan, seperti referensi yang berbeda untuk jam kerja/jam non-kerja.

25- Fungsi Pengontrol Kaskade Dasar Parameter untuk mengkonfigurasi Kontroler Kaskade Dasar untuk kontrol urutan dari be-
berapa pompa.

26- Opsi I/0 Analog MCB 109 Parameter untuk mengkonfigurasi Opsi Analog I/0 MCB 109.

27- Kontor Kaskade Diperluas Prameter untuk mengkonfigurasi Kontrol Kaskade Diperluas.

29- Fungsi Aplikasi Air Parameter untuk mengatur fungsi air khusus.

31- Opsi Pintas Parameter untuk mengkonfigurasi Opsi Pintas

Tabel 8.1: Grup parameter

Penjelasan dan pemilihan parameter ditampilkan pada grafis (GLCP) atau numerik (NLCP) pada bidang layar. (Lihat Bagian 5 untuk rincian selengkapnya.)
Mengakses pampers dengan menekan [Quick Menu] atau [Main Menu] pada panel kontrol. Quick Menu digunakan terutama untuk menyiapkan unit pada
pengaturan dengan menyediakan parameter yang diperlukan untuk memulai operasi. Main Menu menyediakan akses ke semua parameter untuk pem-
rograman aplikasi terinci.

Semua terminal masukan/keluaran digital dan terminal masukan/keluaran analog bersifat multifungsi. Semua terminal memiliki fungsi default pabrik
untuk kebanyakan aplikasi airr, namun apabila diperlukian fungsi khusus lain, mereka harus diprogram pada grup parameter 5 atau 6.
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8.1.2 Q1 Menu Pribadiku
Parameter ditentukan oleh pengguna yang disimpan dalam Q1 Menu Pribadiku.

Pilih Menu Pribadiku untuk menampilkan hanya parameter, yang telah dipilih dan diprogram sebelumnya sebagai parameter pribadi. Sebagai contoh,
pompa atau peralatan OEM mungkin telah diprogram sebelumnya sebagai Menu Pribadiku selama persiapan di pabrik untuk memudahkan persiapan /
penyetelan halus di lokasi.. Parameter ini terpilih pada par.0-25 Menu Pribadiku. Anda dapat menentukan hingga 20 parameter yang berbeda pada menu
ini.

Q1 Menu Pribadiku

20-21 Setpoint 1
20-93 Perolehan Proporsional PID

20-94 Waktu Integral PID

8.1.3 Q2 Pengaturan Cepat

Parameter pada Pengaturan Cepat Q2 adalah parameter dasar yang selalu diperlukan untuk mengatur konverter frekuensi untuk operasi.

Q2 Pengaturan Cepat
Nama dan nomor parameter Unit
0-01 Bahasa
1-20 Daya Motor kw
1-22 Tegangan Motor \
1-23 Frekuensi Motor Hz
1-24 Arus Motor A
1-25 Kecepatan Nominal Motor RPM
3-41 Ramp 1 Waktu Ramp-Up S
3-42 Ramp 1 Waktu Ramp-Down S
4-11 Batas Rendah Kecepatan Motor RPM
4-13 Batas Tinggi Kecepatan Motor RPM
1-29 Penyesuaian Motor Otomatis (AMA)
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8.1.4 Pengatura Fungsi Q3

Fungsi Pengaturan menyediakan akses yang cepat dan mudah untuk semua parameter yang ditetapkan untuk kebanyakan aplikasi air dan air terbuang
termasuk di dalamnya torsi variabel, torsi konstan, pompa, pompa doss, pompa sumur, pompa boost, pompa mixer, blower aerasi, dan pompa lainnya
dan aplikasi kipas. Di antara fitur lain adalah parameter untuk memilih variabel mana yang akan ditampilkan pada LCP, kecepatan preset digital, skala
untuk referensi analog, penggunaan zona tunggal loop tertutup dan penggunaan multizona, serta fungsi yang terkait dengan aplikasi air dan air terbuang.

Cara mengakses Pengaturan Fungsi - contoh:

S S
=} .-i
— o
— n
& Fy
o o
3 b
Tlustrasi 8.1: Tingkat 1: Hidupkan konverter frekuensi Tlustrasi 8.5: Step 5: Gunakan tombol navigasi atas/bawah
(Membuka lampu LED) untuk menggulir turun ke misalnya 03-12 Keluaran Analog.
Tekan [OK].
S
5 2
A >
o
(2]
-

Ilustrasi 8.2: Tingkat 2: Tekan tombol [Quick Menu] (Pilihan
Quick Menu akan muncul). Ilustrasi 8.6: Step 6: Pilih parameter 6-50 Keluaran Terminal
42. Tekan [OK].

130BT112.10

130BA503.10

Tlustrasi 8.3: Step 3: Gunakan tombol navigasi atas/bawah
untuk menggulir Pengaturan Fungsi. Tekan [OK]. Ilustrasi 8.7: Step 7: Gunakan tombol navigasi atas/bawah
untuk memilih opsi yang berbeda. Tekan [OK].

130BA500.10

Ilustrasi 8.4: Step 4: Pilihan Pengaturan Fungsi akan mun-
cul. Pilih 03-1 Pengaturan Umum. Tekan [OK].
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Parameter Pengaturan Fungsi dikelompokkan dengan cara berikut:

Q3-1 Pengaturan Umum

Q3-10 Pengaturan Jam
0-70 Atur Tanggal dan Waktu
0-71 Format Tanggal

0-72 Format Waktu

0-74 DST/Musim Panas

0-76 DST/Awal Musim panas
0-77 DST/Akhir Musim panas

Q3-11 Pengaturan Tampilan Q3-12 Output Analog

0-20 Baris Tampilan 1.1 Kecil 6-50 Terminal 42 Output

0-21 Baris Tampilan 1.2 Kecil 6-51 Output Terminal 42 skala min.
0-22 Baris Tampilan 1.3 Kecil 6-52 Skala Maks Output Terminal 42
0-23 Baris Tampilan 2 Besar

0-24 Baris Tampilan 3 Besar

0-37 Teks Tampilan 1

0-38 Teks Tampilan 2

0-39 Teks Tampilan 3

Q3-13 Relai

Relai 1 = 5-40 Fungsi Relai
Relai 2 = Relai Fungsi 5-40
Opsi relai 7 = 5-40 Fungsi Relai
Relai opsi 8 = Fungsi Relai 5-40
Relai opsi 9 = Relai Fungsi 5-40

Q3-2 Pengaturan Loop Terbuka

Q3-20 Referensi Digital

Q3-21 Referensi Analog

3-02 Referensi Minimum

3-03 Referensi Maksimum
3-10 Referensi Preset

5-13 Input Digital Terminal 29
5-14 Input Digital Terminal 32
5-15 Input Digital Terminal 33

3-02 Referensi Minimum

3-03 Referensi Maksimum

6-10 Terminal 53 Tegangan Rendah

6-11 Terminal 53 Tegangan Tinggi

6-14 Ref Rendah/Umpan balik Terminal 53 Nilai
6-15 Ref. Tinggi / Umpan-b Terminal 53 Nilai

Q3-3 Pengaturan Loop Tertutup

Q3-30 Pengaturan Umpan Balik

Q3-31 Pengaturan PID

1-00 Modus Konfigurasi

20-12 Unit Referensi/Umpan Balik

3-02 Referensi Minimum

3-03 Referensi Maksimum

6-20 Tegangan Rendah Terminal 54

6-21 Tegangan Tinggi Terminal 54

6-24 Ref Rendah/Nilai Ump-balik Terminal 54
6-25 Ref Tinggi/Nilai Ump-balik Terminal 54
6-00 Waktu Timeout Live Zero

6-01 Fungsi Timeout Live Zero

20-81 Kontrol Normal/Terbalik PID
20-82 Kecepatan Start PID [RPM]

20-21 Setpoint 1

20-93 Perolehan Proporsional PID

20-94 Waktu Integral PID

8.1.5 Q5 Perubahan yang Dibuat

Q5 Perubahan yang Dibuat dapat digunakan untuk penemuan masalah.

Pilih Perubahan yang dibuat untuk mendapatkan informasi tentang:

. 10 perubahan yang terakhir. Gunakan tombol navigasi atas/bawah untuk menggulir antara 10 parameter yang terakhir diubah.

. perubahan yang dibuat sejak pengaturan default.

Pilih Logging untuk mendapatkan informasi tentang pembacaan baris layar. Informasi ditampilkan dalam bentuk grafik.

Hanya menampilkan parameter yang dipilih pada par. 0-20 dan par. 0-24. Anda dapat menyimpan hingga 120 sampel ke dalam memori untuk referensi.

Perlu diperhatikan bahwa parameter yang terpampang di bawah tabel Q5 hanya menunjukkan contoh

Q5-1 perubahan yang terakhir

20-94 Waktu Integral PID
20-93 Perolehan Proporsional PID

Q5-2 Sejak Pengaturan Pabrik

20-93 Perolehan Proporsional PID
20-94 Waktu Integral PID

Q5-3 Pekerjaan Input

Input Analog 53
Input Analog 54
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8.1.6 Logging Q6
Logging Q6 dapat digunakan untuk penemuan masalah.

Perlu diperhatikan bahwa parameter yang terpampang dibawah tabel Q6

Logging Q6

Referensi

Input Analog 53

Arus Motor

Frekuensi

Umpan Balik

Log Energi

Bin Cont Trending

Bin Berwaktu Trending
Komparasi Trending
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8.1.7 Modus Menu Utama

GLCP dan NLCP menyediakan akses ke modus menu utama. Pilih modus
Menu Utama dengan menekan tombol [Main Menu]. Gambar 6.2 me-
nunjukkan hasil bacaan, yang muncul di layar GLCP.

Baris 2 hingga 5 pada layar menampilkan sejumlah grup parameter yang

130BP066.10

dapat dipilih dengan menekan tombol atas dan bawah.

Ilustrasi 8.8: Contoh tampilan.

Setiap parameter memiliki nama dan nomor yang tetap sama tanpa memperdulikan modus pemrogramannya. Di modus Menu Utama, parameter dibagi
ke dalam beberapa grup. Digit yang pertama dari nomor parameter (dari kiri) menunjukkan nomor grup parameter.

Semua parameter dapat diubah pada Menu Utama. Konfigurasi dari unit (par. 1-00 Mode Konfigurasi) akan menentukan parameter lain yang tersedia
untuk pemrograman. Sebagai contoh, pilih Loop Tertutup untuk menambah parameter yang terkait dengan operasi loop tertutup. Kartu opsi ditambahkan
ke unit untuk menambah parameter yang terkait dengan perangkat opsi.

8.1.8 Pemilihan parameter

Di modus Menu Utama, parameter dibagi ke dalam beberapa grup. Pilih

No. kelompok Grup parameter
kelompok parameter dengan tombol navigasi. 0 Operasi/Tampilan
Kelompok parameter berikut ini dapat diakses: ; Ezt:n/ Motor

3 Referensi/Ramp

4 Batas/Peringatan

5 Digital In/Out

6 Analog In/Out

8 Komunikasi dan Opsi

9 Profibus

10 Fieldbus CAN

11 LonWorks

13 Logika Cerdas

14 Fungsi Khusus

15 Informasi Drive

16 Bacaan data

18 Bacaan Data 2

20 Loop Tertutup Drive

21 Perpanjangan Loop Tertutup

22 Fungsi Aplikasi

23 Fungsi berbasis-waktu

24 Mode Kebakaran

25 Pengontrol Kaskade

26 Opsi MCB 109 Analog I/O

Tabel 8.2: Grup parameter

Setelah memilih kelompok parameter, pilih parameter dengan tombol
navigasi.

Bagian tengah dari layar GLCP menampilkan nomor parameter dan nama
serta nilai parameter yang dipilih.

130BP067.10

Tlustrasi 8.9: Contoh tampilan.
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8.2 Penggunaan Parameter Umum - Penjelasan
8.2.1 Menu Utama

Menu Utama meliputi semua parameter yang tersedia pada VLT® konverter frekuensi Drive AQUA FC 200.
Semua parameter dikelompokkan pada logika dengan nama grup yang menunjukkan fungsi dari grup parameter.
Semua parameter di daftar oleh nama dan nomor pada bagian Ops/ Parameter dalam Instruksi Operasi.

Semua parameter yang termasuk dalam Menu Cepat (Q1, Q2, Q3, Q5 dan Q6) dapat ditemukan di dalam berikut ini.
Beberapa parameter yang sering digunakan untuk VLT® aplikasi AQUA juga dapat dijelaskan pada bagian berikut.

Untuk penjelasan detail dari semua parameter, silahkan menuju ke VLT® Petunjuk Program Drive AQUA MG.20.0X.YY yang tersedia pada www.dan-
foss.com atau dengan memesan pada kantor perwakilan Danfoss setempat.
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8.2.2 0-** Operasi / Tampilan

Parameter terkait dengan fungsi dasar konverter frekuensi, fungsi dari LCP, dan konfigurasi dari tampilan LCP.

0-01 Bahasa

Option:

[or*
(1]
[2]
[3]
[4]
[5]
(6]
[7]
[10]
[20]
[22]
[27]
[28]
[36]
[39]
[40]
[41]
[42]
[43]
[44]
[45]
[46]
[47]
[48]
[49]
[50]
[51]

Inggris
Jerman
Perancis
Denmark
Spanyol
Italia
Swedia
Belanda
Cina
Finlandia
Inggris AS
Yunani
Portugis
Slovenia
Korea
Jepang
Turki
Cina Tradisional
Bulgaria
Serbia
Rumania
Hungaria
Ceko
Polandia
Rusia
Thai

Indonesia

0-20 Baris Tampilan 1.1 Kecil

Fungsi:

Memilih bahasa yang akan digunakan pada tampilan layar.

Konverter frekuensi dapat dikirimkan dengan 4 paket bahasa yang berbeda. Bahasa Inggris dan
Jerman disertakan ke semua paket. Bahasa Inggris tidak dapat dihapus atau diubah.

Bagian dari Paket bahasa 1 - 4
Bagian dari Paket bahasa 1 - 4
Bagian dari Paket bahasa 1
Bagian dari Paket bahasa 1
Bagian dari Paket bahasa 1
Bagian dari Paket bahasa 1
Bagian dari Paket bahasa 1
Bagian dari Paket bahasa 1
Paket bahasa 2

Bagian dari Paket bahasa 1
Bagian dari Paket bahasa 4
Bagian dari Paket bahasa 4
Bagian dari Paket bahasa 4
Bagian dari Paket bahasa 3
Bagian dari Paket bahasa 2
Bagian dari Paket bahasa 2
Bagian dari Paket bahasa 4
Bagian dari Paket bahasa 2
Bagian dari Paket bahasa 3
Bagian dari Paket bahasa 3
Bagian dari Paket bahasa 3
Bagian dari Paket bahasa 3
Bagian dari Paket bahasa 3
Bagian dari Paket bahasa 4
Bagian dari Paket bahasa 3
Bagian dari Paket bahasa 2
Bagian dari Paket bahasa 2

Option:

[0]
[37]
[38]

[39]

[89]
[953]
[1005]

72

Tidak ada
Teks Tampilan 1
Teks Tampilan 2

Teks Tampilan 3

Pembacaan Tanggal dan Waktu
Kata Peringatan Profibus

P'htg Kesalahan Pengiriman P'baca

Fungsi:

Pilih variabel untuk tampilan pada baris 1, posisi kiri.
Tidak ada tampilan nilai yang dipilih

Menampilkan kata kontrol

Mengaktifkan setiap untaian teks untuk ditulis, agar bisa ditampilkan di LCP atau untuk dibaca me-
lalui komunikasi serial.

Mengaktifkan setiap untaian teks untuk ditulis, agar bisa ditampilkan di LCP atau untuk dibaca me-
lalui komunikasi serial.

Menampilkan tanggal dan waktu sekarang.
Menampilkan peringatan komunikasi Profibus.

Melihat jumlah dari kesalahan pengiriman CAN control sejak power-up terakhir kali.
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Dacfitt

[1006] P'htg Kesalahan Penerimaan P'baca Melihat jumlah dari kesalahan penerimaan CAN control sejak power-up terakhir kali.

8 Cara memprogram konverter frekuensi

[1007] Pembacaan Penghitungan Bus Off  Melihat jumlah peristiwa Bus Off sejak power-up terakhir kali.

[1013] Parameter Peringatan Melihat kata peringatan khusus untuk DeviceNet. Satu bit terpisah ditetapkan ke setiap peringatan.

[1115] LON Kata Peringatan Menujukkan peringatan khusus LON.

[1117] Revisi XIF Menunjukkan versi dari file antarmuka eksternal pada chip Neuron C pada opsi LON.

[1118] Revisi Kerja LON Menunjukkan perangkat lunak dari program aplikasi pada chip Neuron C pada opsi LON.

[1500] Jam Pengoperasian Menunjukkan jumlah angka jam dari konverter frekuensi.

[1501] Jam Putaran Melihat jumlah jam kerja motor.

[1502] Penghitung kWh Melihat konsumsi sumber listrik pada kWh.

[1600] Kata Kontrol Melihat Kata Kontrol yang dikirim dari konverter frekuensi melalui port komunikasi serial dalam kode
hex.

[1601] *  Referensi [Unit] Total (jumlah dari digital/analog/preset/bus/bekukan ref./naik dan turun) dalam unit yang dipilih.

[1602] Referensi % Referensi total (jumlah dari digital/analog/preset/bus/freeze ref./naik dan turun) dalam persen.

[1603] Kata Status Menampilkan kata status

[1605] Nilai Aktual Utama [%] Satu atau beberapa peringatan pada kode Hex

[1609] Pembacaan Custom Melihat pembacaan yang ditentukan pengguna pada par. 0-30, 0-31 par 0-32.

[1610] Daya [kW] Daya aktual yang dikonsumsi oleh motor pada kW.

[1611] Daya [hp] Daya aktual yang dikonsumsi oleh motor pada HP.

[1612] Tegangan Motor Tegangan yang disuplai ke motor.

[1613] Frekuensi Motor Frekuensi motor, yakni frekuensi output dari konverter frekuensi dalam Hz.

[1614] Arus Motor Arus fasa dari motor yang diukur sebagai nilai efektif.

[1615] Frekuensi [%] Frekuensi motor, yakni frekuensi output dari konverter frekuensi dalam persen.

[1616] Torsi [Nm] Beban motor sekarang sebagai persentase dari torsi motor terukur.

[1617] Kecepatan [RPM] Kecepatan dalam RPM yakni kecepatan poros motor di loop tertutup berdasarkan data pelat nama
motor yang dimasukkan, frekuensi output dan beban pada konverter frekuensi.

[1618] Termal Motor Beban termal pada motor, dihitung dengan fungsi ETR. Lihat juga kelompok parameter 1-9* Suhu
Motor.

[1622] Torsi [%] Menampilkan torsi aktual yang dihasilkan, dalam persentase.

[1630] Tegangan DC link Rangkaian tegangan antara pada konverter frekuensi.

[1632] Energi Rem/dt Menunjukkan daya rem yang ditransfer ke resistor rem eksternal.
Dinyatakan sebagai nilai sekejap.

[1633] Energi Rem/2 menit Daya rem ditransfer ke resistor rem eksternal. Daya rata-rata dihitung secara terus-menerus untuk
120 detik terakhir.

[1634] Suhu Heatsink Menunjukkan suhu heatsink dari konverter frekuensi. Batas pemutusan adalah 95 +5 °C; mundur
terjadi pada 70 +5°C.

[1635] Beban Drive Termal Persentase beban dari inverter

[1636] Inv. Nom. Arus Arus nominal dari konverter frekuensi

[1637] Inv. Maks. Arus Arus Maksimal dari konverter frekuensi

[1638] Status Kontrol SL Kondisi dari peristiwa yang dieksekusi dengan kontrol

[1639] Suhu Kartu Kontrol Suhu dari kartu kontrol.

[1650] Referensi Eksternal Jumlah dari referensi eksternal sebagai persentase, yaitu jumlah dari analog/pulsa/bus.

[1652] Umpan Balik [Unit] Nilai sinyal dalam unit dari input digital yang diprogram.

[1653] Referensi Digi Pot Melihat kontribusi dari potensiometer digital ke Ump. balik referensi aktual.

[1654] Ump. Balik 1 [Unit] Lihat nilai Ump. balik 1. Lihat juga par. 20-0%*.

[1655] Ump. Balik 2 [Unit] Lihat nilai Ump. balik 2. Lihat juga par. 20-0*.

[1656] Ump. Balik 3 [Unit] Lihat nilai Ump. balik 3 Lihat juga par. 20-0*.

[1658] Keluaran PID [%] Kembali pada nilai keluaran kontroler PID Loop Tertutup Drive pada persentase.

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss

73



M Drive VLT® AQUA
8 Cara memprogram konverter frekuensi Petunjuk Pengoperasian

[1659]

[1660]

[1661]
[1662]
[1663]
[1664]
[1665]

[1666]
[1667]
[1668]
[1669]
[1670]
[1671]
[1672]
[1673]
[1675]
[1676]
[1677]

[1680]
[1682]

[1684]
[1685]
[1686]
[1690]
[1691]
[1692]
[1693]
[1694]
[1695]
[1696]

[1830]
[1831]
[1832]
[1833]
[1834]
[1835]
[2117]
[2118]
[2119]
[2137]
[2138]
[2139]

74

Setpoint yang Disesuaikan

Masukan Digital

Terminal 53 Pengaturan Switch
Input Analog 53

Terminal 54 Pengaturan Switch
Input Analog 54

Output Analog 42 [mA]

Output Digital [bin]
Frek. Input #29 [Hz]
Frek. Input #33 [Hz]
Output Pulsa #27 [Hz]
Output Pulsa 29# [Hz]
Output Relai [bin]
Penghitung A
Penghitung B

Input analog X30/11
Input analog X30/12
Output analog X30/8 [mA]

Fieldbus CTW 1
Fieldbus REF 1

Kom. Pilihan STW

Port FC CTW 1

Port FC REF 1

Kata Alarm

Kata Alarm 2

Kata Peringatan

Kata Peringatan 2
Perpanjangan Kata Status
Perpanjangan Kata Status 2

Kata Pemeliharaan

Input Analog X42/1

Input Analog X42/3

Input Analog X42/5

Output Analog X42/7 [V]

Keluar Analog X42/9 [V]

Keluar Analog X42/11 [V]
Perpanjangan 1 Referensi [Unit]
Perpanjangan 1 Umpan Balik [Unit]
Perpanjangan 1 Output [%]
Perpanjangan 2 Referensi [Unit]
Perpanjangan 2 Umpan Balik [Unit]
Perpanjangan 2 Output [%]

Menampilkan set-point operasi nyata setelah dimodifikasi oleh kompensasi aliran. Lihat parameters
22-8*,

Tampilan status input digital. Sinyal lemah = 0; Sinyal kuat = 1.

Tentang urutan, lihat par. 16-60. Bit 0 adalah sangat benar.

Pengaturan dari terminal input 53. Arus = 0; Tegangan = 1.

Nilai aktual pada input 53 baik sebagai referensi atau nilai perlindungan.

Pengaturan dari terminal input 54 Arus = 0; Tegangan = 1.

Nilai aktual pada input 54 baik sebagai referensi atau nilai perlindungan.

Nilai aktual pada output 42 dalam mA. Gunakan par. 6-50 untuk memilih variabel untuk diwakili oleh
output 42.

Nilai biner dari semua output digital.

Nilai aktual dari frekuensi yang diterapkan pada terminal 29 sebagai input pulsa.
Nilai aktual dari frekuensi yang diterapkan pada terminal 33 sebagai input pulsa.
Nilai aktual dari pulsa yang diterapkan ke terminal 27 pada mode output digital.
Nilai aktual dari pulsa yang diterapkan ke terminal 29 pada mode output digital.
Melihat pengaturan dari semua relai.

Melihat nilai terakhir dari Penghitung A.

Melihat nilai terakhir dari Penghitung B.

Nilai aktual sinyal pada input X30/11 (Tujuan Umum Kartu I/O. Opsional)

Nilai aktual sinyal pada input X30/12 (Tujuan Umum Kartu I/O. Opsional)

Nilai aktual pada output X30/8 (Tujuan Umum kartu I/O. Opsional) Gunakan Par. 6-60 untuk memilih
nilai yang akan ditampilkan.

Kata kontrol (CTW) diterima dari Bus Master.

Nilai referensi utama dikirim dengan kata kontrol lewat jaringan komunikasi serial, misal dari BMS,
PLC atau kontroler master lainnya.

Kata status opsi komunikasi fieldbus yang diperluas.

Kata kontrol (CTW) diterima dari Bus Master.

Kata status (STW) dikirim ke Master Bus.

Satu atau beberapa alarm dalam kode Hex (digunakan untuk komunikasi serial)

Satu atau beberapa alarm dalam kode Hex (digunakan untuk komunikasi serial)

Satu atau beberapa peringatan dalam kode Hex (digunakan untuk komunikasi serial)
Satu atau beberapa peringatan dalam kode Hex (digunakan untuk komunikasi serial)
Satu atau beberapa kondisi status dalam kode Hex (digunakan untuk komunikasi serial)
Satu atau beberapa kondisi status dalam kode Hex (digunakan untuk komunikasi serial)

Bit yang menunjukkan status Peristiwa Pemeliharaan Preventif terprogram ada di dalam kelompok
parameter 23-1*

Menampilkan nilai dari sinyal yang diterapkan ke terminal X42/1 pada Kartu I/O Analog.
Menampilkan nilai sinyal yang diterapkan ke terminal X42/3 pada kartu I/O Analog.
Menampilkan nilai sinyal yang diterapkan ke terminal X42/5 pada kartu I/O Analog.
Menampilkan nilai sinyal yang diterapkan ke terminal X42/7 pada kartu I/O Analog.
Menampilkan nilai sinyal yang diterapkan ke terminal X42/9 pada kartu I/O Analog.
Menampilkan nilai dari sinyal yang diterapkan ke terminal X42/11 pada Kartu I/O Analog.
Nilai referensi untuk perpanjangan Kontroler Loop Tertutup 1

Nilai sinyal umpan balik untuk perpanjangan Kontroler Loop Tertutup 1

Nilai output dari perpanjangan Kontroler Loop Tertutup 1

Nilai referensi untuk perpanjangan Kontroller Loop Tertutup 2

Nilai sinyal umpan balik untuk perpanjangan Kontroller Loop Tertutup 2

Nilai output dari perpanjangan Kontroller Loop Tertutup 2
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[2157]
[2158]
[2159]
[2230]
[2580]
[2581]
[2791]
[2792]

[2793]

M 8 Cara memprogram konverter frekuensi

Perpanjangan 3 Referensi [Unit] Nilai referensi untuk perpanjangan Kontroller Loop Tertutup 3

Perpanjangan 3 Umpan Balik [Unit] Nilai sinyal umpan balik untuk perpanjangan Kontroller Loop Tertutup 3

Perpanjangan Output [%]
Daya Tiada Aliran

Status Kaskade

Status Pompa

Referensi Kaskade

% Dari Kapasitas Total

Status Opsi Kaskade

Nilai output dari perpanjangan Kontroller Loop Tertutup 3

Tiada Daya Aliran yang dihitung untuk kecepatan nyata

Status untuk operasi Kontroler Kaskade

Status untuk operasi setiap pompa yang dikontrol oleh Kontroler Kaskade
Referensi output untuk gunakan drive pengikut.

Pembacaan parameter yang menunjukkan titik operasional sistem sebagai kapasitas % dari kapa-
sitas jumlah sistem.

Pembacaan parameter untuk menampilkan status sistem kaskade.

0-21 Baris Tampilan 1.2 Kecil

Option:

[1662] *

Input analog 53

Fungsi:
Pilih variabel untuk tampilan pada baris 1, posisi tengah.

Opsinya sama seperti pada par. 0-20 Baris Tampilan 1.1 Kecil.

0-22 Baris Tampilan 1.3 Kecil

Option:

[1614] *

0-23 Baris Tampilan 2 Besar
Option:

[1615] *

Arus Motor

Frekuensi

Fungsi:
Pilih variabel untuk tampilan pada baris 1, posisi kanan.

Opsinya sama seperti pada par. 0-20 Baris Tampilan 1.1 Kecil.

Fungsi:
Pilih variabel untuk tampilan pada baris 2.

Opsinya sama seperti pada par. 0-20 Baris tampilan 1.1 Kecil

0-24 Baris Tampilan 3 Besar

Option:

[1652] *

Umpan Balik [Unit]

Fungsi:
Opsinya sama seperti pada par. 0-20 Baris Tampilan 1.1 Kecil.

Pilih variabel untuk tampilan pada baris 2.

0-37 Teks Tampilan 1

Range:
0 N/A*

[0- 0 N/A]

Fungsi:

Pada parameter ini, dimungkinkan bahwa satu string teks ditulis untuk tampilan di LCP atau dibaca
melalui komunikasi serial. Apabila akan ditampilkan secara permanen, pilih Teks Tampilan 1 pada
par. 0-20 7ampilan Baris 1,1 Kecil, par. 0-21 Tampilan Baris 1,2 Kecil, par. 0-22 Tampilan Baris 1,3

Kecil, par. 0-23 Tampilan Baris 2 Besar atau par. 0-24 7ampilan Baris 3 Besar. Gunakan tombol A
atau ¥ pada LCP untuk mengubah karakter. Gunakan tombol € dan » untuk memindah kursor.
Setelah karakter disorot dengan kursor, karakter ini dapat diubah. Gunakan tombol A atau ¥ pada
LCP untuk mengubah karakter. Karakter dapat disisipkan dengan menempatkan kursor di antara

dua karakter dan kemudian tekan A atau V.

0-38 Teks Tampilan 2

Range:
0 N/A*

[0 -0 N/A]

Fungsi:

Pada parameter ini, dimungkinkan bahwa satu string teks ditulis untuk tampilan di LCP atau dibaca
melalui komunikasi serial. Apabila akan ditampilkan secara permanen, pilih Teks Tampilan 2 pada
par. 0-20 7ampilan Baris 1,1 Kecil, par. 0-21 Tampilan Baris 1,2 Kecil, par. 0-22 Tampilan Baris 1,3

Kecil, par. 0-23 Tampilan Baris 2 Besar atau par. 0-24 Tampilan Baris 3 Besar. Gunakan tombol A
atau ¥ pada LCP untuk mengubah karakter. Gunakan tombol < dan » untuk memindah kursor.
Setelah karakter disorot dengan kursor, karakter ini dapat diubah. Karakter dapat disisipkan dengan

menempatkan kursor di antara dua karakter dan kemudian tekan A atau V.
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0-39 Teks Tampilan 3
Range: Fungsi:

0 N/A* [0 - 0 N/A] Pada parameter ini, dimungkinkan bahwa satu string teks ditulis untuk tampilan di LCP atau dibaca
melalui komunikasi serial. Apabila akan ditampilkan secara permanen, pilih Teks Tampilan 3 pada
par. 0-20 7ampilan Baris 1,1 Kecil,par. 0-21 Tampilan Baris 1,2 Kecil, par. 0-22 Tampilan Baris 1,3

Kecil, par. 0-23 Tampilan Baris 2 Besar atau par. 0-24 7ampilan Baris 3 Besar. Gunakan tombol A
atau ¥ pada LCP untuk mengubah karakter. Gunakan tombol € dan » untuk memindah kursor.
Setelah karakter disorot dengan kursor, karakter ini dapat diubah. Karakter dapat disisipkan dengan

menempatkan kursor di antara dua karakter dan kemudian tekan A atau V.

0-70 Tetapkan Tanggal dan Waktu

Range: Fungsi:

2000-01-01 [2000-01-01 00:00] Tetapkan tanggal dan waktu pada jam internal. Format yang digunakan ditetapkan di par. 0-71 dan
00:00 - 0-72.

2099-12-01 Catatan!

23:59 *

Parameter ini tidak menampilkan waktu yang sesungguhnya. Hal ini dapat dibaca
pada par. 0-89. Jam tidak akan mulai menghitung hingga pengaturan yang ber-
beda dari standar yang telah dibuat.

0-71 Format Tanggal

Option: Fungsi:

[o] * YYYY-MM-DD Tetapkan format tanggal untuk digunakan pada LCP.
[1] DD-MM-YYYY Tetapkan format tanggal untuk digunakan pada LCP.
[2] MM/DD/YYYY Tetapkan format tanggal untuk digunakan pada LCP.

0-72 Format Waktu

Option: Fungsi:

Tetapkan format waktu untuk digunakan pada LCP.
[o] * 24 jam
[1] 12 jam

0-74 DST/Summertime
Option: Fungsi:

Pilih bagaimana Daylight Saving Time/Musim panas akan ditangani. Untuk DST/Musim panas, ma-
sukkan tanggal awal dan tanggal akhir pada par. 0-76 DST/Start Summertime dan par. 0-77 DST/
Akhir Summertime.

[0] * Off

[2] Manual

0-76 DST/Start Summertime

Range: Fungsi:

0 N/A* [0 - 0 N/A] Tetapkan tanggal dan waktu kapan musim panas/DST dimulai. Tanggal diprogram dengan format
yang dipilih pada par. 0-71 Format Tgl..

0-77 DST/Akhir Summertime

Range: Fungsi:

0 N/A* [0 - 0 N/A] Tetapkan tanggal dan waktu kapan musim panas/DST berakhir. Tanggal diprogram dengan format
yang dipilih pada par. 0-71 Format Tgl..
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8.2.3 Pengaturan Umum, 1-0*

Menentukan apakah konverter frekuensi beroperasi pada loop terbuka atau loop tertutup.

1-00 Mode Konfigurasi

Option: Fungsi:

[0] * Loop Terbuka Kecepatan motor ditentukan dengan menerapkan referensi kecepatan atau dengan mengatur ke-
cepatan yang diinginkan ketika dalam Mode Hand.
Loop Terbuka juga digunakan jika konverter frekuensi merupakan bagian dari sistem kontrol loop

tertutup berdasarkan kontroler PID eksternal yang menyediakan sinyal referensi kecepatan sebagai
output.

[3] Loop Tertutup Kecepatan motor akan ditentukan oleh referensi dari kontroler PID terpasang yang mengubah ke-
cepatan motor sebagai bagian dari proses kontrol loop tertutup (misal, tekanan atau aliran tetap).
Kontroler PID harus dikonfigurasi pada 20-** atau lewat Pengaturan Fungsi yang diakses dengan
menekan tombol [Akses Cepat].

Catatan!
Parameter ini tidak dapat diubah saat motor berjalan.

Catatan!

Ketika diatur untuk Loop Tertutup, perintah Mundur dan Start Mundur tidak akan memundurkan arah motor.

1-20 Daya Motor [kW]

Range: Fungsi:

4.00 kw* [0.09 - 3000.00 kW] Masukkan daya motor nominal dalam kW menurut data pelat nama motor. Nilai default sesuai de-
ngan output terukur nominal unit.
Parameter ini tidak dapat disetel saat motor berjalan. Tergantung pada pilihan yang dibuat di

par. 0-03 Pengaturan Wilayah, baik par. 1-20 Daya Motor [kW] atau par. 1-21 Daya motor [HP]
dibuat terlihat di layar.

1-22 Tegangan Motor
Range: Fungsi:

400. V* [10. - 1000. V] Masukkan voltase motor nominal dalam menurut data pelat nama motor. Nilai default sesuai dengan
output terukur nominal unit.
Parameter ini tidak dapat disetel saat motor berjalan.

1-23 Frekuensi Motor
Range: Fungsi:

50. Hz* [20 - 1000 Hz] Pilih nilai frekuensi motor dari data pelat nama.. Untuk pengoperasian 87 Hz dengan motor 230/400
V, tetapkan data pelat nama untuk 230 V/50 Hz. Sesuaikan par. 4-13 Batasan Tinggi Kecepatan
Motor [RPM] dan par. 3-03 Referensi Maksimum untuk aplikasi 87 Hz.

Catatan!
Parameter ini tidak dapat disetel saat motor berjalan.
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1-24 Arus Motor

Range: Fungsi:
7.20 A* [0.10 - 10000.00 A] Masukkan nilai arus motor nominal dari data pelat nama motor. Data digunakan untuk menghitung
torsi motor, perlindungan termal motor, dll.

Catatan!
Parameter ini tidak dapat disetel saat motor berjalan.

1-25 Kecepatan Nominal Motor

Range: Fungsi:
1420. RPM* [100 - 60000 RPM] Masukkan nilai kecepatan motor nominal dari data pelat nama motor. Data digunakan untuk meng-
hitung kompensasi motor otomatis.

Catatan!
Parameter ini tidak dapat diubah saat motor berjalan.
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1-29 Penyesuaian Motor Otomatis (AMA)

Option:

[0]*

[1]

[2]

Aktifkan fungsiAMA dengan menekan [Hand pada] setelah memilih [1] or [2]. Lihat juga bagian Penyesuaian Motor Otomatis (AMA). Setelah ukuran
normal, tampilan akan terbaca: "Tekan [OK] untuk menyelesaikan AMA”. Setelah menekan tombol [OK], konverter frekuensi sekarang siap untuk dio-

perasikan.

Catatan:

Fungsi:
Fungsi AMAmengoptimalkan performa motor dinamis dengan mengoptimalkan secara otomatis pa-

rameter motor lanjutan par. 1-30 Resistansi Stator (Rs) to par. 1-35 Reaktansi Utama (Xh)) saat
motor stasioner.

Padam Tidak berfungsi

AMA berhasil Melaksanakan AMA resistensi stator Rs, resistensi rotor Ry, reaktansi kebocoran stator Xi, reaktansi

kebocoran rotor Xz dan reaktansi utama Xn.

AMA dapat dikurangi melaksanakan AMA tidak lengkap pada resistensi stator Rs hanya pada sistem. Pilih opsi ini apabila

filter LC digunakan antara konverter frekuensi dan motor.

. Untuk adaptasi terbaik adaptasi dari konverter frekuensi, jalankan AMA pada motor dingin

. AMA tidak dapat dijalankan saat motor berjalan

Catatan!
Yang penting adalah mengisi motor par. 1-2* Data Motor secara benar, karena bagian bentuk ini dari AMA algoritma. AMA harus
dijalankan untuk mencapai perfoma motor dinamis optimal. Ini berlangsung hinga 10 menit, tergantung pada besarnya daya motor.

Catatan!
Hindari pembentukan torsi eksternal selama AMA

Catatan!

Jika salah satu pengaturan pada par. 1-2* Data Motor diubah, par. 1-30 Resistansi Stator (Rs) keo par. 1-39 Kutub Motor, parameter
motor lanjutan, akan kembali ke pengaturan standar.

Parameter ini tidak dapat disesuaikan saat motor berjalan

2, 2 2 22

Catatan!
AMA penuh harus berjalan tanpa hanya dengan filter pada saat dikurangiAMA harus berjalan dengan filter.

Lihat bagian: Contoh Aplikasi > Penyesuaian Motor Otomatis pada Panduan Rancangan.
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8.2.4 3-0* Batas Referensi

Parameter untuk mengatur unit referensi, batas dan kisaran.

3-02 Referensi Minimum

Range: Fungsi:
0.000 Refe- [-999999.999 - par. 3-03 Referen- Masukkan Referensi Minimum. Referensi Minimum adalah nilai terendah yang dapat diperoleh de-
renceFeed- ceFeedbackUnit] ngan menjumlahkan semua referensi. Unit dan nilai Referensi Minimum cocok dengan pilihan
backUnit* konfigurasi yang dibuat pada masing-masing par. 1-00 Mode Konfigurasi dan par. 20-12 Referensi/
Unit Umpan Balik.
Catatan!

Parameter ini digunakan hanya untuk loop terbuka.

3-03 Referensi Maksimum

Range: Fungsi:
50.000 Re- [par. 3-02 - 999999.999 Referen- Masukkan nilai maksimum yang diterima untuk referensi jauh. Unit dan nilai Referensi maksimum
ference-  ceFeedbackUnit] cocok dengan pilihan konfigurasi yang dibuat pada masing-masing par. 1-00 Mode Konfigurasi dan
FeedbackU- par. 20-12 Referensj/Unit Umpan Balik.
nit*

Catatan!

Apabila par. 1-00, Modus set untuk Loop Tertutup [3], par. 20-14, Referensi/

Umpan-balik Maksimum harus digunakan.

3-10 Referensi preset

Larik [8]
Range: Fungsi:
0.00 %* [-100.00 - 100.00 %] Masukkan hingga 8 referensi preset yang berbeda (0-7) di parameter ini, menggunakan pemrogra-

man larik. Referensi preset ditetapkan dalam bentuk persentase dari nilai Refwax (par. 3-03 Referensi
Maksimum, untuk loop tertutup lihat par. 20-14 Maximum Reference/Feedb.). Apabila mengguna-
kan referensi pra-setel, pilih ref. pra-setel bit 0 / 1/ 2 [16], [17] atau [18]5-1* Input Digital.

15UBA149.1V

130BB036.10

12 (+24V)

Preset 76543210

¢——— —10101010 29 [P 5-13=Preset ref. bit 0]

$——— —11001100 32 [P 5-14=Preset ref. bit 1]

L — 11110000 33 [P 5-15=Preset ref. bit 2]
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3-41 Waktu tanjakan Ramp 1

Range: Fungsi:

10.00 s* [1.00 - 3600.00 s] Masukkan ramp-atas waktu, misalnya waktu akselerasi dari 0 RPM sampai par. 1-25 Kecepatan
Nominal Motor. Pilih waktu ramp-up sedemikian rupa sehingga arus output tidak melampaui batas
arus di dalam par. 4-18 Batas Arus selama ramp. Lihat waktu ramp-down di par. 3-42 Waktu Tu-

runan Ramp 1.

tacc X nnorm [ par.1 — 25]

— — r
par.3 — 41 = ref L rpm] [s]
3-42 Waktu Turunan Ramp 1
Range: Fungsi:
20.00 s* [1.00 - 3600.00 s] Masukkan ramp-bawah waktu, misalnya waktu perlambatan dari par. 1-25 Kecepatan Nominal Mo-

tor sampai 0 RPM. Pilih waktu ramp-down sedemikian rupa sehingga tidak ada kelebihan voltase
yang muncul di inverter akibat operasi regeneratif pada motor, dan sedemikian rupa sehingga arus
yang dihasilkan tidak melampaui batas arus yang ditetapkan di par. 4-18 Batas Arus. Lihat waktu
ramp-up di par. 3-41 Waktu tanjakan Ramp 1.

RS — A = tdec X nnorm [ par.1 — 25][51

ref[ rpm]
3-84 Waktu Ramp Awal
Range: Fungsi:
0s* [0-60s] Masukkan waktu ramp atas inisial dari kecepatan nol ke Batas Rendah Kecepatan Motor. 4-11 atau

4-12. Pompa yang beroperasi pada ke dalaman air dapat menjadi rusak dengan menjalan di bawah
kecepatan minimum. Waktu ramp cepat di bawah kecepatan pump minimum disarankan. Parameter
ini diterapkan sebagai ramp cepat yang teruur dari kecepatan nol ke Batas Rendah Kecepatan Motor.

Speed

Motor Speed | __ _____ —_—
High

1308A962.10

Normal
Ramps

Motor Speed
Low

Time

3-85 Waktu Ramp Check Valve

Range: Fungsi:

0s* [0-60s] Untuk melindungi pemeriksaan bola katup pada keadaan berhenti, pemeriksaan ramp katup dapat
di utilisasikansebagai ramp lambat yang terukur dari par. 4-11 Batasan Rendah Kecepatan Motor
[RPM]or par. 4-12 Batasan Rendah Kecepatan Motor [Hz], untuk Memeriksa Kecepatan Katup Ramp
Akhir, yang diatur oleh pengguna di par. 3-86 atau par 3-87. Pada saat par 3-85 berbeda dari 0
detik, maka Pemeriksaan Waktu Ramp Katup diberlakukan dan akan digunakan untuk ramp bawah
kecepatan dari batas Rendah Kecepatan Motor ke Pemeriksaan Kecepatan Akhir Katup pada par
3-86 atau par. 3-87.

Speed

Motor Speed
High

|
i
|
|
i
|
|
1308496110

Motor Speed
Low
Check valve
End Speed

Time
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3-86 Kecepatan Akhir Ramp Check Valve [RPM]

Range:

0 [RPM]* [0 - Batas Rendah Kecepatan Motor Tetapkan kecepatan dalam RPM di bawah batas rendah kecepatan motor di mana Pemeriksaan

[RPMI]]

Fungsi:

Katup diharapkan tertutup dan tidak lagi digunakan.

Drive VLT® AQUA
Petunjuk Pengoperasian

Speed

Motor Speed
High

|

i

|

|

i

|

|
1308496110

Motor Speed

Low [T /T
Check valve
End Speed

Time

3-87 Kecepatan Akhir Ramp Katup Periksa [Hz]

Range: Fungsi:
0 [Hz]* [0 — Batas Rendah Kecepatan Motor Tetapkan kecepatan dalam [Hz] di bawah Batas Rendah Kecepatan Motor di mana Pemeriksaan
[Hz]] Ramp Katup tidak lagi aktif.

Speed

Motor Speed
igh

|

i

|

|

i

|

|
13084961.10

Motor Speed
Low
Check valve

End Speed

Time

3-88 Waktu Ramp Akhir

Range: Fungsi:
0 [s]* [0 - 60 [s]] Masukkan Waktu Ramp Akhir untuk digunakan pada saat melakukan ramp bawah dari Batas Kece-
patan Rendah Motor, par. 4-11 atau 4-12, untuk kecepatan nol.

Pompa yang beroperasi pada ke dalaman air dapat menjadi rusak dengan menjalan di bawah ke-
cepatan minimum. Waktu ramp cepat di bawah kecepatan pump minimum disarankan. Parameter
ini diterapkan sebagai ramp cepat yang terukur dari Batas Rendah Kecepatan motor ke kecepatan
nol.

Speed
Motor Speed
High

Normal
Ramps
MotorSpeed |
Low

Initial
Ramp

1308A962.10

Time
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8.2.5 4-** Batas dan Peringatan

Kelompok parameter untuk mengkonfigurasi batas dan peringatan.

4-11 Batasan Rendah Kecepatan Motor [RPM]

Range: Fungsi:

0 RPM* [0 - par. 4-13 RPM] Masukkan batas minimum untuk kecepatan motor. Batas Rendah Kecepatan Motor dapat diatur agar
sesuai dengan kecepatan motor minimum yang disarankan oleh pabrik. Batas Rendah Kecepatan
Motor harus tidak boleh melampaui pengaturan pada par. 4-13 Batasan Tinggi Kecepatan Motor
[RPM].

4-13 Batasan Tinggi Kecepatan Motor [RPM]

Range: Fungsi:

1500. RPM* [par. 4-11 - 60000. RPM] Masukkan batas maksimum untuk kecepatan motor. Batas Tinggi Kecepatan Motor dapat diatur
agar sesuai dengan kecepatan motor maksimum yang disarankan oleh pabrik. Batas Tinggi Kece-
patan Motor harus melampaui pengaturan pada par. 4-11 Batasan Rendah Kecepatan Motor
[RPM]. Hanya par. 4-11 Batasan Rendah Kecepatan Motor [RPM] atau par. 4-12 Batasan Rendah
Kecepatan Motor [Hz]akan ditampilkan tergantung pada parameter yang lain yang ditetapkan pada
Menu Utama dan tergantung pada pengaturan standar yang tergantung pada lokasi global.

Catatan!
Frekuensi output maks. tidak boleh melampaui 10% dari frekuensi switching inverter (par. 14-01 Frekuensi switching).

Catatan!
Adanya perubahan pada par. 4-13 Batasan Tinggi Kecepatan Motor [RPM] akan setel ulang par. 4-53 Kecepatan Peringatan Tinggi

untuk nilai yang sama seperti yang ditetapkan pada par. 4-13 Batasan Tinggi Kecepatan Motor [RPM].

8.2.6 5-** Digital In/Out

Kelompok parameter untuk mengkonfigurasi input dan output digital.

5-01 Mode Terminal 27

Option: Fungsi:
[0] * Input Menentukan terminal 27 sebagai input digital.
[1] Output Menentukan terminal 27 sebagai output digital.

Perhatikan bahwa parameter ini tidak dapat disesuaikan saat motor berjalan.

8.2.7 5-1* Masukan Digital

Parameter untuk mengkonfigurasi fungsi input untuk terminal input.
Input digital digunakan untuk memilih berbagai fungsi pada konverter frekuensi. Semua input digital dapat diatur ke fungsi berikut ini:

Fungsi input digital Pilih Terminal

Tidak ada operasi [0] Semua *term. 32, 33
Reset [1] Semua

Coast terbalik [2] Semua

Lunc. dan reset inv. [3] Semua

Terbalik brake DC [5] Semua

Stop terbalik [6] Semua

Interlock eksternal [7]1 Semua

Start [8] Semua *term 18
Start terkunci [9] Semua
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Pembalikan

Start pembalikan

Jog

Preset referensi on
Preset ref bit 0
Preset ref bit 1
Preset ref bit 2
Tahan referensi
Tahan keluaran
Menaikkan kecepatan
Turunkan kecepatan
Pilih pengaturan bit 0
Pilih pengaturan bit 1
Masukan pulsa

Ramp bit 0

K'gagal. hantaran list.
Jalan Permisif

Start tangan

Start Auto
Penambahan DigiPot
Pengurangan DigiPot
Hapus DigiPot
Penghitung A (naik)
Penghitung A (turun)
Reset Penghitung A
Penghitung B (naik)
Penghitung B (turun)
Reset Penghitung B
Mode Tidur

Reset Kata Pemeliharaan
Start Pompa Utama
Pompa Utama Bergantian
Interlock Pompa 1
Interlock Pompa 2
Interlock Pompa 3

[10] Semua *term 19
[11] Semua
[14] Semua *term 29
[15] Semua
[16] Semua
[17] Semua
[18] Semua
[19] Semua
[20] Semua
[21] Semua
[22] Semua
[23] Semua
[24] Semua
[32] term. 29, 33
[34] Semua
[36] Semua
[52]

[53]

[54]

[55] Semua
[56] Semua
[57] Semua
[60] 29, 33
[61] 29, 33
[62] Semua
[63] 29, 33
[64] 29, 33
[65] Semua
[66]

[78]

[120]

[121]

[130]

[131]

[132]

Semua = Terminal 18, 19, 27, 29, 32, X30/2, X30/3, X30/4. X30/ terminal pada MCB 101.

Fungsi yang khusus untuk hanya satu input digital ditetapkan pada parameter yang terkait.

Semua input digital dapat diprogram ke fungsi berikut ini:

[0] Tidak ada operasi

[1] Reset

[2] Coast terbalik

[3] Lunc. dan reset inv.

[5] Terbalik brake DC

[6] Stop terbalik

[7] Interlock Eksternal
84

Tiada reaksi untuk sinyal yang dikirim ke terminal.
Reset konverter frekuensi setelah TRIP/ALARM. Tidak semua alarm dapat di-reset.

Meninggalkan motor dalam mode bebas. Logika ‘0’ => luncuran stop.
(Input Digital Standar 27): Peluncuran stop, input Pembalikan (NC).

Reset dan peluncuran stop, input Pembalikan (NC).
Meninggalkan motor dalam mode bebas dan me-reset konverter frekuensi. Logika ‘0’ => luncuran
stop dan reset.

Input pembalikan untuk rem DC (NC).

Menghentikan motor dengan menyalurkan energi dengan arus DC untuk periode waktu tertentu.
Lihat par. 2-01 ke par. 2-03. Fungsi ini hanya aktif padda saat nilai di par. 2-02 berbeda dari 0.
Logika ‘0" => rem DC.

Berhenti fungsi terbalik. Menghasilkan fungsi stop ketika terminal yang dipilih beralih dari tingkat
logika ‘1" ke *0". Pemberhentian ini dijalankan menurut waktu ramp terpilih (par. 3-42 and par. 3-52.

Catatan!

Apabila konverter frekuensi berada pada batas torsi dan telah menerima perintah
stop, ini mungkin tidak stop dengan sendirinya. Untuk memastikan bahwa kon-
verter frekuensi stop, konfigurasikan output digital ke Batas torsi & stop[27] dan

hubungkan output digital ke input digital yang dikonfigurasikan sebagai luncuran.

Fungsi yang sama seperti Stop luncuran, pembalikan, namun Interlock Eksternal membangkitkan
pesan alarm ‘kesalahan eksternal’ di layar ketika terminal yang diprogram untuk Pembalikan Lun-
curan adalah logika ‘0’. Pesan alarm juga akan aktif lewat output digital dan output relai, apabila
diprogram untuk Interlock Eksternal. Alarm dapat di-reset menggunakan input digital atau tombol
[RESET] apabila penyebab untuk Interlock Eksternal telah dihapus. Tunda dapat diprogram pada
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[8]

[9]
[10]

[11]

[14]

[15]

[16]

[17]
[18]

[19]

[20]

[21]

[22]
[23]
[24]

[32]

[34]

Start

Start terkunci

Pembalikan

Start pembalikan

Jog

Preset referensi on

Preset ref bit 0

Preset ref bit 1
Preset ref bit 2

Bekukan ref.

Tahan keluaran

Menaikkan kecepatan

Turunkan kecepatan
Pilih pengaturan bit 0
Pilih pengaturan bit 1

Masukan pulsa

Ramp bit 0

Dacfitt

par. 22-00, Waktu Interlock Eksternal. Setelah menerapkan sinyal ke input, reaksi yang dijelaskan
di atas akan ditunda dengan waktu yang ditetapkan pada par. 22-00.

Pilih Start untuk perintah start/stop. Logika ‘1’ = start, logika ‘0" = stop.
(Input Digital Default 18)

Motor start, apabila pulsa diterapkan untuk min. 2 ms. Motor stop ketika Stop Pembalikan diaktifkan

Mengubah arah rotasi poros motor. Pilih Logika ‘1" untuk mundur. Sinyal mundur hanya mengubah
arah rotasi. Ini tidak akan mengaktifkan fungsi start. Pilih kedua arah pada par. 4-10 Arah Kecepatan
Motor.

(Input Digital Default 19).

Digunakan untuk start/stop dan untuk mundur pada kabel yang sama. Sinyal pada start tidak dii-
zinkan pada waktu bersamaan.

Digunakan untuk mengaktifkan kecepatan jog. Lihat par. 3-11.

(Input Digital Standar 29)

Digunakan untuk menggeser antara referensi eksternal dan referensi preset. Diasumsikan bahwa
Eksternal/preset [1] telah dipilih pada par. 3-04. Logika '0' = referensi eksternal akan aktif; logika
'1' = salah satu dari delapan referensi akan aktif.

Memungkinkan pilihan antara satu dari delapan referensi preset berdasarkan tabel di bawah ini.
Memungkinkan pilihan antara satu dari delapan referensi preset berdasarkan tabel di bawah ini.

Memungkinkan pilihan antara satu dari delapan referensi preset berdasarkan tabel di bawah ini.

Preset ref. bit 2 1 0
Preset ref. 0 0 0 0
Preset ref. 1 0 0 1
Preset ref. 2 0 1 0
Preset ref. 3 0 1 1
Preset ref. 4 1 0 0
Preset ref. 5 1 0 1
Preset ref. 6 1 1 0
Preset ref. 7 1 1 1

Bekukan referensi aktual. Referensi yang beku sekarang adalah titik untuk mengaktifkan/meng-
kondisikan Naikkan kecepatan dan Turunkan kecepatan yang digunakan. Apabila Naikkan kecepatan
atau Turunkan kecepatan digunakan, perubahan kecepatan selalu mengikuti ramp 2 (par. 3-51 dan
3-52) pada kisaran 0 - par. 3-03 Referensi Maksimum.

Membekukan frekuensi motor aktual (Hz). Frekuensi motor yang beku sekarang titik untuk meng-
aktifkan/mengkondisikan Naikkan kecepatan dan Turunkan kecepatan yang digunakan. Apabila
Naikkan kecepatan atau Turunkan kecepatan digunakan, perubahan kecepatan selalu mengikuti
ramp 2 (par. 3-51 dan 3-52) pada kisaran 0 - par. 1-23 Frekuensi Motor.

Catatan!

Apabila Bekukan output aktif, konverter frekuensi tidak dapat dihentikan lewat
sinyal ‘start [13]’ rendah. Stop frekuensi lewat terminal yang diprogram untuk
Pembalikan luncuran [2] atau Luncuran dan reset pembalikan [3].

Untuk kontrol digital dari kecepatan naik/turun yang diinginkan (potensiometer motor). Aktifkan
fungsi ini dengan memilih Bekukan referensi atau Bekukan output. Apabila Naikkan kecepatan di-
aktifkan untuk kurang dari 400 ms, referensi yang dihasilkan akan dinaikkan sebanyak 0.1%. Apabila
Naikkan kecepatan diaktifkan untuk lebih dari 400 ms, referensi yang dihasilkan akan ramp menurut
Ramp 1 pada par. 3-41.

Sama seperti Naikkan kecepatan [21].
Memilih satu dari 4 pengaturan. Tetapkan par. 0-10 Pengaturan Aktif ke Pengaturan Multi.

Sama seperti Pengaturan pilih bit 0 [23].
(Input Digital Standar 32)

Pilih Input pulsa apabila menggunakan urutan pulsa baik sebagai referensi ataupun umpan balik.
Skala dilakukan pada kelompok parameter 5-5*.

Pilih ramp mana yang akan digunakan. Logika “0” akan memilih ramp 1 sedangkan logika “1” akan
memilih ramp 2.
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[36]

[52]

[53]

[54]

[55]

[56]

[57]

[60]
[61]
[62]
[63]
[64]
[65]
[66]

[78]

K'gagal. hantaran list.

Jalan Permisif

Start tangan

Start Auto

Penambahan DigiPot

Pengurangan DigiPot

Hapus DigiPot

Penghitung A (naik)
Penghitung A (turun)
Reset Penghitung A
Penghitung B (naik)
Penghitung B (turun)
Reset Penghitung B
Mode Tidur

Reset Kata Pemeliharaan Preventif

Dacfitt

Mengaktifkan par. 14-10 Gaga/ Sumber Listrik. Pembalikan gagal sumber listrik aktif pada situasi
Logika ‘0".

Terminal input, di mana Jalan permisif telah diprogram, harus logika ‘1’ sebelum perintah start dapat
diterima. Jalan Permisif memiliki logika fungsi ‘*AND’ yang terkait dengan terminal yang diprogram
untuk START[8], Jog [14] atau Bekukan Output [20], yang berarti bahwa untuk dapat start men-
jalankan motor, kedua kondisi harus terpenuhi. Apabila Jalan Permmisif diprogram pada beberapa
terminal, Jalan Permisif hanya perlu logika ‘1’ pada salah satu terminal untuk fungsi yang akan
dijalankan. Sinyal output digital untuk Jalankan Permintaan (Start [8], Jog [14] atau Bekukan out-
put[20]) yang diprogram di par. 5-3* Output digital , atau par. 5-4* Relai, tidak akan terpengaruh
oleh affected by Jalan Permisif.

Sinyal yang diterapkan akan menempatkan konverter frekuensi ke mode Hand seakan-akan tombol
Hand On di LCP telah ditekan dan perintah stop normal akan dikesampingkan. Apabila memutus
sinyal, motor akan stop. Untuk membuat perintah start lainnya berlaku, input digital lainnya harus
ditetapkan ke Start Otomatis dan sinyal diterapkan ke sini. Tombol Hand On dan Auto On pada LCP
tidak berpengaruh. Tombol Offpada LCP akan mengesampingkan Hand Start dan Auto Start. Tekan
tombol Hand On atau Auto On untuk membuat Hand Start dan Auto Start aktif lagi. Apabila tidak
ada sinyal pada Hand Start atau Auto Start, motor akan stop tanpa mempedulikan perintah Start
normal yang diberikan. Apabila sinyal diterapkan baik ke Hand Start dan Auto Start, fungsi akan
Auto Start. Apabila menekan tombol Offpada LCP maka motor akan stop tanpa mempedulikan sinyal
pada Hand Start dan Auto Start

Sinyal yang diterapkan akan menempatkan konverter frekuensi ke mode Auto seakan-akan tombol
Auto On pada LCP telah ditekan. Lihat juga Start tangan [53]

Gunakan input sebagai sinyal INCREASE ke fungsi Potensiometer Digital yang dijelaskan pada ke-
lompok parameter 3-9*

Gunakan input sebagai sinyal DECREASE ke fungsi Potensiometer Digital yang dijelaskan pada ke-
lompok parameter 3-9*

Gunakan input sebagai sinyal CLEAR ke referensi Potensiometer Digital yang dijelaskan pada ke-
lompok parameter 3-9*

(Terminal 29 atau 33 saja) Input untuk penghitungan kenaikan pada penghitung SLC.
(Terminal 29 atau 33 saja) Input untuk penghitungan penurunan pada penghitung SLC.
Input untuk reset penghitung A.

(Terminal 29 dan 33 saja) Input untuk penghitungan kenaikan pada penghitung SLC.
(Terminal 29 dan 33 saja) Input untuk penghitungan penurunan pada penghitung SLC.
Input untuk reset penghitung B.

Akan memaksa konverter frekuensi ke Mode Tidur (lihat par. 22-4*, Mode Tidur). Bereaksi terhadap
kenaikan tepi dari sinyal yang diterapkan!

Reset semua data pada par. 16-96, Kata Pemeliharaan Preventif, ke 0.

Opsi pengaturan di bawah ini semuanya terkait dengan Kontroler Kaskade. Diagram kabel dan pengaturan untuk parameter, lihat kelompok parameter

25-*%*% untuk rinciannya.

[120]

[121]

[130 - 138] Interlock Pompal — Interlock Pom-

86

Start Pompa Utama

Pompa Utama Bergantian

pa9

Start/Stop Pompa Utama (dikontrol oleh konverter frekuensi). Start menghendaki bahwa sinyal Start
Sistem diterapkan ke salah satu dari input digital yang ditetapkan ke Start[8]!

Memaksa pergantian pompa utama pada Kontroler Kaskade. Pormpa Utama Bergantian, par. 25-50,
harus ditetapkan ke Sesuai Perintah [2] atau Saat Staging atau Sesuai Perintah [3]. Peristiva Ber-
gantian, par. 25-51, dapat ditetapkan ke mana pun dari keempat opsi.

Fungsi akan tergantung kepada pengaturan pada par. 25-06, Jumlah Pompa. Jika tetapkan 7idak
/0], maka Pompa 1 menujukkan pada pompa yang dikontrol oleh relai RELAI 1 dil. Apabila ditetap-
kan ke Ya [1], Pompal merujuk ke pompa yang dikontrol oleh konverter frekuensi saja (tanpa ada
pembangunan relai yang terlibat) dan Pompa2 merujuk ke pompa yang dikontrol oleh relai RELAY1.
Pompa berkecepatan variabel (utama) tidak dapat di-interlock pada Kontroler Kaskade dasar.
Lihat tabel di bawah:
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Pengaturan di Par. 5-1*

Pengaturan di Par. 25-06

[0] No

[1] Ya

[130] Interlock Pompal

Dikontrol oleh RELAI1

(hanya pada saat pompa tidak

digunakan)

Konverter Frekuensi dikontrol

(tidak dapat diinterlock)

[131] Interlock Pompa2

Dikontrol oleh RELAY2

Dikontrol oleh RELAY1

[132] Interlock Pompa3

Dikontrol oleh RELAY3

Dikontrol oleh RELAY2

[133] Interlock Pompa4

Dikontrol oleh RELAY4

Dikontrol oleh RELAY3

[134] Interlock Pompa5

Dikontrol oleh RELAY5

Dikontrol oleh RELAY4

[135] Interlock Pompa6

Dikontrol oleh RELAY6

Dikontrol oleh RELAY5

[136] Interlock Pompa?7

Dikontrol oleh RELAY7

Dikontrol oleh RELAY6

[137] Interlock Pompa8

Dikontrol oleh RELAY8

Dikontrol oleh RELAY7

[138] Interlock Pompa9

Dikontrol oleh RELAY9

Dikontrol oleh RELAY8

5-13 Terminal 29 Input Digital
Option:
[0] * Tiada Operasi

Fungsi:
Opsi dan fungsi sama seperti pada par. 5-1* Input Digital.

5-14 Terminal 32 Input Digital

Opsi dan fungsi yang sama seperti par. 5-1*, kecuali untuk Masukan pulsa

Option:
[0] * Tidak ada operasi

Fungsi:

5-15 Masukan Digital Terminal 33
Opsi dan fungsi sama seperti pada par. 5-1* Input Digital.

Option:
[0] * Tidak ada operasi

Fungsi:

5-30 Keluaran Digital Terminal 27
Option: Fungsi:
Sama dengan opsi dan fungsi pada par. 5-3*.

[0] * Tidak ada operasi

5-40 Relai Fungsi

Larik [8] (Relai 1 [0], Relai 2 [1], Relai 7 [6], Relai 8 [7], Relai 9 [8])

Pilih opsi untuk menentukan fungsi relai.
Pemilihan masing-masing relai mekanis direalisasi pada parameter susunan.

[0] * Tiada Operasi

[1] Siap Kontrol

[2] Siap Drive

[3] Drive Siap/Jauh

[4] Siaga/Tanpa Peringatan

[5] Berjalan

[6] Putar/Tanpa Peringatan

[8] Berjalan pada Ref./Tanpa Peringa-
tan

[9] Alarm

[10] Alarm atau Peringatan

[11] Pada Batas Torsi
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[12] Di Luar Kisaran Arus

[14] Di Atas Arus, tinggi

[16] Di Bwh Kecep, rend

[18] Di luar Ump.blk Kisaran

[20] Di Atas Ump.blk, tgg.

[25] Mundur

[27] Batas Torsi & Stop

[29] Rem Siap, Tiada Kerusakan

[35] Interlock Eksternal

[37] Kata Kontrol Bit 12

[41] Di Bwh Referensi, rend

[45] Ktrl. Bus

[47] Ktrl Bus, 0 jika wkt habis

[61] Pembanding 1

[63] Pembanding 3

[65] Pembanding 5

[71] Aturan Logika 1

[73] Aturan Logika 3

[75] Aturan Logika 5

[81] SL Output Digital B

[83] SL Output Digital D

[85] SL Output Digital F

[161] Berjalan Mundur

[166] Ref. Jauh Aktif
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[167] Komando Start Aktif

[168] Drive pada Mode Tangan
[169] Drive pada Mode Otomatis
[180] Masalah Jam

[181] Pemeliharaan Preventif
[190] Tiada Aliran

[191] Pompa Kering

[192] Ujung Kurva

[193] Mode Tidur

[194] Sabuk Putus

[195] Kontrol Katup Jalan Pintas
[199] Pengisian Pipa

[211] Pompa Kaskade 1

[212] Pompa Kaskade 2

[213] Pompa Kaskade 3

[223] Alarm, Trip Terkunci
[224] Mode Bypass Aktif

5-53 Term. 29 Ref Tinggi/Nilai Ump-balik

Range: Fungsi:
100.000 N/ [-999999.999 - 999999.999 N/A]  Masukkan nilai referensi tinggi [RPM] untuk kecepatan poros motor dan nilai umpan balik tinggi,
A* lihat juga par. 5-58 7erm. 33 Ref Tinggi/Nilai Ump-balik.

8.2.8 6-** Analog In/Out

Kelompok parameter untuk mengkonfigurasi input dan output analog.

6-00 Waktu Istirahat Arus/Teg. t'lalu rdh

Range: Fungsi:

10 s* [1-995s] Masukkan jangka waktu Timeout Live Zero. Waktu Timeout Live Zero bersifat aktif untuk input
analog, yaitu terminal 53 atau terminal 54, digunakan sebagai referensi atau sumber umpan balik.
Apabila sinyal referensi terkait dengan input arus yang dipilih berada di bawah 50% dari nilai yang
ditetapkan pada par. 6-10 Terminal 53 Tegangan Rendah, par. 6-12 Terminal 53 Arus Rendah,
par. 6-20 Terminal 54 Tegangan Rendah atau par. 6-22 Terminal 54 Arus Rendah untuk jangka
waktu yang lebih lama daripada waktu yang ditetapkan pada par. 6-00 Waktu Istirahat Arus/Teg.
tlalu rdh, fungsi yang dipilih pada par. 6-01 Fungsi Istirahat arus/teg. t'lalu rdfakan diaktifkan.
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6-01 Fungsi Istirahat arus/teg. t'lalu rdh

Option: Fungsi:
Pilih fungsi timeout. Fungsi ditetapkan pada par. 6-01 Fungsi Istirahat arus/teg. tlalu rdh akan
diaktifkan apabila sinyal masukan pada terminal 53 atau 54 di bawah 50% dari nilai di
par. 6-10 Terminal 53 Tegangan Rendah, par. 6-12 Terminal 53 Arus Rendah, par. 6-20 Terminal
54 Tegangan Rendah atau par. 6-22 Terminal 54 Arus Rendah untuk jangka waktu yang ditetapkan
pada par. 6-00 Waktu Istirahat Arus/Teg. tlalu rdh. Jika waktu habis pada waktu bersamaan, kon-
verter frekuensi memprioritaskan fungsi waktu habis sebagai berikut:

1. par. 6-01 Fungsi Istirahat arus/teg. tlalu rdh
2.  par. 8-04 Fungsi Timeout Kontro/

Frekuensi output dari konverter frekuensi dapat:
. [1] membeku pada nilai sekarang

. [2] ditolak hingga berhenti

. [3] ditolak hingga kecepatan jog

. [4] ditolak hingga kecepatan maks.

. [5] ditolak hingga berhenti dengan trip berikutnya

[0] * Padam

[1] Tahan Output
[2] Berhenti

[3] Jogging

[4] Kecepatan maks.
[5] Berhenti dan Trip

Ref./Umpan Balik
[RPM]

Par 6—xx
Ref. Tinggl/ 150
.
Nilaf Ump.BIk12°

130RAN3R 17

900
600

Par 6—xx 300
Ref. Rendah/ 150
Nilai Ump.BIk"
1v 5
Par 6—xx

'Teg. Rendah’ atau
'Arus Rendah’

Input analog

Par 8-xx
'Teg. Rendah’ atau
'Arus Rendah’

6-10 Terminal 53 Tegangan Rendah

Range: Fungsi:
0.07 V* [0.00 - par. 6-11 V] Masukkan nilai tegangan rendah. Nilai skala input analog ini harus sesuai dengan nilai referensi/
umpan balik rendah yang ditetapkan pada par. 6-14 Terminal 53 Ref Rdh/Nilai Ump-Balik.

6-11 Terminal 53 Tegangan Tinggi

Range: Fungsi:

10.00 v* [par. 6-10 - 10.00 V] Masukkan nilai tegangan tinggi. Nilai skala input analog ini harus sesuai dengan nilai referensi/
umpan balik tinggi yang ditetapkan pada par. 6-15 7erminal 53 Ref Tinggi/Nilai Ump-Balik.

6-14 Terminal 53 Ref Rdh/Nilai Ump-Balik

Range: Fungsi:

0.000 N/A*  [-999999.999 - 999999.999 N/A]  Masukkan nilai skala input analog yang sesuai dengan tegangan rendah/arus rendah yang ditetap-
kan pada par. 6-10 7Terminal 53 Tegangan Rendah dan par. 6-12 Terminal 53 Arus Rendah.
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6-15 Terminal 53 Ref Tinggi/Nilai Ump-Balik

Range:

50.000 N/ [-999999.999 - 999999.999 N/A]
A*

Fungsi:
Masukkan nilai skala input analog yang sesuai dengan nilai tegangan tinggi/arus tinggi yang dite-
tapkan pada par. 6-11 Terminal 53 Tegangan Tinggidan par. 6-13 Terminal 54 Arus Tinggi.

6-20 Terminal 54 Tegangan Rendah

Range:
0.07 V¥

Range:
10.00 V*

[0.00 - par. 6-21 V]

Fungsi:
Masukkan nilai tegangan rendah. Nilai skala input analog ini harus sesuai dengan nilai referensi/
umpan balik rendah, yang ditetapkan pada par. 6-24 Terminal 54 Ref Rdh/Nilai Ump-Balik.

6-21 Terminal 54 Tegangan Tinggi

[par. 6-20 - 10.00 V]

Fungsi:
Masukkan nilai tegangan tinggi. Nilai skala input analog ini harus sesuai dengan nilai referensi/
umpan balik tinggi yang ditetapkan pada par. 6-25 Terminal 54 Ref Tinggi/Nilai Ump-Balik.

6-24 Terminal 54 Ref Rdh/Nilai Ump-Balik

Range:
0.000 N/A*

[-999999.999 - 999999.999 N/A]

Fungsi:
Masukkan nilai skala input analog yang sesuai dengan nilai tegangan rendah/arus rendah yang

ditetapkan pada par. 6-20 7erminal 54 Tegangan Rendah dan par. 6-22 Terminal 54 Arus Ren-
dah.

6-25 Terminal 54 Ref Tinggi/Nilai Ump-Balik
Range:

100.000 N/ [-999999.999 - 999999.999 N/A]
A*

6-50 Terminal 42 Output
Option:

[01*
[100]

[101]
[102]
[103]
[104]
[105]
[106]
[107] *
[113]
[114]
[115]
[130]
[131]
[132]

[133]

Tidak ada operasi

Frekuensi output
Referensi %
Ump-balik

Arus motor

Torsi b'kait ke batas
Torsi bkait ke rating
Daya

Kecepatan

Loop Tertutup Ekst. 1
Loop Tertutup Ekst. 2
Loop Tertutup Ekst. 3
Frek. output 4-20mA
Referensi 4-20mA
Ump-balik 4-20mA

Arus motor 4-20 mA

Fungsi:
Masukkan nilai skala input analog yang sesuai dengan nilai tegangan tinggi/arus tinggi yang dite-
tapkan pada par. 6-21 Terminal 54 Tegangan Tinggi dan par. 6-23 Terminal 54 Arus Tinggi.

Fungsi:
Pilih fungsi Terminal 42 sebagai output arus analog. Arus motor A dari 20 mA mengkoresponden
menjadi Imax.

: 0 - 100 Hz, (0-20 mA)

: Referensi minimum - Referensi maksimum, (0-20 mA)

: -200% to +200% of par. 20-14, (0-20 mA)

: 0 - Maks. Inverter Arus (par. 16-37), (0-20 mA)

: 0 - Batas torsi (par. 4-16), (0-20 mA)

: 0 - Torsi terukur motor, (0-20 mA)

: 0 - Daya terukur motor (0-20 mA)

: 0 - Batas Tinggi Kecepatan (par. 4-13 dan par. 4-14), (0-20 mA)
: 0 - 100%, (0-20 mA)

1 0-100%, (0-20 mA)

: 0 - 100%, (0-20 mA)

:0-100 Hz

: Referensi Minimum - Referensi Maksimum

1 -200% to +200% dari par. 20-14 Maximum Reference/Feedb.

: 0 - Maks. Inverter Arus (par. 16-37 Arus Maks. Inverter)
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[134] Tors.% bts 4-20 mA : 0 - Batas torsi (par. 4-16)
[135] Tors.% nom 4-20 mA : 0 - Torsi terukur motor
[136] Daya 4-20mA : 0 - Daya motor terukur
[137] Kecepatan 4-20mA : 0 - Batas Tinggi Kecepatan (4-13 dan 4-14)
[139] Ktrl. bus : 0 - 100%, (0-20 mA)
[140] Kontrol bus 4-20 mA : 0 - 100%
[141] Ktrl bus t.o. 10 -100%, (0-20 mA)
[142] Ktrl bus 4-20mA t.o. : 0 - 100%
[143] Loop Tertutup Ekst. 1 4-20mA : 0 - 100%
[144] Loop Tertutup Ekst. 2 4-20mA 1 0 - 100%
[145] Loop Tertutup Ekst. 3 4-20mA :0-100%

Catatan!

Nilai untuk pengaturan Referensi Minimum ditemukan di nilai loop terbuka par. 3-02 Referensi Minimum dan loop tertutup par. 20-13 Minimum Refe-

rence/Feedb. - untuk referensi maksimum untuk loop terbuka ditemukan di par. 3-03 Referensi Maksimum dan untuk loop tertutup par. 20-14 Maximum
Reference/Feedb..

Range:
0.00 %*

92

[0.00 - 200.00 %]

6-51 Terminal 42 Skala Output Min.

Fungsi:

Buat skala untuk keluaran minimum (0 or 4 mA) dari sinyal analog pada terminal 42.

Tetapkan nilai menjadi persentase dari variable lengkap yang dipilih pada par. 6-50 7erminal 42
Output.
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6-52 Terminal 42 Skala Output Maks.

Range: Fungsi:
100.00 %* [0.00 - 200.00 %] Buat skala untuk keluaran maksimum (20mA) dari sinyal analog pada terminal 42.
Tetapkan nilai menjadi persentase dari variable lengkap yang dipilih pada par. 6-50 7erminal 42
Output.
Arus 2
n
[mA] A §
<]
20 + 2
I I
J// |
7| I
I I
I I
0/4 | |
0% Out anlalog OutI analog 1(|)0% Output
skala rendah skala tinggi analog sinyal
P 6-51 P 6-52 eks:kecepatan
[RPM]

Memungkinkan untuk mendapatkan nilai yang lebih rendah dari 20 mA pada skala lengkap dengan
nilai program >100% yang menggunakan formula sebagai berikut:

20 mA [ yang diinginkan maksimum arus x 100 %

20 mA
10 mA

ie. 10mA: X 100 % =200 %

CONTOH 1:

Nilai variable= FREKUENSI KELUARAN, jarak = 0-100 Hz

Jarak diperlukan untuk keluaran = 0-50 Hz

Sinyal keluaran 0 atau 4 mA diperlukan pada Hz (0% dari jarak) - tetapkan par. 6-51 7erminal 42 Skala Output Min. ke 0%
Sinyal keluaran 20 mA diperlukan pada 50 Hz (50% dari jarak) - tetapkan par. 6-52 7erminal 42 Skala Output Maks. ke 50%

A o
20 mA ©
0
<<
o
o
i)
0/4 mA >

0% 50% 100%

A A
|
OHz 50Hz 100Hz
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CONTOH 2:

Variable= UMPAN BALIK, jarak= -200% ke +200%

Jarak diperlukan untuk keluaran= 0-100%

Sinyal keluaran 0 atau 4 mA diperlukan pada 0% (50% dari jarak) - tetapkan par. 6-51 7erminal 42 Skala Output Min. ke 50%
Sinyal keluaran 20 mA diperlukan pada 100% (75% dari jarak) - tetapkan par. 6-52 Terminal 42 Skala Output Maks. ke 75%

A -
20 mA S
[ve)
<<
o
o
M
0/4 mA >
0% 50% 75% 100%
| ]
-200% 0% +100% +200%

CONTOH 3:

Nilai variable= REFERENSI, jarak= ref Min - ref Maks

Jarak diperlukan untuk keluaran= ref Min (0%) - ref Maks (100%), 0-10 mA

Sinyal keluaran 0 or 4 mA diperlukan pada ref Min - tetapkan par. 6-51 Terminal 42 Skala Output Min. ke 0%

Sinyal keluaran 10 mA diperlukan pada ref Maks (100% dari jarak) - atur par. 6-52 Terminal 42 Skala Output Maks. ke 200%
(20 mA / 10 mA x 100%=200%).

A 2
20 mA )
- 2
-
- - g
- - Q
-
P -~
10 mA
0/4 mA !
0% 100% 200%
Min ref Max ref Max ref X 20/10

8.2.9 Loop Tertutup Drive, 20-**

Kelompok parameter ini digunakan untuk mengkonfigurasi Kontroler PID loop tertutup yang mengontrol frekuensi output dari konverter frekuensi.

20-12 Unit Referensi/Umpan Balik

Option: Fungsi:
[0] Tidak ada
[1]* %
[5] PPM
[10] 1/mnt
[11] RPM
[12] Pulsa/dt
[20] It/dt
[21] It/mnt
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[22] It/jam

[24] m3/mnt

[30] kg/dt

[32] kg/jam

[34] t/jam

[41] m/mnt

[60] °C

[71] bar

(73] kPa

[75] mm Hg

[120] GPM

[122] galon/mnt

[124] CFM

[126] ft3/mnt

[130] Ib/dt

[132] Ib/jam

[141] ft/mnt

[160] °F

[171] Ib/in?

[173] ft WG

[180] HP Parameter ini menentukan unit yang akan digunakan sebagai referensi setpoint dan umpan balik
yang akan digunakan oleh Kontroler PID untuk mengontrol frekuensi output dari konverter fre-
kuensi.
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20-21 Setpoint 1

Range: Fungsi:
0.000 Pro- [-999999.999 - 999999.999 Pro- Setpoint 1 digunakan pada Mode Loop Tertutup untuk memasukkan referensi setpoint yang digu-
cessCtrlU-  cessCtrlUnit] nakan oleh Kontroler PID dari konverter frekuensi. Lihat deskripsi dari par. 20-20 Fungsi Umpan
nit* Balik.

Catatan!

Referensi setpoint yang dimasukkan di sini ditambahkan ke referensi lain yang
mana pun yang diaktifkan (lihat par. grup 3-1%*).

20-81 Kontrol Normal/Terbalik PID

Option: Fungsi:
[o] * Normal
[1] Pembalikan Normal [0] menyebabkan frekuensi output dari konverter frekuensi menurun apabila umpan balik

lebih besar daripada referensi setpoint. Ini umum terjadi untuk kipas dengan suplai yang dikontrol
tekanan dan aplikasi pompa.

Pembalikan [1] menyebabkan frekuensi output dari konverter frekuensi meningkat apabila umpan
balik lebih besar daripada referensi setpoint.

20-82 Kecep. Start PID [RPM]
Range: Fungsi:
0 RPM* [0 - par. 4-13 RPM] Apabila konverter frekuensi distart untuk pertama kali, unit akan ramp-up ke kecepatan output ini

pada Mode Loop Terbuka, setelah Waktu Ramp-Up aktif. Apabila kecepatan yang diprogram di sini
tercapai, konverter frekuensi akan otomatis beralih ke Mode Loop Tertutup dan Kontroler PID akan
mulai berfungsi. Ini berguna pada penerapan di mana beban yang digerakkan harus mula-mula
berakselerasi cepat ke kecepatan minimum ketika distart.

Catatan!
Parameter ini hanya akan muncul di layar apabila par. 0-02 Unit Kecepatan Mo-
tor ditetapkan ke [0], RPM.

20-93 Perolehan Proporsi. PID
Range: Fungsi:
0.50 N/A*  [0.00 - 10.00 N/A]

Jika lompatan (Kesalahan x Penguatan) dengan nilai sesuai dengan apa yang ditetapkanpar. 20-14 Maximum Reference/Feedb. kontroler PID akan
mencoba untuk mengubah kecepatan keluaran sesuai dengan yang ditetapkan pada par. 4-13 Batasan Tinggi Kecepatan Motor [RPM]|par. 4-14 Batasan
Tinggi Kecepatan Motor [Hz] tetapi di dalam course prakteknya dibatasi oleh pengaturan ini.

Band proposional (kesalahan yang menyebabkan keluaran untuk merubah dari 0-100%) dapat diperhitungkan oleh jumlah formula:

1

Proporsional Penguatan x (Maks. Referens)

Catatan!
Selalu tetapkan yang diinginkan untuk par. 20-14 Maximum Reference/Feedb. sebelum mengatur nilai untuk kontroler PID di par grup 20-9*.
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20-94 Waktu Integral PID

Range: Fungsi:

20.00 s* [0.01 - 10000.00 s] Memerlukan waktu yang lebih lama, integrator menambah kontribusi keluaran dari kontroler PID
selama ada deviasi antara sinyal Referensi/Setpoint dan umpan-balik. Kontribusi sesuai dengan
ukuran devisiasi. Hal ini memastikan bahwa devisiasi (kesalahan) mendekati nol.

Response cepat pada devisiasi apa saja didapatkan ketika waktu integral diatur ke nilai rendah.
Pengaturan terlalu rendah, tetapi dapat menyebabkan kontrol tidak stabil.

Penetapan nilai, memberikan waktu yang diperlukan untuk integrator dengan menambah kontribusi
yang sama sebagai bagian yang sesuai untuk deviasi tertentu.

Jika nilai ditetapkan 10,000, kontroler akan bertindak sebagai kontroler proposional pure dengan
band P yang didasarkan pada penetapan nilai pada par. 20-93 Perolehan Proporsi. PID. Ketika tidak
ada deviasi, keluarna dari kontroler proposional akan menjadi 0.

8.2.10 22-** Lain-lain

Kelompok ini berisi parameter yang digunakan untuk memantau aplikasi air/limbah.

22-20 Pengaturan Auto Daya Rendah

Option: Fungsi:
Saat ditetapkan ke Aktif, urutan pengaturan otomatis akan diaktifkan, dan otomatis akan mengatur
kecepatan ke sekitar 50 dan 85% dari kecepatan motor terukur (par. 4-13 Batasan Tinggi Kecepatan
Motor [RPM], par. 4-14 Batasan Tinggi Kecepatan Motor [Hz]). Pada kedua kecepatan itu, konsumsi
daya akan secara otomatis diukur dan disimpan.

Sebelum mengaktifkan Pengaturan Otomatis:
1.  Tutup katup untuk menciptakan kondisi tiada aliran.
2.  Konverter frekuensi harus ditetapkan ke Loop Terbuka (par. 1-00 Mode Konfigurasi).
Perlu dicatat bahwa penting juga menetapkan par. 1-03 Karakteristik Torsi.
[0] * Off
[1] Aktif

Catatan!
Pengaturan Otomatis harus dilakukan ketika sistem telah mencapai suhu operasional normal!

Catatan!
Penting bahwa par. 4-13 Batasan Tinggi Kecepatan Motor [RPM] atau par. 4-14 Batasan Tinggi Kecepatan Motor [Hz] ditetapkan ke
kecepatan operasional motor maksimum!

Penting melakukan Pengaturan Otomatis sebelum mengkonfigurasi Pengontrol PI Terpadu karena pengaturan akan reset ketika be-
rubah dari Loop Tertutup ke Loop Terbuka pada par. 1-00 Mode Konfigurasi.

Catatan!
Lakukan penyetelan dengan pengaturan yang sama pada par. 1-03 Karakteristik Torsi, untuk operasi setelah penyetelan.

22-21 Deteksi Daya Rendah

Option: Fungsi:
[0] * Nonaktif
[1] Aktif Jika Aktif yang dipilih, persiapan Deteksi Daya Rendah harus dilakukan untuk dapat menetapkan

parameter di kelompok 22-3* untuk operasi yang sesuai!
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22-22 Deteksi Kecep. Rendah

Option: Fungsi:

[0] * Nonaktif

[1] Aktif Pilih Aktif untuk mendeteksi saat motor beroperasi dengan kecepatan sesuai yang ditetapkan pada
par. 4-11 Batasan Rendah Kecepatan Motor [RPM] atau par. 4-12 Batasan Rendah Kecepatan Motor
[Hz].

22-23 Fungsi Tiada Aliran
Option: Fungsi:

Tindakan umum untuk Deteksi Daya Rendah dan Deteksi Kecepatan Rendah (Pemilihan individual
tidak dapat dilakukan).

[0] * Off

[1] Mode Standby

[2] Peringatan Pesan pada Panel Kontrol Lokal (Jika dipasang) dan/atau sinyal melalui relai atau keluaran digital.
[3] Alarm Konverter frekuensi akan trip dan motor akan berhenti hingga direset.

22-24 Tunda Tiada Aliran
Range: Fungsi:

10 s* [1-600 s] Tetapan waktu Daya Rendah/Kecepatan Rendah harus dapat dideteksi untuk mengaktifkan sinyal
untuk tindakan. Apabila deteksi menghilang sebelum waktu habis, waktu akan di-reset.

22-26 Fungsi Pompa Kering

Option: Fungsi:
Deteksi Daya Rendah harus Diaktifkan (par. 22-21 Deteksi Daya Rendah) dan dilakukan (menggu-

nakan grup parameter 22-3*, Tidak ada Daya Aliran, atau par. 22-20 Pengaturan Auto Daya
Rendah) untuk menggunakan Deteksi Pompa Kering.

[0] * Off
[1] Peringatan Pesan pada Panel Kontrol Lokal (Jika dipasang) dan/atau sinyal melalui relai atau keluaran digital.
[2] Alarm Konverter frekuensi akan trip dan motor akan berhenti hingga direset.

22-27 Tunda Pompa Kering

Range: Fungsi:
10 s* [0 - 600 s] Menentukan seberapa lama kondisi Pompa Kering harus aktif sebelum mengaktifkan Peringatan
atau Alarm

22-30 Daya Tiada Aliran

Range: Fungsi:

0.00 kW* [0.00 - 0.00 kW] Pembacaan daya Tiada Aliran yang terhitung pada kecepatan aktual. Apabila daya turun ke nilai
layar maka konverter frekuensi akan mempertimbangkan kondisi seperti situasi Tiada Aliran.

22-31 Faktor Koreksi Daya
Range: Fungsi:

100 %* [1 - 400 %] Lakukan koreksi ke daya terhitung pada par. 22-30 Daya Tiada Aliran.
Apabila tidak ada aliran terdeteksi pada saat yang seharusnya tidak terdeteksikan, pengaturan harus
diturunkan. Namun, apabila Tidak ada aliran terdeteksi pada saat yang seharusnya terdeteksi,
pengaturan harus ditingkatkan ke atas 100%.
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22-32 Kecep. Rendah [RPM]

Range: Fungsi:

0 RPM* [0 - par. 22-36 RPM] Untuk digunakan apabila par. 0-02 Unit Kecepatan Motor telah diatur ke RPM (parameter tidak
nampak apabila Hz terpilih).
Tetapkan kecepatan yang digunakan untuk tingkat 50%.
Fungsi ini digunakan untuk menyimpan nilai yang diperlukan untuk menyetel Deteksi Tiada Aliran.

22-33 Kecep. Rendah [Hz]

Range: Fungsi:

0 Hz* [0.0 - par. 22-37 Hz] Untuk digunakan apabila par. 0-02 Unit Kecepatan Motor telah diatur ke Hz (parameter tidak nam-
pak apabila RPM dipilih).
Tetapkan kecepatan yang digunakan untuk tingkat 50%.

Fungsi digunakan untuk menyimpan nilai yang diperlukan untuk menyetel Deteksi Tiada Aliran.

22-34 Daya Kecep. Rendah [kW]
Range: Fungsi:

0 kw* [0.00 - 0.00 kW] Untuk digunakan apabila par. 0-03 Pengaturan Wilayah ditetapkan ke Internasional (parameter ti-
dak nampak apabila Amerika Utara dipilih).
Tetapkan konsumsi daya pada tingkat kecepatan 50%.
Fungsi ini digunakan untuk menyimpan nilai yang diperlukan untuk menyetel Deteksi Tiada Aliran.

22-35 Daya Kecep. Rendah [HP]
Range: Fungsi:

0 hp* [0.00 - 0.00 hp] Untuk digunakan apabila par. 0-03 Pengaturan Wilayah ditetapkan ke Amerika Utara (parameter
tidak nampak apabila Internasional dipilih).
Tetapkan konsumsi daya pada tingkat kecepatan 50%.
Fungsi ini digunakan untuk menyimpan nilai yang diperlukan untuk menyetel Deteksi Tiada Aliran.

22-36 Kecep. Tinggi [RPM]
Range: Fungsi:
0 RPM* [0 - par. 4-13 RPM] Untuk digunakan apabila par. 0-02 Unit Kecepatan Motor telah ditetapkan ke RPM (parameter tidak
nampak apabila Hz dipilih).
Tetapkan kecepatan yang digunakan untuk tingkat 85%.
Fungsi digunakan untuk menyimpan nilai yang diperlukan untuk menyetel Deteksi Tiada Aliran.

22-37 Kecep. Tinggi [Hz]

Range: Fungsi:

0.0 Hz* [0.0 - par. 4-14 Hz] Untuk digunakan apabila par. 0-02 Unit Kecepatan Motor telah diatur ke Hz (parameter tidak nam-
pak apabila RPM dipilih).
Tetapkan kecepatan yang digunakan untuk tingkat 85%.
Fungsi digunakan untuk menyimpan nilai yang diperlukan untuk menyetel Deteksi Tiada Aliran.

22-38 Daya Kecep. Tinggi [kW]

Range: Fungsi:

0 kw* [0.00 - 0.00 kW] Untuk digunakan apabila par. 0-03 Pengaturan Wilayah ditetapkan ke Internasional (parameter ti-
dak nampak apabila Amerika Utara dipilih).
Tetapkan konsumsi daya pada tingkat kecepatan 85%.
Fungsi ini digunakan untuk menyimpan nilai yang diperlukan untuk menyetel Deteksi Tiada Aliran.
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22-39 Daya Kecep. Tinggi [HP]

Range: Fungsi:

0 hp* [0.00 - 0.00 hp] Untuk digunakan apabila par. 0-03 Pengaturan Wilayah ditetapkan ke Amerika Utara (parameter
tidak nampak apabila Internasional dipilih).

Tetapkan konsumsi daya pada tingkat kecepatan 85%.
Fungsi ini digunakan untuk menyimpan nilai yang diperlukan untuk menyetel Deteksi Tiada Aliran.

22-40 Run Time Minimum

Range: Fungsi:

10 s* [0 - 600 s] Tetapkan waktu berjalan minimum untuk motor setelah perintah Start (input digital atau Bus) se-
belum memasuki Modus Tidur.

22-41 Waktu Tidur Minimum
Range: Fungsi:
10 s* [0 - 600 s] Atur Waktu Minimum yang diinginkan untuk tetap pada Modus Tidur. Ini akan mengesampingkan

segala kondisi bangun lainnya.

22-42 Kecep. Wake-Up [RPM]

Range: Fungsi:

0 RPM* [par. 4-11 - par. 4-13 RPM] Untuk digunakan apabila par. 0-02 Unit Kecepatan Motor telah ditetapkan ke RPM (parameter tidak
nampak apabila Hz dipilih). Hanya digunakan apabila par. 1-00 Mode Konfigurasi diatur ke Loop
Terbuka dan referensi kecepatan diterapkan oleh kontroler eksternal.

Tetapkan kecepatan referensi di mana Mode Tidur harus dibatalkan.

22-43 Kecep. Wake-Up [Hz]

Range: Fungsi:

0 Hz* [par. 4-12 - par. 4-14 Hz] Untuk digunakan apabila par. 0-02 Unit Kecepatan Motor, telah diatur ke Hz (parameter tidak nam-
pak apabila RPM dipilih). Hanya digunakan apabila par. 1-00 Mode Konfigurasi, diatur ke Loop
Terbuka dan referensi kecepatan diterapkan oleh kontroler eksternal yang mengendalikan tekanan.
Tetapkan kecepatan referensi di mana Mode Tidur harus dibatalkan.

22-44 Selisih Ref. Bangun/Ump.Balik

Range: Fungsi:

10%* [0-100%] Hanya digunakan apabila par. 1-00, Mode Konfigurasi, diatur ke Loop Tertutup dan kontroler PI
terpadu digunakan untuk mengendalikan tekanan.
Tetapkan penurunan tekanan yang diizinkan dalam persentase dari setpoint untuk tekanan (Pset)
sebelum membatalkan Mode Tidur.

Catatan!

Apabila digunakan pada aplikasi di mana kontroler PI terpadu ditetapkan untuk
kontrol pembalikan pada par. 20-71, PID, Kontrol Normal/Pembalikan, nilai yang
ditetapkan pada par. 22-44 akan secara otomatis ditambahkan.

22-45 Boost Setpoint

Range: Fungsi:

0 %* [-100 - 100 %] Hanya digunakan apabila par. 1-00 Mode Konfigurasi, diatur ke Loop Tertutup dan kontroler PI
terpadu digunakan. Di dalam sistem dengan kontrol tekanan tetap, lebih menguntungkan mening-
katkan tekanan sistem sebelum motor berhenti. Ini akan memperpanjang waktu di mana motor
berhenti dan membantu menghindari start/stop yang terlalu sering.

Tetapkan tekanan/suhu yang diinginkan dalam persentase dari setpoint untuk tekanan (Pset) se-

belum memasuki Mode Tidur.
Apabila pengaturan untuk 5%, tekanan boost akan Pset*1.05. Nilai negatif dapat digunakan misal-
nya untuk mengontrol menara pendingin di mana pengubahan negatif diperlukan.
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22-46 Waktu Boost Maksimum
Range: Fungsi:

60 s* [0 - 600 s] Hanya digunakan apabila par. 1-00 Mode Konfigurasi diatur ke Loop Tertutup dan kontroler PI ter-
padu digunakan untuk mengendalikan tekanan.
Tetapkan waktu maksimum di mana mode boost diizinkan. Apabila waktu yang ditetapkan terlam-
paui, Mode Tidur akan dimasukan, tidak menunggu tekanan boost yang ditetapkan tercapai terlebih
dahulu.

22-50 Akhir dr Fungsi Kurva

Option: Fungsi:

[o] * Off Pemantaun Ujung dari Kurva tidak aktif.

[1] Peringatan Peringatan diterbitkan pada layar [W94].

[2] Alarm Alarm diterbitkan dan konverter frekuensi akan trip. Pesan [A94] muncul di layar.
Catatan!

Restart otomatis akan reset alarm dan start sistem kembali.

22-51 Akhir dr Tunda Kurva

Range: Fungsi:

10 s* [0 - 600 s] Ketika kondisi Ujung Kurva terdeteksi, timer akan diaktifkan. Apabila waktu yang ditetapkan di pa-
rameter ini kedaluwarsa, dan kondisi ukx telah berlangsung selama keseluruhan waktu, fungsi yang

ditetapkan di par. 22-50 Akhir dr Fungsi Kurva akan diaktifkan. Apabila kondisi ini hilang sebelum
timer kedaluwarsa, timer akan reset.

22-80 Kompensasi Aliran

Option: Fungsi:
[0] * Nonaktif [0] Dinonaktifkan: Kompensasi Set-point tidak aktif.
[1] Aktif [1] Diaktifkan:Kompensasi Set-Point aktif. Dengan mengaktifkan parameter ini, maka Setpoint Di-

kompensasi Aliran akan bekerja.

22-81 Perkiraan Kurva Linear-Kuadrat
Range: Fungsi:

100 %* [0 - 100 %] Contoh 1:
Penyetelan terhadap parameter ini memungkinkan penyetelan bentuk dari kurva kontrol.

0 = Linear
100% = Bentuk ideal (teoretis).

Catatan!
Catatan: Tidak kelihatan pada saat menjalankan kaskade.
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H (kepala)
A

130BA388.11

Kurva Kontrol

Q (aﬁran]

22-82 Perhitungan Titik Kerja

Option: Fungsi:
Contoh 1: Kecepatan pada Titik Kerja Rancangan Sistem diketahui:

H (kepala)
A

130BA385.11

H peraNCANGAN
Setpoint T

Hun
P22-83/
P22-84 Kurva Kontrol Z
P22-87 \

Q (am'an)

Dari lembaran data yang menunjukkan karakteristik dari peralatan tertentu pada kecepatan yang
berbeda, cukup membaca dari titik Hpesien dan titik Qpesien untuk dapat menemukan titik A, yang
merupakan Titik Kerja Rancangan Sistem. Karakteristik pompa pada titik ini harus diidentifikasi dan
merupakan kecepatan terprogram yang terkait. Penutupan katup dan penyetelan kecepatan hingga
pencapaian Hviv akan memungkinkan identifikasi kecepatan pada titik tiada aliran.

Penyetelan par. 22-81 Perkiraan Kurva Linear-Kuadrat memungkinkan bentuk kurva kontrol dapat
disetel secara tidak terbatas.

CONTAH 2:

Kecepatan pada Titik Kerja Rancangan Sistem tidak diketahui: Apabila Kecepatan pada Titik Kerja
Rancangan Sistem tidak diketahui, titik referensi lain pada kurva kontrol perlu ditentukan melalui
lembaran data. Dengan melihat ke kurva untuk kecepatan terukur dan dengan memplotkan tekanan
rancangan (Hoesien, Titik C), aliran pada tekanan Qratep dapat ditentukan. Demikian pula, dengan
memplotkan aliran rancangan (Qoesien, Titik D), tekanan Hp pada lairan itu dapat ditentukan. De-
ngan mengetahui kedua titik ini pada kurva pompa, serta dengan Hmin sebagaimana dijelaskan di
atas, maka konverter frekuensi dapat menghitung titik referensi B sehingga dapat memplot kurva
kontrol yang juga akan mencakup Titik Kerja Rancangan Sistem A.
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H (kepal
“(epaa)

130BA387.11

Hrerukr T — s m— Y
P22-88

H peraNCANGAN
Setpoint 7= — ' — ' —" " —" " —" '/ T T A"

i

- 2
H v @
P22-83/ | 7‘%
P22-84 Kurva Kontrol |
P22-87 - : R

Qponcan dTERUKUR Q (aliran)
P22-89  P22-90
[0]* Nonaktif Tidak aktif [0]: Perhitungan Titik Kerja tidak aktif. Untuk digunakan apabila kecepatan pada titik

rancangan diketahui (lihat tabel di atas).

[1] Aktif Diaktifkan [1]: Perhitungan Titik Kerja aktif. Dengan mengaktifkan parameter ini, kita dapat meng-
hitung Titik Kerja Rancangan Sistem pada kecepatan 50/60 Hz, dari seperangkat data input pada
par. 22-83 Kecep. pd Tiada Aliran [RPM] par. 22-84 Kecep. pd Tiada Aliran [Hz], par. 22-87 Tek.
pd Kecep. Tiada Aliran, par. 22-88 Tekanan pd Kecep. Terukur, par. 22-89 Aliran pd Titik Ranca-
ngan dan par. 22-90 Aliran pd Kecep. Terukur.

22-83 Kecep. pd Tiada Aliran [RPM]

Range: Fungsi:

300. RPM* [0 - par. 22-85 RPM] Resolusi 1 RPM.
Kecepatan motor di mana aliran adalah Nol dan tekanan minimum Hw dicapai, harus dimasukkan

di sini dalam satuan RPM. Atau, kecepatan dalam Hz dapat dimasukkan ke par. 22-84 Kecep. pd
Tiada Aliran [Hz]. Apabila diputuskan untuk menggunakan RPM dalam par. 0-02 Unit Kecepatan
Motor kemudian par. 22-85 Kecep. pd Titik Ranc. [RPM] harus digunakan. Penutupan katup dan
pengurangan kecepatan hingga tekanan minimum Hwin tercapai, akan menentukan nilai ini.

22-84 Kecep. pd Tiada Aliran [Hz]

Range: Fungsi:
50.0 Hz* [0.0 - par. 22-86 Hz] Resolusi 0.033 Hz.

Kecepatan motor di mana aliran telah berhenti efektif dan tekanan minimum Hwin dicapai, harus
dimasukkan di sini dalam satuan Hz. Atau, kecepatan dalam RPM dapat dimasukkan ke dalam
par. 22-83 Kecep. pd Tiada Aliran [RPM]. Apabila diputuskan untuk menggunakan Hz dalam
par. 0-02 Unit Kecepatan Motor kemudian par. 22-86 Kecep. pd Titik Ranc. [Hz] harus digunakan.
Penutupan katup dan pengurangan kecepatan hingga tekanan minimum Hwin tercapai, akan me-
nentukan nilai ini.

22-85 Kecep. pd Titik Ranc. [RPM]

Range: Fungsi:
1500. RPM*  [par. 22-83 - 60000. RPM] Resolusi 1 RPM.

Hanya terlihat ketika par. 22-82 Perhitungan Titik Kerja ditetapkan ke Nonaktif. Kecepatan motor
di mana Titik Kerja Rancangan Sistem tercapai, harus dimasukkan di sini dalam RPM. Atau, kece-
patan dalam Hz dapat dimasukkan ke par. 22-86 Kecep. pd Titik Ranc. [Hz]. Apabila diputuskan
untuk menggunakan RPM dalam par. 0-02 Unit Kecepatan Motor kemudian par. 22-83 Kecep. pd
Tiada Aliran [RPM] harus digunakan.
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22-86 Kecep. pd Titik Ranc. [Hz]

Range: Fungsi:
50/60.0 [par. 22-84 - par. 4-19 Hz] Resolusi 0.033 Hz.
Hz*

Hanya terlihat ketika par. 22-82 Perhitungan Titik Kerja ditetapkan ke Nonaktif. Kecepatan motor
di mana Titik Kerja Rancangan Sistem tercapai, harus dimasukkan di sini dalam Hz. Atau, kecepatan
dalam RPM dapat dimasukkan ke dalam par. 22-85 Kecep. pd Titik Ranc. [RPM]. Apabila diputuskan
untuk menggunakan Hz dalam par. 0-02 Unit Kecepatan Motor, kemudian par. 22-83 Kecep. pd
Tiada Aliran [RPM] harus digunakan.

22-87 Tek. pd Kecep. Tiada Aliran
Range: Fungsi:

0.000 N/A* [0.000 - par. 22-88 N/A] Masukkan tekanan Hwin yang sesuai dengan Speed Kecepatan pada Tiada-Aliran pada Unit Refe-
rensi/Umpan Balik.

22-88 Tekanan pd Kecep. Terukur

Range: Fungsi:
999999.999 [par. 22-87 - 999999.999 N/A] Masukkan nilai yang sesuai ke Tekanan pd Kecep. Terukur, dalam Unit Referensi/Umpan Balik. Nilai
N/A* ini dapat ditentukan dengan menggunakan lembar data pompa.

22-90 Aliran pd Kecep. Terukur
Range: Fungsi:

0.000 N/A*  [0.000 - 999999.999 N/A] Masukkan nilai yang sesuai ke Aliran pada Kecepatan Terukur. Nilai ini dapat ditentukan dengan
menggunakan lembar data pompa.
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8.2.11 23-0* Tindakan Berwaktu

Gunakan 7indakan berwaktu untuk tindakan yang diperlukan untuk menjalankan tugas harian atau mingguan, seperti referensi yang berbeda untuk jam
kerja/jam non-bekerja. Anda dapat memprogram hingga 10 Tindakan Berwaktu pada konverter frekuensi. Jumlah Tindakan Berwaktu dipilih dari daftar
ketika memasukkan kelompok parameter 23-0* dari LCP. par. 23-00 ON Waktu — par. 23-04 Kejadian kemudian merujuk ke jumlah Tindakan Berwaktu
yang dipilih. Setiap Tindakan Berwaktu dibagi ke dalam waktu ON dan waktu OFF, di mana dua tindakan yang berbeda dapat dijalankan.

Tindakan yang diprogram pada Tindakan Berwaktu akan digabungkan dengan tindakan koresponding dari input digital, pengontrolan kerja melalui bus
dan Kontrol Logik yang Cerdas, menurut penggabungan peraturan yang ditetapkan di 8-5*, Digital/Bus.

Catatan!
Jam (Kelompok parameter 0-7*) harus diprogram dengan benar agar Tindakan Berwaktu dapat berfungsi dengan benar.

Catatan!
Jika memasang kartu opsi Analog I/O MCB109, cadangan baterai tanggal dan waktu akan disertakan.

Catatan!
PC yang didasarkan pada Alat Konfigurasi MCT 10 mencakup petunjuk khusus untuk pemograman mudah dari Tindakan Waktu.

23-00 ON Waktu

Larik [10
Range: Fungsi:
0 N/A* [0 - 0 N/A] Menetapkan waktu ON untuk Tindakan Berwaktu.

Catatan!

Konverter frekuensi tidak memiliki cadangan untuk fungsi jam dan tanggal/jam
yang ditetapkan akan di setel ulang ke standar (2000-01-01 00:00) setelah listrik
mati kecuali Modul Waktu Jam Nyata berikut cadangan diinstall. Pada
par. 0-79 Masalah Jam Masalah Jam, dimungkinkan memprogram untuk Peri-
ngatan apabila jam tidak diatur dengan benar, misalnya setelah listrik mati.

23-01 ON Tindakan

Arra [10]

Option: Fungsi:
Pilih tindakan selama Waktu ON. Lihat par. 13-52 7indakan Pengontrol SL untuk penjelasan tentang
opsi.

[o] * Tidak Dapat

[1] Tidak ada tindakan

[2] Pilih Pengaturan 1

[3] Pilih Pengaturan 2

[4] Pilih Pengaturan 3

[5] Pilih Pengaturan 4

[10] Pilih prasetel ref 0

[11] Pilih prasetel ref 1

[12] Pilih prasetel ref 2

[13] Pilih prasetel ref 3

[14] Pilih prasetel ref 4
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[16] Pilih prasetel ref 6

[18] Pilih ramp 1

[22] Putaran

[24] Berhenti

[27] Coast

[29] Nyala timer 0

[31] Nyala timer 2

[33] Pilih dgital out B rdh.

[35] Pilih dgital out D rdh.

[37] Pilih dgital out F rdh.

[39] Pilih dgital out B tg.

[41] Pilih dgital out D tg.

[43] Pilih dgital out F tg.

[61] Reset Penghitung B

[71] Timer Start 4

[73] Timer Start 6

Catatan!
Untuk pilihan [32] - [43], lihat juga grup par. 5-3*, Output Digital and 5-4*, Relai.

23-02 OFF Waktu
Larik [10

Range: Fungsi:
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23-03 OFF Tindakan
Larik [10
Option: Fungsi:

[0] * Tidak Dapat

[2] Pilih Pengaturan 1

[4] Pilih Pengaturan 3

[10] Pilih prasetel ref 0

[12] Pilih prasetel ref 2

[14] Pilih prasetel ref 4

[16] Pilih prasetel ref 6

[18] Pilih ramp 1

[22] Putaran

[24] Berhenti

[27] Coast

[29] Nyala timer 0

[31] Nyala timer 2

[33] Pilih dgital out B rdh.

[35] Pilih dgital out D rdh.

[37] Pilih dgital out F rdh.

[39] Pilih dgital out B tg.

[41] Pilih dgital out D tg.

[43] Pilih dgital out F tg.

[61] Reset Penghitung B

[71] Timer Start 4

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss 107



Drive VLT® AQUA
8 Cara memprogram konverter frekuensi M Petunjuk Pengoperasian

[73] Timer Start 6
[74] Timer Start 7

23-04 Kejadian

Larik [10

Option: Fungsi:
Pilih di hari mana Tindakan Berwaktu akan diberlakukan. Tentukan hari kerja/non-kerja pada
par. 0-81 Hari Kerja, par. 0-82 Hari Kerja Tambahan and par. 0-83 Bukan Hari Kerja Tambahan.

[o] * Semua hari

[1] Hari kerja

[2] Bukan hari kerja

[3] Senin

[4] Selasa

[5] Rabu

[6] Kamis

[7] Jumat

[8] Sabtu

[9] Minggu

8.2.12 Fungsi Aplikasi Air, 29-**

Kelompok ini berisi parameter yang digunakan untuk memantau aplikasi air/limbah.

29-00 Pengisian Pipa Diaktifkan

Option: Fungsi:
[o] * Nonaktif Pilih Aktif untuk mengisi pipa pada laju yang ditentukan pengguna.
[1] Aktif Pilih Aktif untuk mengisi pipa dengan laju yang ditentukan pengguna.

29-01 Kecepatan Pengisian Pipa [RPM]

Range: Fungsi:

Batas Ren- [Batas Rendah Kecepatan - Batas Menetapkan kecepatan pengisian untuk pengisian sistem pipa horisontal. Kecepatan dapat dipilih
dah Kece- Tinggi Kecepatan] pada Hz atau RPM tergantung pada pilihan yang dibuat pada par. 4-11 / par. 4-13 (RPM) atau di
patan* par. 4-12 / par. 4-14 (Hz).

29-02 Kecepatan Pengisian Pipa [Hz]

Range: Fungsi:

Batas Ren- [Batas Rendah Kecepatan - Batas Menetapkan kecepatan pengisian untuk pengisian sistem pipa horisontal. Kecepatan dapat dipilih
dah Kece- Tinggi Kecepatan] pada Hz atau RPM tergantung pada pilihan yang dibuat pada par. 4-11 / par. 4-13 (RPM) atau di
patan Mo- par. 4-12 / par. 4-14 (Hz).

tor*

29-03 Waktu Pengisian Pipa
Range: Fungsi:

0s* [0 - 3600 s] Menetapkan waktu untuk Pengisian Pipa dari sistem pipa horisontal.

29-04 Laju Pengisian Pipa

Range: Fungsi:

0.001 Unit/ [0.001 —999999.999 unit/detik] Menentukan laju pengisian dalam unit/detik dengan menggunakan kontroler PI. Unit laju pengisian

detik* adalah Unit umpan balik unit/detik. Fungsi ini digunakan untuk pengisian sistem pipa vertikal tetapi
akan diaktifkan pada saat waktu pengisian kadaluarsa, tidak memperdulikan, sampai set-point
pengisian pipa yang ditetapkan pada par. 29-05 tercapai.
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29-05 Setpoint yang Terisi
Range: Fungsi:
0s* [0 —999999,999 s] Menentukan Set-point yang Terisi di mana Fungsi Pengisian Pipa akan dinonaktifkan dan Kontroler

PID akan mengambil alih pengontrolan. Fungsi ini dapat digunakan baik untuk sistem pipa horisontal
dan vertikal.

8.3 Opsi Parameter

8.3.1 Pengaturan standar

Rubah selama operasi:
"TRUE” ("BENAR") berarti bahwa parameter dapat diubah sewaktu konverter frekuensi sedang bekerja, dan “FALSE” ("SALAH") berarti bahwa konverter
frekuensi harus dihentikan sebelum membuat perubahan parameter.

4-Pengaturan:

'Semua pengaturan': parameter dapat ditetapkan sendiri-sendiri di setiap dari empat pengaturan yang ada, sehingga setiap parameter tunggal dapat
memiliki empat nilai data yang berbeda.

‘1 pengaturan’: nilai data akan menjadi sama pada semua pengaturan.

SR: N/A:
Terkait ukuran Tidak ada nilai standar tersedia.

Indeks konversi:
Nomor ini mengacu ke angka konversi yang digunakan ketika mencatat atau membaca dengan menggunakan konverter frekuensi.

Indekskonversi| 100 | 67 | 6 | 5 | 4 | 3 | 2 | 1+ | o | 1| 2 | 3| -4 | -5 | 6
Faktor konversi | 1 | 1/60 | 1000000 | 100000 | 10000 | 1000 | 100 [ 10 [ t [ o1 [ 0.01 [o0.001 | 0.0001 [0.00001 | 0.000001
Jenis data Keterangan Jenis

2 Bilangan bulat 8 Int8

3 Bilangan bulat 16 Int16

4 Bilangan bulat 32 Int32

5 Tak bertanda 8 Uint8

6 Tak bertanda 16 Uint16

7 Tak bertanda 32 Uint32

9 Untaian Terlihat VisStr

33 Nilai normalisasi 2 byte N2

35 Urutan bit dari 16 variabel boolean V2

54 Perbedaan waktu tanpa tanggal TimD

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss 109



Drive VLT® AQUA

Petunjuk Pengoperasian

8 Cara memprogram konverter frekuensi

guin - 3sv4 sdn-3ss |Iv Adoo epe ypL [0] ueimebuad Ado) 15-0
guin = 3sv4 sdn-3ss ||v Adod yp1 [0] do1 Adop 0S-0
uedwis /Ado) xS-0
8N = ML sdn-3ss ||y jedeq [1] dD1 eped [sAuQ ssedAg] puny Sb-0
guin - InyL sdn-39s ||y jedeq [1] dD1 eped [39s24/40] loquioL ¥b-0
guin = anyL jedeq [1] dD1 pd |oquioy [3es9y] £b-0
guin - INYL sdn-39s ||y jedeq [1] dD7 eped joquio] (SReWO}Q e[eAN) -0
guin = anyL sdn-33s ||y jedeq [1] do1 pd |oquioy [10] 1%-0
guin - Nyl sdn-3as ||y jedeq [1] dDJ1 pd |oquioy [[enuely] 0t-0
dJ1 [1oquioy «¥-0
[gz]assin 0 INYL dn-3es 1 V/N O € uejdwe] syd1 6€-0
[sz]assIA 0 anyL dn3es 1 V/N O z uejdwe] syl 8¢-0
[sz]assin 0 InyL dn-3es 1 V/N O T uejdwe] sya1 1£-0
43} @ anyL sdn-39s ||y 31UNINOPEYWOISND 00°00T woIsny ueesequiad ‘el 1e[IN €0
430§ [ INYL sdn-39s ||y Jwrjuoissaldxg wo3sn) ueedequiad “Ui 18[IN 1€-0
guin = anyL sdn-39s ||y % [1] woIsny ueesequiad 1UN 0£-0
dJ1 'I1sn) "edeqd x€-0
9T3UIN 0 ML dn-jes 1 Jwrjuoissaidx3g mjIpeqlid NUS SZ-0
9TUIN - Nyl sdn-19s ||y 4] Jesag ¢ sieq uejidwe] ¥2-0
9T3UIN = andL sdn-3ss Iy €191 €20
9TUIN - Nyl $19T [44]
9T3UIN = andL sdn-3ss Iy 7991 I 12-0
9TuIN - TN sdn-39s ||y 109T 199 T'T sHeq uejidwe] 0Z-0
dd1 uejdwe] 4z-0
431051 0 INYL sdn-39s ||y V/N O uelnjes / '6oid ueinje d :ueedequad $1-0
oqTuUIN 0 35v4 mn_:-umm 1\ <\Z 0 mc:n:r_._wu cm._:ummcwn_ :ueedequiad €1-0
sun - 357v4 sdn-3ss |Iv Bungnysay septL [0] 2 uebungnyJag lur uesnebuad z1-0
Suin - JNyL mn_:-umm 1\ PV cm._:umm:wn_ _”m“_ cmEm‘_mo\_Ewn_ cm\_:ummcwn_ T1-0
suin - E[TN dn-39s 1 T ueinjebuad [T] Jipe ueimebuad 01-0
ueanjebudd 1selddQ xT-0
8N - 357v4 sdn-3es ¢ J10j0|\ “d=03) 3un b4s [0] |B0T SNPO HUN S0-0
guIn = anyL sdn-3as ||y uenfuen [o] dnpiy eAeq 3ees iseiadQ snieis ¥0-0
alllfp} - 3S7v4 sdn-1es ¢ [euoiseusau] [0] yeAejip ueinjebuad €0-0
suin = 351v4 sdn-38s ¢ Wdy [0] 1030\ uejedsdsy JUN 20-0
s8N - andL dn-es 1 subbug [0] eseyeg 10-0
leseq ueinjebuad x0-0

ISISAUOY _mm\_mn_o
SUETY Syapul nPemas yeqnbusjy ueanyebuad 4 neyop 1efIN Jojpweled uebuesalsy  # "ON “Jed

Ue[idiueL/15e1ad0 xx-0 C'€'8

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss

110



Drive VLT® AQUA

8 Cara memprogram konverter frekuensi

Petunjuk Pengoperasian

[szlnssin 0 anyL sdn-3as ||y V/N O npeMm uep ‘6L ueedequiad 68-0
AeqjoswiL 0 andL dn-19s T Jwrjuoissaidx3y ueyequie] elis) LeH uexng £8-0
AegyopuilL 0 andL dn-1es T Jwrjuoissaldxy ueyequie] elisy ueH 78-0

sin - andL dn-yes 1 [Inu elidy HeH 18-0
suin - anyL dn-3es 1 [Inu wer yejesep 6£-0
AeqjoauwiL 0 InyL dn-1es 1 Jwrjuoissaldxg SWIHRWIWING JIYNY/1Sa 1L-0
AeqjoawiL 0 anyL dn-3es 1 awpRWIWNS 1eIs/1sa 9.-0
suin - InyL dn-3es 1 awBWWINS/1Sq ¥£-0
gun - anyL dn-3es 1 wefl ¢ [0] nPeM Jeuiod 20
sin - andL dn-1es T ad-WIN-AAAA [0] 161 yewlo4 1£-0
AeqjoawiL 0 anyL sdn-39s ||y Jwrjuoissaldx3 npem uep [ebbue 0£-0
wer ueinjebuad /-0
guIN - INdL dn-19s T ynuad sasyy [0] Ipues eduey 1peqiid NUS| 3 SISV 99-0
9TUIN 0 INYL dn-3es 1 V/N 002 Ipeqid NUS Ipues §9-0
guin = anyL dn3es 1 ynuad sasyy [0] Ipues "3 edue} ewein NUS| 3 SASHY 19-0
91N 0 E[T dn-3es 1 V/N 00T ewejn nuaw pues "3y 09-0
1pues ejey x9-0

1SI9AUOY 1sesado
SUETY Syapul npemas yegnbusp ueinjebuad 4 3neyap 1efIN Jojoweled uebueisloy # ‘ON “Jed

111

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss



Drive VLT® AQUA

Petunjuk Pengoperasian

8 Cara memprogram konverter frekuensi

zeuin % anyL sdn-3ss Iy v 000 els sniy 9/-T
9T3uIN T- andL sdn-3ss ||y Jwrjuolssaldx3y [zH] vie3s uejedadsy SL-T
9T3UIN /9 andL sdn-39s || Jwrjuoissaldxy [Wd¥] 1e3s uejedadsy vL-T
suin - 3Sv4 sdn-3as ||y JeuoN [0] BueAepy Hels €T
91N 1- anyL sdn-3ss Iy S00 Jejs ueepunusd 14T
Mels ueiensdhuad /-1
N c- Nyl sdn-19s ||v¥ sw g Isueuosas uewepalad npep, uedeys | Go-T
9TIuIN 0 InydL sdn-3ss Iy % 00T ISURUOSDY UBWEP3.1ad ¥9-T
9TIuIN - anyL sdn-33s ||y Jwruoissaldx3y diis isesuadwoy| npjep uedels | €9-1
9TIUL 0 InyL sdn-3ss ||y % 0 diis 1sesuadwioy| 79-T
9T 0 andL sdn-3ss Iy % 00T 166Ul uejedsday uegag Isesusdwoy| 19-T
9TIUL 0 InyL sdn-3ss ||y % 00T Yepuay uejedadayl uegag Isesuadwoy| 09-T
imed uqg jueb, 1 4«9-T
1- INYL sdn-39s ||y IquoIssaldx3 4 - 3/N nRsuspeie)y 95-T
1- anyL sdn-39s ||y Jwruoissaldxg N - 3/N Masuapiele)| 65T
1- andL sdn-39s ||y Jwruoissaldxg [zH] Ui "33y "wuoN "3eubepy 4!
/9 anyL sdn-39s ||y Jwruoissaldx3 [INd¥] "UI "2 “wuIoN ‘33ubi 16T
0 E[T sdn-3ss ||y % 00T |ON uejeda03y| eped Jojow Isesiaubely 0S-T
ueqaq jueb,| ‘1 x§-T
sin 0 3S7v4 sdn-3ss Iy Jwruoissaldx3 10304 qany 6¢-T
zeuin €- 3S7v4 Jwrjuoissaldxy (554) Iseg ueibniay| Isuelsisay 9¢-T
Zewuin - 3S1v4 sdn-3ss ||y Jwrjuoissaldx3y (ux) ewein 1suepieay Ge-T
zein - 3sv4 sdn-39s ||y Jwrjuoissaldx3 (2X) 1030y ueI0d0gRY ISuepieay ve-T
zewuin - 357v4 sdn-3ss Iy Jwrjuoissaidx3y (TX) J03e3S URI0D0GRY ISUBP DY €e-1
e b 3S1v4 sdn-39s || Jwrjuoissaldxy (sX) @oueeay 1038IS €T
zein - 3S1v4 sdn-3ss ||y Jwijuoissaidx3y (4y) 1030y Isueysisay 1€-T
(42 b 3S1v4 sdn-3ss ||y Jwiuoissaldxgy (sY) 103835 Isuessisay 0¢-T
0JOW ejeq ueinfq 4e-1
suin = 3sv4 sdn-33s ||y weped [0] (VIWY) sRewo}Q 1030 uelensaAusd 62T
fealllf} - 351v4 sdn-3ss |y 30 [o] 10J0N ISeI0Y esylidd 8Z-T
9TuUIN /9 3sv4 sdn-39s ||y Jwruoissaldx3 10J0| [euIWON uejedadsy| Se-T
e - 3Sv4 sdn-39s ||y JNwruoissaidx3y 1010 Snuy vT-1
9TuUIN 0 3sv4 sdn-39s ||y Jwruoissaldx3 10J0}A Isuanyjel4 €e-1
9TUIN 0 351v4 Jwruoissaldx3y Jojo|\ uebueba| (44!
zenin - 3sv4 Jwruoissaldx3 [dH] 1030w eAeq 121
Zewin T 357v4 sdn-3ss ||y Jwruoissaldx3 [m1] Jojow eAeq 0Z-T
10J0l e3eq xC-T
sin - 3S1v4 sdn-3es |Iv uonjuisy [0] 10JOIN ISNA3SUOY 0T-T
10J0|y ueyiiwdd xT-T
fealiif} - andL sdn-3es ||y siewo)o 161sue "windo A [€] 1SI0] MnsLapeiey €0-T
guin = 3sv4 sdn-33s ||y Inu 10J0[ [043u0y Jeseq 10-T
suIn - E[T sdn-3ss Iy [Inu Isenbyuoyl Spol 00-T
wnuwn ueinjebuad x0-T

ISISAUOY _mm\_mn_o
SUETY Syapul nPemas yeqnbusjy ueanyebuad 4 neyop 1efIN Jojpweled uebuesalsy  # "ON “Jed

10j0n/ueqag xx-T €°€'8

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss

112



Drive VLT® AQUA

8 Cara memprogram konverter frekuensi

Petunjuk Pengoperasian

sn - andL sdn-3ss ||y epe yepi1 [0] JO3SIuLIBY L Jaquins €6-1
9TIuIN - anyL sdn-3as ||y sepiL [0] 1030 [eut3syg sediy 16-T
suin - andL sdn-3ss Iy T dun 13 [v] Jojow |ew.d) pd 1Sy330.d 06-T
10J0W NYNS x6-T

9T3uUIN 1- 3INyL sdn-33s ||y ZH 0 [zH] yepuay du uejed=oay (8T
9TIuIN /9 anyL sdn-3ss ||y Wdd 0 [Wd¥] yepuay duy ueyedsosy 98-T
9TUIN 1- INYL sdn-39s ||y Jwrjuolssaldx3 [zH] nusy,g 1sbund 3n iy 23y 281
9TuIN L9 anyL sdn-33s |Iv Jwrjuolssaldxg [Wd¥] dos pd “uiw “uydoy Lep 1sbundg 18-T
guin - Nyl sdn-39s ||y 35e0D [0] doss jees 1sbung 08-T
uejensaiuad dojs 48-T

1SI9AUOY 1sesado

SUETY Syapul npemas yegnbusp ueinjebuad 4 3neyap 1efIN Jojoweled uebueisloy # ‘ON “Jed

113

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss



Drive VLT® AQUA

Petunjuk Pengoperasian

8 Cara memprogram konverter frekuensi

guin - InyL sdn-39s ||y v [2] uigapaq uebuebay jos3uobusd LT-C
zeuin 1- anyL sdn-39s ||y % 0°00T DV Wal 'sye|y sniy 91-C
8N - Nyl sdn-3ss |Iv weped [0] jelg 49D ST-C
guIn = anyL sdn-3ss ||y weped [0] eig eAeq uenejuewsd €1-¢
zemin 0 anyL Iwruolssa.dx3 (M) xeig eAeq sejeq (4574
9TuIN 0 anyL sdn-39s ||y Jwruoissaldxg eig ueueye] 11-C
guIn - anyL sdn-19s ||y weped [0] yeug Isbung 01-C
9jelg 1619u3 1Isbung 4T-¢

9TUIN 1- ETayTH sdn-19s v Jwirjuoissaldx3 [zH] Da way ueePAuad uejedadsa)y $0-¢
9T3UIN /9 andL sdn-3ss Iy Jwirjuoissaldxgy [Wd¥] Da way ueepAuad uejedadsy| £0-C
9TuIN 1- InydL sdn-32s ||y S 00T 2@ uewa.sbusd npem 20-C
9TIuIN 0 anyL sdn-33s ||y % 05 2 eig sniy 10-C
suIn 0 andL sdn-3ss Iy % 0§ seuedeld/DQ ueyeuad sniy 00-C
Jd @jedd x0-T

ISISAUOY _mm‘_mn_o

SUETY Syapul nPemas yeqnbusjy ueanyebuad 4 neyop 1efIN Jojpweled uebuesalsy  # "ON “Jed

WYy xx-¢ ¥'€E'8

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss

114



Drive VLT® AQUA

8 Cara memprogram konverter frekuensi

Petunjuk Pengoperasian

quil c- JNYL sdn-19s || Jwiruoissaidxgy ueyelue] ueepunuad G6-€
9T3UI 0 andL sdn-3es ||y % 0 wnwiul seyeg ¥6-€
9TUI 0 IndL sdn-3es ||y % 00T wnwisyely sejeq £6-€
guin = anyL weped [0] eAeq ueyinwad 6-€
zewin z- andL sdn-3es ||y S00'T awi] dwey 16-€
9TuIN 4 andL sdn-3es ||y % 0T°0 das3s ueinyn 06-€
1e3161q 1939wW310d x6-€
oTuIN T ETT sdn-3ss ||y S000 awi dwey [euld 88-€
9TuIN 1- IndL sdn-33s ||y Hwrjuoissaldxy [zH] pa=ds pu3 dwey aAlep 234D [8-€
9TuIN L9 anyL sdn-3ss ||y Jwrjuoissaldxg [Wd¥] peads pu3 dwey SA[eA X234D 98-€
9TUIN - InyL sdn-3ss ||y S 000 awiL dwey dAl_A 334D G8-¢
9TUIN - anyL sdn-3ss ||y S 000 swi| dwey |eniur ¥8-€
zewn - InyL sdn-33s ¢ Hwrjuoissaldxy jeda) dois dwey nem 18-€
zenn @ anyL sdn-3ss ||y Jwrjuoissaldxg Bor dwey npem 08-€
ute| dwey 48-€
e = andL sdn-39s ||y Jwrjuoissaldxy ¢ dwey ueunun] npepm 75-€
e z- andL sdn-3ss Iy Jwrjuoissaldx3y ¢ dwey uexefuey npjem 15-€
T dwey 4G-€
zewin - andL sdn-3es ||y Jwyuoissaldxy T dwey ueunin| nyem W€
eI @ ML sdn-3ss Iy Jwijuoissaldxgy T dwey uexeluey npepm Tb-€
T dwey «b-€
91N /9 anyL sdn-3ss ||V Jwruoissaidx3y [Wdy] Bor uejedsosy| 61-€
guin - anyL sdn-38s ||y 1sbuny epe >epiL [0] ISUSIRJ9Y € Jaquns LT-€
suin = anyL sdn-3ss ||y 1s6uny epe >epiL [0] ISUSJRJ9Y T Joquins 91-€
guin - IndL sdn-33s ||y €5 bojeue 3ndu [1] ISUIJRY T JoquINg ST-€
4210 @ anyL sdn-3ss ||y % 00°0 19s3.1d Jiefel Isua.IRY vI-€
guin - InyL sdn-38s ||y lenuely & bungny, L [0] ISUS.I2Jy SNUS €1-€
91N 1- anyL sdn-3ss ||y Jwruoissaldx3 [zH] Bor uejedsosy| 11-€
9TUI T InyL sdn-3ss ||y % 00°0 19s94d 1suR.1259Y 01-€
ISUS13J9Y *T-€
8N - anNdL sdn-3ss |Iv yejwnc [0] ISUaJJ9y Isbuny $0-€
[431] €- andL sdn-3es ||y Jwrjuoissaldxg wnwisyel 1SuaJasey €0-€
[4211 €- andL sdn-3es ||y Hwrjuoissaldxy wiNWUIW 1SUJ9J9Y 20-€
ISUa.13J3Y seleq x0-€

1SI9AUOY Isesado
SUETY Syapul npemas yeqnbuajy ueanyebuad 4 neyop 1efIN Jojpweled uebuesalsy  # "ON “Jed

dwey / 1sualajay xx-€ S'E'8

115

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss



Drive VLT® AQUA

Petunjuk Pengoperasian

8 Cara memprogram konverter frekuensi

guin - IS4 sdn-39s ||y 40 [0] 0INY-IWSS Sejuld ueinjed ¥9-b
9T3UIN ii= andL sdn-3ss Iy Jwrjuoissaldxgy [zH] &) sejuid uejedsday €9
9TUIN /9 andL sdn-3ss ||y Jwruoissaldx3 [Wdu] @ sejuid uejedsday 9
9T3UIN ii= andL uoissa.dx3y [zH] 1eq sejuid uejedsday| 19-b
9TUIN /9 andL sdn-3ss ||y Jwirjuoissaldx3y [Wd¥] 1eq sejuld uejedaday 09-v
sejuid uejedada)y] x9-

sun - INYL sdn-39s ||y sw 00T dH1 [Z] Bue|iH 10301y esed 1sbuny 85
43} € anyL sdn-39s ||y NUNX2EqPIRI0UIRIRY 666°666666 166u] yijeg uedwn ueyebunad /5P
43§ €- InyL sdn-3ss ||y NUMMORJPISJDUBIRNDY 666°666666- yepuay Yijeg uedwn ueyebuuiad 95-»
430} € anyL sdn-3ss ||y V/N 666°666666 166Ul 1susissey uejebuliad S5
420} ¢- anyL V/N 666°666666- Uepusy Isualasey uejebuliad ¥S-b
91N /9 anyL (€T+d) nwrybiHpsadsindino 166U uejebuliad uejedaday €S-t
9TUIN /9 INYL sdn-3ss |Iv Wdd 0 yepuay uejebuliad ueiedaday (4
zZenin @ anyL sdn-3ss ||y (££91d) LIAxew] 166ul] uejebuiiad sniy %
zenin - Nyl sdn-3ss ||y v 000 yewa uejebupiad sniy 0S-v
uejebuliad 1ensas 4S-1

9TIuIN 1- 351v4 sdn-3ss |Iv Jwrjuoissaidx3y "SYe INdINQ ISusndRl 61-v
zenin 1- anyL sdn-33s ||y Jwrjuoissaldxgy snly sejeg 8T+
9TUIN 1- InyL % 0°00T 1SI0] uesejeq Jojesauab apop JAS™
9T3uIN 1- anyL sdn-3ss Iy Jwrjuoissaldxgy 1SI0] uesejeq J0J0l PO 9T+
9TUIN 1- andL sdn-3ss ||y Jwruoissaldx3 [zH] 10301\ uelRd®DBY 166UI] UeSEIRg PI-b
9T3UIN /9 andL sdn-3ss Iy Jwirjuoissaldxgy [IWd¥] 1030 uejedsday 166ul) ueseleg €1
9TuIN 1- InyL sdn-3ss ||y Jwruoissaldx3y [zH] 1030 ueledaDR) Yepusy Ueseleq 457
9T3UIN /9 andL sdn-3ss Iy Jwirjuoissaldxy [Indy] 1010 ueledsday yepuay ueseleq 11+
SN - 3S7v4 sdn-3ss Iy wef wnuel yesess [0] 10J0|\ uejeda0a) yely 0T-v
10J0 sejeq xT-v

ISISAUOY _mm‘_mn_o

SUETY Syapul nPemas yeqnbusjy ueanyebuad 4 neyop 1efIN Jojpweled uebuesalsy  # "ON “Jed

uejeburiad / sejeg xx-v 9°€'8

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss

116



Drive VLT® AQUA

8 Cara memprogram konverter frekuensi

Petunjuk Pengoperasian

9T3UIN 7= andL dn-3es 1 % 00°0 INO es|nd 9/0EX# 3eyelns] [93eseld 86-S
N z- andL sdn-3es ||y % 00°0 O es|nd 9/0EX# Sng [0U0N 16-S
9TIuIN - anyL dn3es 1 % 00°0 6C# Jen|y| es|nd Jnoswi| [838S-eid 96-S
N z- andL sdn-3es ||y % 00°0 6C# Jenjey esind sng |03u0y| G6-S
9TIuIN - anyL dn3es 1 % 00°0 [T# 1enjey| es|nd INoswi] [919S-eld ¥6-S
N - InyL sdn-3es ||y % 00°0 LT# en9y| es|nd sng [03U0) £6-S
ZemIn 0 E[) sdn-33s ||y V/N O [e3161d 3 12|y Sng [043U0Y 06-S
1043U0)431 SNY x6-S
zZenin 0 Nyl sdn-39s ||y ZH 000S 9/0EX# esind ueienpay| ‘Sie R4 89-S
g - andL sdn-3ss ||y 1sesado epe yepi1 [0] 9/0€X "WS L I es|nd IndinQ “Je 99-§
zenin 0 anyL ZH 0005 6C# esind uelen|gy ‘syejy 2.4 §9-G
suin - InyL 1setado epe yepi| [0] 6 [_UILLIB] BS|Nd ININQ [2qelieA £9-G
zenin 0 anyL sdn-39s ||y ZH 0005 LT# Bs|nd uelen|ay ‘syejy Y24 79-§
suin - Nyl sdn-39s ||y 1sesado epe yepi| [0] /T [_UIWLIR] BS|Nd ININQ [2qelieA 09-§
es|nd inding x9-S
9TuIN € 3sv4 sdn-19s ||y sw 00T €€# es|nd Ja3l4 nep uedels) 65-S
eI €- anyL sdn-33s ||y V/N 000°00T Jileg-dwin 1ejIN/1BBulL Joy €€ "wia ) 85-G
(42101 €- andL sdn-3ss ||y Y/N 000°0 lleg-duwin 1e[IN/Uepuy Joy €€ “WwaaL /S-S
zein 0 anyL ZH 00T 166ul] 1susnyeld €€ "wid L 95-§
zZenIn 0 InyL sdn-3es ||y ZH 00T yepuay Isusmald €€ "wia] GS-S
9T3UIN €- 351v4 sdn-3ss ||y sw 00T 6C# ©sind 43314 npjeM uedeis | S-S
ZEWI €- andL sdn-3ss ||y Y/N 000°00T ieq-dwn 1eiN/IBbulL Joy 67 “wis L £6-S
430} €- andL sdn-3es ||y Y/N 000°0 Mlleg-dwin 1e[IN/yepusy oY 67 WSl 75§
Zenin 0 InyL sdn-19s ||y ZH 00T 166Ul 1susny@ld 67 “WIS L 18-S
ZenIn 0 andL sdn-3es ||y ZH 00T Uepusy Isusnyeid 67 "WIaL 0S-S
es|nd Indug 45-5
9TuIN - Nyl sdn-39s ||y ST00 1e[9y ‘(3ew) JO ueepunusd WS
9TuIN [ InyL sdn-3as ||y ST0°0 12|y ‘(dnpiH) uQ ueepunuaq ¥-§
guin = anyL sdn-39s ||y inu 1sbung lejay 0b-§
1.2y xb-S
suIn - andL sdn-3as ||y 1sesado epe YepiL [0] (TOT 9DW) IO 161a £/0EX WsL €€-G
sn - InyL sdn-38s v 1seado epe yepi [0] (10T 9DW) INO 161 9/0EX WRL [4%]
suin - anyL 1setado epe yepiL [0] ndino |e: 6 [_UILLIDL 1€-S
suIn - andL sdn-3ss Iy 1sesado epe yepi1 [0] ndino [eybip /g jeulwss | 0€-S
nding [enbia «<€-S
sun - INYL sdn-39s ||y Isesado epe xepiy [0] #/0EX leuiwia] jenbig andux 81-§
suin = anyL sdn-39s ||y isesado epe xepiL [0] €/0€X leuiwia] [eubiqg Indug L1-S
fatilly} - InyL sdn-38s ||y isesado epe xepi1 [0] 2/0eX leuiwsa] [enbig andux 91-§
suin = anyL sdn-39s ||y isesado epe xepiL [0] [e361q andug €€ [eulwia] S1-§
guin - andL Isesado epe xepi1 [0] e ndur € (eulwia] ¥1-§
guin = anyL sdn-39s ||y 1sesado epe xepiL [0] [e361q Indug 6¢ [euiwia ] €1-§
guin - InyL sdn-39s ||y [Inu [enb1q Indug /¢ (euiwis] 4%
suin = anyL sdn-39s ||y isesado epe xepiL [0] [e361q Indug 6T [eulwR ] 11-§
suin - E[T sdn-39s ||y Hess [g] [e3b1q Indug T [eulwia ] 01-§
andug |eybia «T-S
8N - anNdL sdn-3ss |Iv ndug [0] SpO 67 [eUIWISL 20-S
suin = andL ndug [0] [T |eUIWIS] SpPOW 10-S
SN - 3S7v4 sdn-3ss Iy AbC eped DY - dNd [0] [enbia O/1 apo 00-S
1e61p O/1 PO x0-S

ISISAUOY _mm._wao
Siuaf SHopul npjemess :mn:m:w_)_ :m\_summ:wa v jinejap I1e|IN \_wqum‘_Mn_ :mmcm\_wuwv_ # 'ON "Jed

O /ur |eubiqg x-S £'€'8

117

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss



Drive VLT® AQUA

Petunjuk Pengoperasian

8 Cara memprogram konverter frekuensi

9TIuIN - anyL dnges 1 % 00°0 8/0EX "wa 1 IndINQ [S39SeId INoSWI L ¥9-9
N z- Nyl sdn-3es ||y % 00°0 8/0€X ‘w3 L IndinQ sng [0J3uoy £9-9
9731 - anyL % 00°00T 8/0EX |eulwia] ‘sye e[e)s 799
9TIuI z- anydL sdn-39s ||y % 00°0 8/0EX [eUIWI ] "UI B[e)S 19-9
guin = anyL sdn-39s ||y isesado epe xepiL [0] 8/0EX leulwia] uelen|dy 09-9
8/0€X bojeuy IndInQ x9-9
oTuIN 2 INdL dn3es T % 000 Tb "wia] ueieny InQ-aWiL [239S-8d ¥S-9
N - IndL sdn-13s ||y % 00°0 T RUILIB] URIEN[SY SNG [03UOY £5-9
9T3uI T anyL sdn-39s ||y % 00°00T "SYe INdINQ e[eS ¢ [euIWIB L 759
9TIUI - andL sdn-19s ||y % 00°0 "UIW INAINO B[ S Zp [euIWID | 15-9
guin - anyL sdn-39s ||y 00T-0 24 ueten;@y [00T] INdINQ 2 [euIWIB L 05-9
Tt bojeuy IndinQ «S-9
suin = Nyl sdn-39s ||y v [1] TT/0EX "Wia] 0137 oA )
9TIuIN - InyL sdn-38s ||y S 100°0 TT/0EX [RUILLID] J3Y|I4 NIHeM ueders] 9-9
431 € anyL sdn-3as ||y V/N 000°00T ‘61 g dwn/RY’IIN 2T/0EX "WaL Sb-9
eI €- Nyl sdn-38s ||y Y/N 000°0 'PY NG dwn/IY’IIN ZT/0EX "Wia L -9
9731 - anyL sdn-39s ||y A 00°0T 166ul] uebueba] ZT/0EX [RUILIDL T%-9
9TIU] z- anyL sdn-3ss |Iy AZ00 yepuay uebueba] T/0EX |eulwa ) 0-9
Z1/0€X bojeuy Indug 4-9
8N - aNdL sdn-3ss |Iv Iy [1] TT/0EX "WISL 0J3Z 3] 1€-9
9TIuIN ¢- anyL sdn-38s ||y S 700°0 TT/0EX [eulwia] 2314 Npepm uedels | 9€-9
ZEWI €- andL sdn-3es |Iv V/N 000°00T 61 Mg dwn/4Y IN TT/0EX "WasL G€-9
4210} €- andL sdn-3ss Iy V/N 000°0 ‘P Mg dwn/4oY'IN TT/0EX "Wia L v€-9
9TIUL - anNdL sdn-3ss Iy A 00°0T 166u1| uebueba| TT/0EX |euIWID 1€-9
9TII @ andL sdn-3ss Iy A £0°0 yepusy uebueba] TT/0EX [RUIWIDL 0£-9
T1/0€EX bojeuy Indug -9
suin = Nyl sdn-39s ||y v [1] S [BUILLID| 0J37 AN 179
91N €- INYL sdn-38s ||y S 100°0 12314 Nplepm uedelp] S (eulwis ) 9z-9
431 € anyL sdn-3es ||y V/N 000°00T Mileg-dwn 1eiN/1IBBULL JoY S [euIWID | SZ-9
eI €- anyL sdn-3as ||y V/N 000°0 Mileg-dwin 1eIN/UPY JOY S [PUIWID L ¥2-9
9731 G- anyL sdn-39s ||y YW 00°02 166ul] SNy ¢S [eulwe ] £2-9
9TIUI G- InyL YW 00 Yepuy SNy S [RUIWID | 79
9731 - anyL sdn-39s ||y A 00°0T 166ul) uebueba] p§ [eulwia | 12-9
9TIUL z- anyL sdn-3ss Iy AZ00 Yyepuay uebueba] G [eUIWID L 0z-9
vS bojeuy Indug 4z-9
suIn - aNdL sdn-3ss |Iv Iy [1] €G [eUIWIS 0497 BAIN /1-9
9TIuIN ¢ anyL sdn-39s ||y S 700°0 €6 [euiwa] 43314 Npjep uedels | 91-9
420 €- andL sdn-3ss |Iv Jwiuoissaldx3y Mileg-dwn 1eiN/IBbulL Joy €5 [euiwid ] ST1-9
43} ¢ anyL V/N 000°0 djifeg-dwn 1.IN/UpY JoY €5 [eulwid | $1-9
9TIUL S- andL sdn-3ss |y Yw 00°02 166uLL SNy S [eulwId | €1-9
9T3uI S- anyL sdn-39s ||y YW 00y Yepusy sniy €6 [euiwia | 1-9
9TIUL - andL sdn-3ss ||y A 00°0T 166ul uebueba €5 [eulwia] 11-9
9TII @ andL sdn-3ss ||y A £0°0 yepusy uebueba] g§ |eujwis | 01-9
€6 bojeuy ndug 4T-9
guin = anyL sdn-33s ||y weped [0] yp4 nejy "63y/snue yeyensy isbuny 10-9
suin 0 TN sdn-39s ||y S 0T yp4 njej} "6 /sniy 3eyenst nem 00-9
6ojeuy O/I @8pOW x0-9

ISISAUOY _mm\_mn_o
Siuaf SHopul npjemess :mn:m:w_)_ :m\_summ:wa v jinejap I1e|IN quwEm\_ma :mmcm\_wuwv_ # 'ON "Jed

IO /u1 bojeuy 4 x-9 8'€E’'8

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss

118



Drive VLT® AQUA

8 Cara memprogram konverter frekuensi

Petunjuk Pengoperasian

N 0 andL dn-3es 1 V/N O € sng ijeq uedwn 96-8
N 0 anyL dn3es 1 V/N 0 T sng jileq uedwn S6-8
N 0 andL dn-3es 1 V/N O T sng yjijeq uedwn ¥6-8
91N /9 anyL sdn-3ss ||y Wdd 002 ¢ Bor sng uejedaday 16-8
9TUIN /9 E[TN sdn-3ss ||y IWdY 00T 1 Bor sng uejedada)y 06-8
bor sng «6-8
Zewnin 0 anNdL sdn-3as ||y V/N 0 ECSENEEEE IS €8-8
zenin 0 anyL V/N O BWLIR)IQ dAB|S uesad 78-8
zenn 0 INYL sdn-32s ||y V/N O sng “yelesy yejung 18-8
e 0 E[) sdn-33s ||y V/N O sng uesad yejwng 08-8
24 Hod nsoubeiq x8-8
[ozInssIA 0 Nyl dn3es 1 Jwruoissaidx3y ISes|[eIs|u] Ipues G/-8
suin - andL dn-3es 1 dn-samod 3e puss [0] .eAes uedjuejer, vL-8
91N 0 anyL dn3es 1 VN T d1/SIN SYel o4u] 1exbuig €/-8
guin 0 InyL dn-3es 1 V/N L2T dL/SIN SYeW Ja1se /-8
zZenin 0 anyL dn-3es 1 VN T 1RUDYg 12bueisd yojuod 0/-8
PUDVE x/-8
guin = INYL sdn-33s ||y ™0 &yiboT [€] FESEYe FEVEYETEYIVEITEY 95-8
SN - andL sdn-3ss |y YO ex1boT [€] yidis L ueinyebuad GS-8
guin = anyL sdn-33s ||y Inu yiidia L uexijequiad ¥5-8
SN - andL sdn-3ss |y O ex1boT [€] yess ueyjiwad €G-8
guin = anyL YO &yi6o7 [€] 2d eig uey|! 75-8
suIn - andL sdn-3ss Iy O yiboT [€] Bunseo) ueyijiwad 05-8
sng/|enbia «S-8
guin - INYL sdn-3as ¢ T Jepueys weibap] [T] welb3|9} ueyj|iwad 0t-8
24 DW [0%0304d 39S +«b-8
91N G- Nyl dn-3es 1 Jwrjuoissaidx3y S)ely JeyD-I33u] ueepunuad L£-8
9TUIN c- Nyl dn-1es 1 Jwjuoissaidx3 sye uedebbue] ueepunuad 9€-8
9TUIN c- andlL dn-1es 1 Jwirjuoissaldxg wnuwiully uedebbue) ueepunuad Ge-8
fealllfp} - andL dn-1es T [Inu dois g / sejued €¢-8
gun - anydL dn-3es 1 Inu ey pneg [4%]
suin 0 andL dn-3es 1 Jwirjuoissaldxgy jewely 1€-8
guIn - E[T dn-3es 1 Inu |04030.d 0¢-8
|eulw,} ueinje,d x€-8
sun - INYL sdn-3ss ||y 3neyap |yoid [T1] ISeINBLUOKIP M LD [03UOY B3e)| ¥1-8
suin = anyL sdn-39s ||y Jepuess |yoid [1] Iseanbyuoxiq Jede@ MLS Sniels eey £1-8
suin - Nyl sdn-3ss ||y 24 1yo4d [0] |043u0] |oid 01-8
jo43uo)] ueinjebuad x1-8
8N - anNdL sdn-3es ¢ jedep pL [0] esoubeiq noiwad £0-8
suin = andL sdn-3ss Iy 1esa. uebuer [0] [03U0Y INOBWIL 19SY 90-8
sin - andL dn-19s T ueanjebuad awnsay [1] Jeyelnst 1ep iy Isbung S0-8
sin = andL dn-3es 1 weped [0] [043u0y| Inoswi | I1sbung #0-8
zZewin 1- InyL dn-3es 1 JNwrjuoissaldx3y [0J3UOY 3NOSWIL NINEM £0-8
guin = anyL sdn-33s ||y Inu [03U0Y JBqWINS 20-8
suIn - Nyl sdn-3as ||y Inu |013u0) ueibeg 10-8
wnuwfn ueinjebuad x0-8

1SI9AUOY Isesado
SUETY Syapul npemas yeqnbuajy ueanyebuad 4 neyop 1efIN Jojpweled uebuesalsy  # "ON “Jed

ISdQ uep Ise)iunwo) xx-8 6'€’'8S

119

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss



Drive VLT® AQUA

Petunjuk Pengoperasian

8 Cara memprogram konverter frekuensi

9TUIN 0 3sv4 sdn-39s ||y V/N O (G) 4e1ewesed ueyeqniad ¥6-6
9TIUIN 0 3Sv4 sdn-39s ||y V/N O () 4o30Weled ueyeqniad £6-6
9TuUIN 0 3sv4 sdn-39s ||y V/N O (€) Jo3pWelRd URYRgNIS] 766
9TIUIN 0 3Sv4 sdn-39s ||y V/N O () 4o39Weled ueyeqniad 16-6
9TIuIN 0 3sv4 V/N O (1) Jo30WeIRd UBYRGNIS] 06-6
9TUIN 0 357v4 sdn-38s ||y V/N O uexmuang bueA (g) 1ojeweled ¥8-6
9TuUIN 0 3sv4 sdn-39s ||y V/N O () 1sluyopIa) Je3eWeled £8-6
9TIUIN 0 3Sv4 sdn-39s ||y V/N O (€) 1sluyepIa) I3jeweled 786
9TuUIN 0 3sv4 sdn-39s ||y V/N O (2) 1sluyopIa) Jjeweled 18-6
9TUIN 0 3Sv4 sdn-32s ||y Y/N O (1) 1sluyopIa) I93eweled 08-6
guIN = 3sv4 dn3es 1 uesepur epe 3ep!L [0] 19S2YRALAsSNqLoLd /-6
guin - INYL sdn-3as ||y weped [0] snquyo.d ejeq Ie|IN uedwis /-6
4 0 anyL sdn-39s ||y V/N O T se3s eyey| 89-6
A 0 andL sdn-39s ||y V/N O T |043U0Y eje) 19-6
[2Insro 0 anyL sdn-39s ||y V/N 0 [l§old JowoN G9-6
9TUIN 0 INYL sdn-39s ||y V/N O Ruelld ISeRuspI ¥9-6
guIN = anyL sdn-39s ||y *Jpneq uenwayp 1 [§67] [enpy 332y pneg £9-6
A 0 andL sdn-39s ||y VY/N O SNqiyoid uejebuliad eyeyl £5-6
9TuUIN 0 anyL sdn-39s ||y V/N O uesesnJay Isenyis bBunyybusd 756
9TIUIN 0 INYL sdn-39s ||y V/N O uexesn.Iay JOWoN L6
9TuUIN 0 anyL sdn-39s ||y V/N O uexesniay apoy Sb-6
9TUIN 0 INYL sdn-39s ||y Y/N O uexesnusy uesad bunyybusd ¥b-6
N - EIA sdn-3as ¢ Ja3sew 21pAd Jedeq [1] $350.d [013U0Y 87-6
9TIUIN - 354 sdn-3as ¢ jedeq [1] Jajeweled 3p3 176
9TUIN = anyL sdn-39s ||y 0 [eAUIS YMun Jsjeweled €26
guin - InyL dn-3es 1 8 Odd [80T1] welbsp | ueyj|iwad [44)
guin 0 anyL dn3es 1 V/N 921 SPON 3ewely 81-6
9TUIN - INYL sdn-3s ¢ Jwruolssaidx3y @Dd edeg Isenbyuoy 91-6
9TUIN = anyL sdn-38s ¢ Jwruoissaldx3 @od slinL Iseinbyuoy| S1-6
9TUIN 0 IS4 sdn-13s ||y V/N O [enpiy 1elIN £0-6
9TUIN 0 amdL sdn-19s ||y V/N 0 juiodies 00-6
ISISAUOY _mm‘_mn_o
Siuaf SHopul npjemess smn:m:w_\,_ :m\_summ:wa v jinejap I1e|IN ‘_wqum‘_ma :mmcm\_wuwv_ # 'ON "Jed

snqyold xx-6 0T'E'8

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss

120



Drive VLT® AQUA

8 Cara memprogram konverter frekuensi

Petunjuk Pengoperasian

zZenin 0 InyL sdn-39s ||y VY/N O 4 19UINRQ IB3eWeled 6£-0T
91N 0 anyL dn3es 1 V/N 0£T J9NR2IASQ NNPO.d POy ¥€-0T
suin - andL dn-3es 1 weped [0] uedwis nieRs £€-0T
91N 0 anyL sdn-39s ||y Jwruoissaldxg 12UDIABQ 1SIASY 7601
guin - InyL sdn-3ss |Iv weped [0] ejeq [e|IN ueuedwiAusd 1€-0T
guin 0 anyL sdn-38s ¢ V/N 0O nin SHepuL 0€-0T
Jojowieled soS)VY x€-0T

9T3UIN 0 3S7v4 sdn-3ss ||y V/N 0 ¥ 49314 SOD €2-01
9TuIN 0 3Sv4 sdn-32s ||y VY/N O € 13Y14 SOD 701
9TIuIN 0 3S1v4 sdn-39s ||y V/N O T 13314 SO0 12-0T
9TuIN 0 3sv4 sdn-32s ||y V/N O T 49314 SOD 0z-0T1
S0D “93Id «T-0T

sun - INYL sdn-3as ¢ weped [0] uebuner [03uoy| ST-0T
suin = anyL sdn-38s ¢ weped [0] uebunel susiaey $1-0T
91N 0 Nyl sdn-39s ||y V/N O uejebuliad Jajeweled £1-0T
9TIUIN - Nyl sdn-3as ¢ Jwuoissaldx3 s9s0.1d eyeq Hiuoy eoeg Z1-0T
91N - InyL sdn-38s ¢ JNwruoissaudx3y S350.4 e1eq byuoy sinL 11-0T
guin = anyL sdn-3ss Iy Inu S3501d ejeq sius[ ueyjiwad 07-0T
J9NRIIARQA xT-0T

guin 0 INYL sdn-3as ||y V/N O $0 sng uebunyiybuad ueedequiad £0-0T
sin 0 andL sdn-3ss ||y V/N 0 edR(,d URRWIIBUR ueye|esay "biyd 90-0T
sin 0 andL sdn-3ss Iy V/N 0 eoeq,d uewnibusd ueyelessy biy.d S0-0T
suin 0 InyL sdn-1es ¢ JNwrjuoissaidx3y a1 Vi 20-0T
guin = anyL sdn-38s ¢ Inu ey pneg ueyijiwad 10-0T
| - 3sv4 sdn-3as ¢ Inu NV [04030.d 00-0T
euwes, g ueinje,d x0-0T

ISISAUOY _mm\_wao

Siuaf SHopul npjemess :mn:m:w_\,_ :m\_zumm:wa v jinejap I1e|IN quwEm\_ma :mmcm\_wuwv_ # 'ON "Jed

snqpidld NVD xx-0T TT'E'8

121

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss



Drive VLT® AQUA

Petunjuk Pengoperasian

8 Cara memprogram konverter frekuensi

gun - InyL sdn-3es ¢ [Inu 7S [o13uobuad uexepul L ¢s-€1
guIn - anyL sdn-3ss ¢ [Inu 7S [03uobusd emistiad 1S-€T
ueepedy| xS-€T
guIn = andL sdn-38s ¢ [Inu € uesjoog ex1607 ueiny e
8N - Nyl sdn-3es ¢ Inu Z ex1607 ueinyy Jojesado €1
guIn = anyL sdn-38s ¢ [Inu T uesjoog eyi607 ueiny €T
8N - Nyl sdn-3es ¢ [Inu T &)1607 uein}y Jojesado TH-€1
guIn = anyL sdn-3ss ¢ Inu T uesjoog e1607 uenyy 0b-€T
e)1607 ueimeldd x-€1
quiiL €- EI dn-3es 1 Jwrjuoissaldxg 7S [043uobusd Jawi | 0Z-€T
slawll xZ-€T
eI €- andL sdn-38s ¢ Jwruoissaidx3y Buipuequiad 1e[IN TI-€T
8N - Nyl sdn-3es ¢ [Inu bulpuequiad lojelsado T1-€1
guIn = E[) sdn-38s ¢ Inu Bulpuequiad 1sesedo nyNS 0T-€T
buipuequiad «T-€T
8N = ML sdn-3ss ||y DTS 39sa4 uebuer [0] 1S 31959y €0-€T
gun - InyL sdn-3es ¢ [Inu BM[ISHRd UBMIUSH 20-€T1
guIn - anyL sdn-38s ¢ [Inu emiistiad Hels 10-€T
guIn - E[T sdn-3es ¢ [Inu 1S |043uobuad Spoi 00-€T
J71S ueinjebuad x0-£T

ISISAUOY _mm‘_mn_o
SUETY Syapul nPemas yeqnbusjy ueanyebuad 4 neyop 1efIN Jojpweled uebuesalsy  # "ON “Jed

sep1a) e)Ibo7 xx-ET TT'E'S

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss

122



Drive VLT® AQUA

8 Cara memprogram konverter frekuensi

Petunjuk Pengoperasian

guin = 3sv4 sdn-38s ¢ epiL [0] [eUIISYT DAAPC UdJo dosedig isdo 08-bT
1sdO «8-vT
9T3uIN 0 INYL sdn-3as ||y % S6 "AUT Uegag YIqaT ueuninuad sniy 901
featilly} - andL sdn-38s v ueunnuad [7] JapaAu] uegag yiga pd 1sbung 19-bT
guin = E[pI sdn-33s ||y ueuninusd [T] yige1 nyns eped isbung 09-vT
ojny eAeq ueuninuad 49-T
suin 0 3sv4 dn3es 1 Jwruoissaidx3y JapeAUT 1un e3eAN yejwing 65-bT
guin - 357v4 dn-38s 1 epe yepiL [0] uelen|ay Ja3|id SS-b1
suin = anyL sdn-39s ||y uejebuniad [1] sediy| Jojuopy €541
suin - InyL sdn-19s ||y oy [0] sedry 03Uy} 51
guin = 3sv4 dn-3es 1 ejeAN [1] 14y 49314 0S-bT
uebunybur] «S-¥T
9T3UIN = ML sdn-3ss ||y Jwrjuoissaidxg 1030 1ydsoD b1
guIN 0 andL sdn-3es ||y ZH 01 03V WnWuIK 1Susnya.4 b1
guin 0 andL Iuoissaldxg 03V wnwiuil 1sespaubely To-bT
guin 0 3sv4 sdn-39s ||y % 99 1A 3e3iBuIL 0b-bT
1612u3 1sewndo «-+T
91N - IS4 sdn-39s ||y Sw 0°/z awil] 314 ‘143D Wi uaan) Ev1
91N €- 3sv4 sdn-39s ||y S 020°0 IselBajur NPje ‘sne seleq 3y 1641
9TuIN 0 3sv4 sdn-39s ||y % 00T |euoisodoud uejenbuad ‘snie sejeg |y 0€-bT
‘snJe sejeq 413 «xE-bT
43101 0 INYL sdn-3as ||y V/N O ueueAe| 9poy| 6¢-v1
guin = anyL uexepun epe xepi| [0] 1S3NpoId ueinjebusd 8T
guin 0 andL sdn-3ss ||y Jwrjuoissaldxy Miqud Yesnty pd dui| ‘epunud 9z-+1
suin 0 andL sdn-3ss Iy S 09 1S10] uesejeq eped dii] ueepunuaq ST-HT
sin - 3S1v4 sdn-19s ¢ IInu 3poy siua( ueanjebuad foraa
guin = anyL sdn-33s ||y [ew.ou i1ses2do [0] 1seadQ snpow (a2
9TUIN 0 andL sdn-3es ||y S 0T SIewolo Hesay Npem 12-bT
sin = ML sdn-3ss Iy X QT Siewo3o 39say [07] 1959y Spol 0Z-+1
1959y Isbung 4Z-bT
suin = Nyl sdn-39s ||y ueuninud [€] "quing uebuequiies-yepisyl pd 1sbung 452
9TIUIN 0 Nyl sdn-39s ||V Jwiuoissaidx3 NS uesejueH yejesely eped i3S ueseyueq uebuebs | T1-bT
guin = 3sv4 sdn-3ss ||v 1sbunyiaq yeplL [0] Ml43sl| uesejuey uejebebayl 0T-bT
wpd/*|,Au 63 wng 4T-bT
8N = ML sdn-3ss ||y weped [0] esy WMd v0-bT
feallif} - 357v4 sdn-3ss |y ejeAN [1] ISe[npow ueyiqa[ €0-bT
guIn = anyL Inu BuiyoNMS [susnRI 10-4T
giNn - andL sdn-3es ||y [Inu buiyonms ejod 00-vT
Jlijlequidd BUIYNIMS «0-+T

1SI9AUOY Isesado
SUETY Syapul npemas yeqnbuajy ueanyebuad 4 neyop 1efIN Jojpweled uebuesalsy  # "ON “Jed

snsny) Isbung 4 x-¥T €T°E'8

123

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss



Drive VLT® AQUA

Petunjuk Pengoperasian

8 Cara memprogram konverter frekuensi

[6T1]asSIA 0 3S1v4 sdn-3ss |y V/N 0 eAep nyey |enas ON £6-GT
[oT]1sSIA 0 3sv4 Y/N 0 ISUBM}B.4 JSHSAUOY [@lIaS JOWON 1S-GT
[0z]nssiA 0 3STv4 sdn-3es ||y V/N O MS aI eAeq npey 0S-ST
[oz]assiA 0 3sv4 sdn-39s ||y Y/N 0 MS dI [043u0y npey| 6t-ST
[oz]nssin 0 3Sv4 sdn-3ss |y Y/N O dd1dIoN 8-ST
[8]nsSIA 0 3sv4 sdn-33s ||y Y/N 0 eAep nyiey Japlo oN L-ST
[814ssIA 0 35 sdn-3es ||y V/N O ISUSNY.14 JSSAUOY J9PIO ON 9b-ST
[op]1ssIA 0 3sv4 Y/N 0 [enpy Spoy SIus([ uerejun Sb-GT
[ovlassia 0 IS4 sdn-39s ||y V/N O ININI8] POy Slus[ uerejun Pb-ST
[GInssIA 0 3S1v4 sdn-3ss Iy Y/N 0 eunT jexbuesad ISIOA £b-GT
[oz]nssin 0 3STv4 sdn-3ss |y Y/N O uebueba | ST
[oz]assin 0 3sv4 sdn-33s ||y V/N 0 eAeq ueibeg TH-GT
[9]4355IA 0 3STv4 sdn-19s ||y V/N O D slusg 0b-ST
*AUO)| {314 JUSBP] xb-ST
sun - IS4 sdn-39s ||y [o] 3un 13D ssed0ld 607 wiey £€-ST
suin 0 3sv4 sdn-39s ||y % 0 puewsq jusin) 607 wiey 9¢-GT
4310} €- 357v4 sdn-39s ||y NUNHIDSS80.d 000°0 Joeqpaed :607 waely GE-GT
43} € 3sv4 sdn-39s ||y NUN}HI0SS820.d 000°0 julodias :607 wiely PE-ST
AeqjoBwiL 0 3Sv4 sdn-33s ||y Jwruolssaldxgy npeMm uep [ebbue :wuely 607 €€-GT
zenin 0 3sv4 sdn-39s ||y S0 npem :w.ely 6o TE-ST
9TIuI 0 3sv4 V/N O 1IN ‘wJely 6o 1€-ST
91N 0 3sv4 sdn-39s ||y V/N 0O ueye|esay apoy :w.ely 6o 0€-ST
unely 607 «g-ST
AegyoauilL 0 3S7v4 sdn-3ss ||y Jwrjuoissaidxg npiep uep [ebbue] :suo3siH 6o €7-ST
zZenIn €- 3Sv4 sdn-19s ||y sw 0 npep :stiosiy 6o Te-sT
zeuin 0 3sv4 sdn-3ss ||y Y/N 0 1IN :suolsly 607 12-ST
suin 0 IS4 sdn-39s ||y V/N O emiisliad :sHolsly 607 0z-ST
suHolsly 607 x2-ST
sun 0 INYL sdn-3as ¢ V/N 0§ mojwad wnjagas [pdwes $1-GT
suin = anyL sdn-38s ¢ Boj njefes [0] Bbuib607 spoi €1-GT
suin - INyL dn-3es 1 yeyes [o] ndIWad emisliad T1-8T1
quiL €- anyL sdn-38s ¢ Jwruoissaldx3 Buib607 [ealsiul 11-GT
91N - E[TN sdn-38s ¢ 0 Bo| J;aquing 07-ST
ejeq 6o ebuad xT-ST
Ze|In 0 3sv4 sdn-19s ||y V/N O Hexs yejung 80-GT
N - Nyl sdn-19s ||v 19saJ uebuer [0] ueseind wel 39sa1 bunyybuay /0-ST
feallifp} - andL 19531 uebuer [0] ymy bunyiybuad 1esey 90-GT
9T3UIN 0 351v4 sdn-3ss Iy V/N 0 uebueba ] “gajeN G0-ST
9TUIN 0 3Sv4 sdn-3es ||y V/N O nyns “gafe)l $0-GT
zeuin 0 3sv4 sdn-3es ||y Y/N 0 ueejeAusd £0-ST
Zenin SL IS4 sdn-19s ||y UMy 0 umy bunyybuad 20-ST
zeuin YL 3sv4 sdn-38s ||y yo uelend wer 10-ST
zZenin YL 3sv4 sdn-19s ||y Yo ueiseladobuad weg 00-ST
1se1adp e3eq x0-ST

ISISAUOY _mm\_mn_o
Siuaf SHopul npjemess smn:mcm_)_ :m\_zumm:wa v jinejap I1e|IN quwEm_ma :mmcm\_wuwv_ # 'ON "Jed

Jd Iseulioju] «x-ST vT'E'8

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss

124



Drive VLT® AQUA

8 Cara memprogram konverter frekuensi

Petunjuk Pengoperasian

9TuIN 0 3ISvA4 sdn-13s ||y V/NO Jojaweled ejepelsjy 66-ST
[ov1assiA 0 3S1v4 sdn-39s ||V V/N O uonedynuspt aAlQ 86-ST
9TuIN 0 3S1v4 sdn-13s ||y V/NO ISe)JIPOJA J=2jeweled €6-ST
9TIN 0 3S1v4 sdn-39s ||V V/N O ISlUljap.a) Je)aweled ¢6-ST
J9j9weled ojul x6-ST
[oz]assiA 0 3S1v4 sdn-39s ||v V/NO 1D 10IS Ip 1SQ UOISISA MS LL-ST
[og]nssIn 0 3S1v4 sdn-1ss ||V Y/NO 1D 10IS eped ueyl|id 9/-ST
[0z]assiA 0 3S1v4 sdn-39s ||v V/N O 0D 39IS Ip IsdQ UOISISA MS S/-ST
[og]nssIn 0 3S1v4 sdn-39s || Y/NO 0D 10IS eped ueyijid vL-ST
[oz]assiA 0 3S1v4 sdn-39s ||v V/N O 4 10|S ueyllid MS ISIsA €/-ST
[og]issIA 0 3S1v4 sdn-19s || V/N O g 10IS 1p ueyljid ¢L-ST
[oz]assin 0 3S1v4 sdn-39s ||v V/N O V 10IS ueyljid MS ISIsA T£-ST
[og]issIA 0 3S1v4 sdn-3ss || V/N O V 10IS Ip ueyljid 04-ST
[8T14aSSIA 0 3S1v4 sdn-39s ||v V/N O ueyljid 1S JOWON €9-GT
[8]11ssIA 0 3S7v4 sdn-1ss ||y V/NO ueuessd ueyl|ld IOWON ¢9-ST
[oz]assiA 0 3S1v4 sdn-39s ||v V/N O ueyllid MS ISIsA T9-ST
[og]assin 0 3S1v4 sdn-1ss ||y V/N O 1exbuess] ueyllid 09-ST
ueyljid JuUsapI x9-ST

1SI9AUOY| iselado
SVET Syopui npiemas yegnbuayy ueinyebuad 4 ynessp 1ejiN Jojoweled uebuelslay # "ON “Jed

125

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss



Drive VLT® AQUA

Petunjuk Pengoperasian

8 Cara memprogram konverter frekuensi

ZewI €- InyL sdn-39s ||y HUNKHIDSS004d 000°0 julodiss pasnipy 65-91
9TIUI 1- anyL sdn-39s ||y % 0°0 [%] a1d uesenjzy 85-91
ZewI €- InyL JUN[4IDS53204d 0000 [aun] € >treg "dwn 95-91
[431)] € anyL sdn-39s ||y NUN}HI0SS8204d 000°0 [3un] 2 Mifeg *dwn 65-91
(431 €- INyL sdn-39s ||y JUNI4IDS53204d 0000 [aun] 1 3eg dwn ¥S-91
9TUI z- anyL sdn-39s ||y V/N 00°0 10d 161Q Isus1as9Y £5-91
(431 €- INyL sdn-39s ||y JUN}4IDS53204d 000°0 [3un] >jeg vedwn 75-91
9TIUI 1- anyL sdn-39s ||y V/N 0°0 [BUIR}SYT ISUDIRSY 05-91
d1eq-dwn 3 Jou xS-9T
suIn - andL sdn-3as ||y >eptL [o] ynuad yepa1 buibbo ebbueiusd 0-9T
suin 00T IndL sdn-3es ||y D00 [o3uoy nyey nyns 6£-9T
sun 0 andL sdn-3es ||y Y/N 0 7S |o3uobuad ISIpuoy 8€-9T
zZenin z- InyL sdn-1es ||y Jwirjuoissaidxy JSHRAUL “SYelN SNy ££-9T
zeun T andL sdn-3ss ||y Jwrjuoissaldxg JMSAUT [BUIWON SNy 9€-91
suin 0 InyL sdn-3es ||y % 0 Milequind [ewla L SE-9T
guin 00T andL 20 yuisiesy nyns ¥E-9T
zewin 0 IndL sdn-3es ||y M 000°0 “Juw z / edg 1bssug £€-91
zenin 0 anyL sdn-33s ||y M3 000°0 "19p / eig 1619ug 2€-91
9TuIN 0 E[T sdn-3ss Iy AO 3jur D@ uebueba) 0€-91
*AUO)| Y314 SNILIS xE-9T
9Tu] 0 INYL sdn-39s ||y % 0 [%] 1s101 791
guIn 0 anyL sdn-39s ||y % 0 1030 |ewa ] 81-91
(4311 [9 InyL Wdd 0 [Wdy] ueiedsdsyl L1-91
[431)] 1- IndL WwN 0°0 [wN] 1s101 91-91
N - InyL sdn-39s ||y % 00°0 [%] 1suanxa.4 ST-91
[431)] z- anyL sdn-39s ||y v 00'0 1030\ NIy $1-9T
9TuIN 1- InyL sdn-39s ||y ZH 00 IsuanyR.4 £1-91
9TuIN 1- anyL sdn-39s ||y A00 Jojoy uebueba | 21-91
ZENT z- andL sdn-3ss |Iy dy 00°0 [dy] eAeg 11-91
4201 1 anyL sdn-39s ||y MY 00°0 [wi] eAeg 07-91
1010 SMIE]S 4 T-9T
(43001 T IndL sdn-3es ||V JUMINOPEaYWOoIS] 00°0 W0ISNd ueedequidd 60-9T
N z- IndL sdn-3es ||y % 00°0 [%] ewein [enpiy 1eIN S0-91
[ 0 andL sdn-3es ||y Y/N 0 snjess exey £0-9T
9TIUI 1- Nyl sdn-19s ||y % 0°0 % Isuaiasey 20-91
eI € anyL sdn-39s ||y JUNX2eqPaR430UB1249Y 000°0 [3un] 1susioey 10-97
[ 0 andL sdn-3ss ||y Y/N 0 |043u0y| e3ey 00-9T
wnuwn snes x0-9T

ISISAUOY _mm‘_mn_o
Siuaf SHopul npjemess :mn:mcm_\,_ :m\_summ:wa v jinejap I1e|IN ‘_wqum‘_ma :mmcm\_wuwv_ # 'ON "Jed

ejeq ueedequidd xx-9T7 ST'E'8

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss

126



8 Cara memprogram konverter frekuensi

Drive VLT® AQUA
Petunjuk Pengoperasian

zewn 0 andL sdn-39s ||y V/NO ueeley|awad eyey 96-9T
zewin 0 anyL sdn-3ss ||y VY/N O 7 1943 sme3s exey G6-9T
zauin 0 andL sdn-1as ||y Y/N O sme3s eeyl 1943 ¥6-9T
zewin 0 anyL sdn-3ss ||y VY/N O ¢ uejebuniad exey £6-9T
zeun 0 andL sdn-19s ||y Y/NO uejebuiiad ejey 26-91
zewin 0 anyL sdn-39s ||v Y/N O T piom uuely 16-9T
zZewin 0 anyL sdn-3ss ||y VY/N O wJely exey| 06-9T
‘soubeiq ‘eoeq,d x6-9T
N 0 andL sdn-39s |\ V/N O T 434 D4 Hod 98-9T
ZA 0 anyL sdn-3ss ||y V/N 0 T MLD D4 Hod G8-9T
4 0 andL sdn-1as ||v V/N O MLS ueyiid ‘woyj #8-91
eN 0 InyL sdn-1as ||y V/N 0 T 434 sngpiRy 78-9T1
A 0 Nyl sdn-39s || V/N 0 T MLD shgpjoid 08-9T
D4 Hod 8 Snqp|3ld x8-9T
91Ul €- andL sdn-19s ||y V/N 000°0 [vw] 8/0£X Bojeuy Jenjay LL-9T
42011 €- anyL sdn-39s ||v V/N 000°0 ¢1/0€X bojeuy ynsep 9/-9T
ZEWI €- andL sdn-19s ||v V/N 000°0 11/0£X Bojeuy ynsepy G/-9T
42011 0 anylL sdn-39s ||v VY/N O g buniybuad €/-9T
420 0 andL sdn-19s ||y Y/N O v bumiybuaq TL-9T
9T3uIN 0 anyL sdn-38s ||v Y/N O [uig] ey Indino 1£-9T
€I 0 andL sdn-3as ||y V/NO [zH] 62# esind Indino 0£-9T
42011 0 anyL sdn-39s ||v VY/N O [zH] £z# esind IndinQ 69-9T
ZEWI 0 andL sdn-3as ||y Y/NO [zH] g€# esind ndur 89-9T
42011 0 anylL sdn-39s ||v VY/N O [zH] 62# esind andur £9-9T
9TIUI 0 anyL sdn-3as ||y V/N O [uig] jexbig 3ndino 99-9T
9TIuI €- andL sdn-39s ||v V/N 000°0 [vw] ¢ bojeuy indino G9-9T
eI €- andL sdn-3as ||y V/N 000°0 S bojeuy ndur £9-91
N - anyL sdn-39s ||v snly [0] youms ueimebuad fG [eulwla] £€9-9T
eI €- andL sdn-3as ||y V/N 000°0 €6 bojeuy Indur 79-91
N - anylL sdn-39s |Iv sniy [0] Uoums ueinjebad €6 euiwia] 19-9T
9TUIN 0 anyL sdn-3ss ||y Y/N 0 [exbig ndug 09-9T
ndinQ 3 Indur x9-9T

ISI9AUOY isetado
SVET Syopui npiemas yegnbuayy ueinyebuad 4 ynessp 1ejiN Jojoweled uebuelslay # "ON “Jed

127

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss




Drive VLT® AQUA

Petunjuk Pengoperasian

8 Cara memprogram konverter frekuensi

9TAuI €- 3SIv4 sdn-18s ||v V/N 000°0 [A] T1/2bX Bojeuy InO GE-8T
9TauI € 3SIv4 sdn-38s ||y V/N 000°0 [A] 6/2¥X Bojeuy IO E-8T
9TAuI €- 3SIv4 sdn-18s ||y V/N 000°0 [A] £/2pX Boleuy In0 €€-8T1
eI € 3SIv4 sdn-3ss ||y V/N 000°0 /X Bojeuy andur €-8T
eI €- 3SIv4 sdn-19s ¥ V/N 000°0 €/2bX bojeuy ndux 1€-81
[430) € 3Sv4 sdn-3ss ||v V/N 0000 1/2bX bojeuy ndug 0€-8T
ndinQ g Indur «€-8T
Re@jodwiL 0 E1A] sdn-39s ||y Jwrjuoissaidx3 npjep uep |ebbue] :ueeleyipwad 607 €0-8T
eun 0 ESJLE] sdn-39s ||y S0 NP :ueeleypwad 601 20-8T
8N 0 3Sv4 sdn-33s ||y V/N 0 uexepul] :ueeieyipwad 607 T0-8T
8N 0 3S1v4 sdn-39s ||y V/N 0 W) :ueeleyipwad boq 00-8T
ueeleyipwad 607 +0-8T

ISISAUOY 1sesado
s\us S¥opUL npiemss yegnbusiy ueiniyebuad 3neyap 1e|IN Jojoweled uebuesa)dy  # "ON “Jed

C ejeQ ueedequidd xx-8T 9T1°E'8

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss

128



Drive VLT® AQUA

8 Cara memprogram konverter frekuensi

Petunjuk Pengoperasian

9TUIN 1- Nyl sdn-3ss Iy V/IN 0'S dId "#a 3enbuad uesejeg 96-0C
9T3uIN - anyL sdn-3ss Iy S 00°0 dId [eISuSJa41a NPIeM §6-0C
zewin z- Nyl sdn-3ss Iy S 008 dId [e633u npjem ¥6-0C
9T3uIN - anyL V/N 00°C dId Isiodold ueysjosed £6-0C
suIn - andL sdn-3ss Iy ejeAN [1] bunnbia| nuy Aaid 16-02
QId [o3uobuad x6-0C
suin 0 INYL sdn-39s ||y % S UQ ISua13j9y eid 1ega] ¥8-0C
91N 1- anyL sdn-39s ||y Jwruoissaldx3 [zH] a1d 1ess “dedsy £8-0¢C
9TIuIN l9 andL sdn-39s ||y Jwruoissaldxg [Wdd] a1d vess "daosy 78-0C
guin = anyL sdn-39s ||y [ew.oN [0] dId MI[egId 1 /[BWION [013u0Y 18-0C
ald Jeseq ueinjebuad x8-0C
8N = ML sdn-3ss ||y Jppeuon [0] dId siewolQ buuny 6/-0C
ZEN] €- InyL sdn-3as ¢ NUNHIDSS201d 000°666666 "Sye dileg uedwn [9AS] ¥£-0C
eI €- anyL sdn-38s ¢ JUNHIDSS2004d 000666666~ “ully Mieg uedwn [9AS £/-0C
9TuIN z- InyL sdn-39s ¢ V/N 0T°0 dId uelen|gy ‘qniad 2L-0C
sin = andL sdn-38s ¢ Jew.oN [0] dId ew.oyid 1/-0C
8N - andL sdn-3es ¢ sewol [0] dnnya) doo siusg 0£-0C
ald siewojo buluny 4/-0¢
431051 €- INYL sdn-39s ||y NUNHIDSS320.d 000°0 € Jul0d1es £2-0C
430} € anyL sdn-39s ||y NUN}HI0SS8204d 000°0 7 Julodizs z-0e
430§ €- InyL sdn-39s ||y HUNKHIDSS004d 000°0 T Jul0d19S 12-0C
guin = anyL sdn-39s ||y wnwisyel [¢] Jjijeg uedwn 1sbung 0z-0¢
jutodias Njijeg ‘dwn 42-0¢
guIn - andL sdn-3ss ||y [Inu Ylileg uedwn Jun/isusissey T1-0¢
guin - InyL sdn-3ss |y [Inu €lleg dwn Jaquing Jun 80-0¢
suin - 3sv4 Jeaur [0] € ijleg uedwin IS19AUOY £0-02
sin - InyL sdn-3es Iy 1sbunyaq septL [0] € lleg uedwn J3quns 90-0¢
guin - anydL sdn-3ss Iy Inu 2>ileg dwn Jaquing jun S0-0¢C
guIn - 3S1v4 sdn-3ss |y Jeaur [0] 2lileg uedwin 1siaAuOy $0-0C
guin - anyL sdn-33s ||y 1sbunyiaq >epiL [0] ¢>lleg uedwn Jaquing £0-0¢
guin - InyL sdn-3ss ||y [Inu T 3ieg “dwn Jaquins Jun 20-0C
guin = 3sv4 Jeaur] [0] T 3jjeg uedwin ISI9AUOY 10-0C
suIn - andL sdn-3ss Iy S bojeue 3ndu [7] T ijeg uedwn Jaquing 00-02
dijeg uedwn x0-0C

ISISAUOY _mm\_wao
Siuaf SHopul npjemess :mn:m:w_\,_ :m\_zumm:wa v jinejap I1e|IN \_wqum\_ma :mmcm\_wuwv_ # 'ON "Jed

dnnya] dooq D4 xx-0C LT'E'8

129

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss



Drive VLT® AQUA

Petunjuk Pengoperasian

8 Cara memprogram konverter frekuensi

9TuUIN 1- anyL sdn-39s ||y V/N 0'S I3 ¢ ") ueyajolad 'sig vh-TC
9TuIN z- INYL sdn-39s ||y S00°0 1S3 ¢ 1SeIsusIa4a Nem £b-12
zenin - anyL S 00°02 1943 ¢ [e463)uL nem w-Te
9TuIN z- Nyl sdn-3ss |y V/N 050 "}$33 ¢ |euoisiodold ueya|o.lad Tp-1¢
guin = anyL sdn-39s ||y [ew.oN [0] 1533 2 Yl[eq4al/[BuLION [oJ3uoy 0b-T¢
193 1D T AId xb-T¢
eI 0 aNdL sdn-3ss IV % 0 [%] 333 ¢ Indno 6€-T¢C
F420)¢ €- andL sdn-3ss |Iv NUNZAId*3 000°0 [3un] 333 2 >Mieg dwn 8¢-TC
4210} €- andL sdn-39s || AUNZAId*3 000°0 [3un] '3sx3  1sussepey LE-TT
42} €- IndL sdn-19s ||y WUNZAId™*3 000°0 1943 7 Julodies GE-TC
suin - anyL 1sbunyiaq >epiL [0] 1943 2 fijeg ‘dwin Jaquing pE-TC
featillyl - InyL sdn-38s ||y 1sbuny epe xepi| [0] 193 T Isualayey Jaquing £€-1C
43} ¢- anyL sdn-38s ||y JUNZAIdX3 000°00T 1903 T "SYe Isusiasey TE-Te
431} €- InyL sdn-39s ||y 3UNZAId*3 000°0 I3 T "UIIN 1SuRIR)RY 1€-1¢
guIn - anyL sdn-3ss Iy [o] 1903 ¢ "2d/lled dwn wun 0E-TC
1913 10 T 94/°J9Y «€-TT
9TIuIN 1- anyL sdn-38s ||y V/N 0'S 1943 T 41 ueysjolad 'sid vT-1¢
9TuIN - InyL sdn-19s ||y S00°0 143 T Iseisualayig njem £2-TC
zenin - anyL sdn-33s ||y S 00°0¢ 1943 T [e4633uL npiepm -1t
9TUIN - InyL sdn-3es ||y V/N 050 "143 T |euoisiodold ueysjosad 12-1¢C
sun - anyL sdn-3ss Iy [ew.oN [0] 1943 T Mleqa1/[BWION [043uoy 0z-1¢
1913 10 T AId xC-T¢
(43101 0 Nyl sdn-39s ||y % 0 [%] 3933 T Indino 61-T¢
eI €- InyL JIUNTAId*3 000°0 [3un] 1533 T Mijeg ‘dwn 81-T¢
43} €- anyL IUNTAIdXI 000°0 [aun] 343 T 1susiesey L1-TC
421 €- andL sdn-19s ||y WUNTAId3 000°0 1943 T Julodes ST-T¢C
suin = anyL sdn-39s ||y 1sbunyiaq eptL [0] 193 T ijeg ‘dwn Jaquing ¥1-1¢
fealillyl - InyL sdn-38s ||y 1sbuny epe xepi| [0] 1903 T IsuaIayRy JBquing €1-1¢C
43} € anyL sdn-39s ||y NUNTAId*I 000°00T 1943 T "SHeW ISusissey 21-T¢
431} €- InyL sdn-39s ||y JIUNTAId*3 000°0 I3 T Ul ISUSIRJRY 11-1¢
guin = anyL sdn-39s ||y [o] 1943 T “$2d/leg dwn un 01-T¢
1913 1D T 94/°39Y +T-TC
8N = ML sdn-3ss ||y Jppeuon [0] dId siewolQ buuny 60-TC
ZEWL €- INYL sdn-3as ¢ V/N 000°666666 "Sye djileg uedwn [9AS] ¥0-T¢
eI € anyL sdn-38s ¢ V/N 000°666666- “ully Mieg uedwn [9AS £0-1¢
9TUIN - InyL sdn-1es ¢ V/N 0T°0 dId uelen|Ry ‘qniad 20-1¢
suin = andL sdn-38s ¢ Jew.oN [0] dId ew.oyid 10-1¢
8N - andL sdn-3es ¢ sewol [0] dmnya) doo siusg 00-1C
70 's)3 snewojo buluny 40-T¢

ISISAUOY _mm\_mn_o
SUETY Syapul nPemas yeqnbusjy ueanyebuad 4 neyop 1efIN Jojpweled uebuesalsy  # "ON “Jed

dnanyia] dooq uebueluediad xx-I¢ ST £'8

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss

130



Drive VLT® AQUA

8 Cara memprogram konverter frekuensi

Petunjuk Pengoperasian

T- JNdL sdn-18s ||y V/N 0'S 1S3 € 'JIQ ueys|odad ‘sig +9-T¢
9TuIN @ Iyl sdn-38s || S 000 ‘193 € Iselsualajid NPem €9-T¢
zewnn ¢ anydL sdn-3as ||y S 00°0C 1943 € [e4b6auL Npiepm 29-1C
9TuIN @ Iyl sdn-38s || V/N 05°0 ‘1933 € |euoisiodoid ueys|olad 19-T¢
guin - InyL sdn-3as ||V lew.oN [0] 1933 € Yl|eq4a1/|PWION [0juoy 09-1¢

I3 1D € AId x9-T¢C

4211 0 Nyl sdn-3as ||y % 0 [%] 3933 € Indino 6S-1¢
42101 (= Nyl sdn-38s ||y UUNEAIdI 000°0 [3un] 3943 € Mijeg ‘dwn 8G-T¢C
(4215 €- INYL sdn-3ss ||y AUNEAIdXT 000°0 [3un] 133 € Isuasssey £S-TC
(42101 = Nyl sdn-38s ||y UUNEAIdI 000°0 1943 € Julodizs §S-T¢
8N - Nyl sdn-39s ||y 1sbungiaq sepi1 [0] 1943 € ijeg dwn Jaquing $S-TC
N = Iyl sdn-38s ||y 1sbuny epe epi1 [0] 193 € Isualajay Jequing €S-T1¢
[421)) €- INYL sdn-39s ||y UUNEAIdX3 000°00T 1S3 € "SHe Isualajey 7S-1¢
42101 e= Iyl sdn-38s ||y UUNEAIP 000°0 1943 € "Ul Isualajey TS-1¢
8N - Nyl sdn-1ss ||y (o] 1903 € "Rulileg "dwn nun 0S-TC
3513 10 € 94/'39Y xS-1T

ISIDAUOY 1sesado

SET syapul npiemas yegnbusp uesniebuad 4 }neyop 1ejIN Jojoweled uebuesalay  # "ON Jed

131

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss



Drive VLT® AQUA

Petunjuk Pengoperasian

8 Cara memprogram konverter frekuensi

9TUIN 0 andL sdn-3es ||y ) winwiuI dwiL uny 11-T2C
9TuIN 0 andL sdn-3es ||y (££2zd) Bwiy uo™ulW els 0y Hels Hess elejue [eAssu] 9/-t¢
suIn - andL sdn-3as ||y JeuoN [0] >opudd SNIS "pullidd G/-TT
)@puad SNPIIS “pullad xZ-2T
91N 0 INYL sdn-3ss ||y S 0T smind 3129 epunt 79-T¢C
suin 0 anyL sdn-3ss ||y % 0T snind 3j2g 1101 19-2¢C
suin - E[T sdn-3ss ||y 40 [0] smnd 3129 Isbung 09-2¢
snind 319 1)232a x9-2¢C
9TuIN 0 INdL sdn-3es ||v S 0T eAny| epuny Jp JIyyy 16-2C
guin = E[pI sdn-33s ||y 40 [0] enny (sbung Jp iyy 05-2¢
eAIny| WYY xG-TT
91N 0 Nyl sdn-33s ||v S 09 wnwisse 35009 NBem 9b-C¢
UL 0 InyL sdn-33s ||y % 0 juiodiss 3s00g Sb-TC
fatl) 0 anyL sdn-3ss ||y % 0T dn-axem g4/°4d Uisiles vb-te
9TUIN 1- INYL sdn-33s ||y Jwrjuoissaldxy [zH] dn-oxem dedsyl £b-7C
91N /9 anyL ruoissaldxg [Wd¥] dn-axem dsosyl w-te
91N 0 InyL sdn-3ss ||y S 0€ winwiully ANPLL NBRM Tp-2¢C
91N 0 anyL sdn-3ss ||y S 09 WnWiUlp Wil uny 0b-2¢
Aqpueis apon «b-TT
zenin [ INYL sdn-33s ||y Jwruoissaidx3y [dH] 166urL “d=0ay eAeq 6E-CC
eI 1 andL sdn-3ss |y Jwrjuoissaldx3y [mt] 166u1) "dedsy eAeq 8¢-2¢
9TIuIN 1- anyL sdn-33s ||y Jwruoissaidx3y [zH] 166Ul “d=03)| LE-TC
9TUIN /9 andL sdn-3ss ||y Jwruoissaldx3 [Wdu] 166ul] -deoay 9¢-2¢
zenin - anyL sdn-33s ||y Jwruoissaldx3y [dH] yepuay "deday eAeq GE-T¢
zewin T anydL sdn-3ss |y Jwrjuoissaldx3y [m1] yepusy -daoay eAeq ve-e
9TIuIN 1- anyL sdn-33s ||y Jwruoissaldx3y [zH] yepuay "daday £€-2¢
9TuIN /9 InydL sdn-3ss ||y Jwruoissaldx3 [Wdd] yepuay -dao3y| ze-ee
9TuIN 0 andL sdn-3es ||y % 00T eeq Isx240) Joped 1€-2¢
zZeun T andL sdn-3es ||y M 00°0 uel|ly epel] edeq 0€-2¢
uellly epei] eAeq buluny «€-2T
91N 1- INYL sdn-33s ||y JNwruoissaldxgy [zH] paads Mo MOI4-ON 62-C¢C
91N /9 anyL sdn-3ss ||y Jwruoissaldx3 [Wd¥] peads moT Moj4-ON 8z-t¢
91N 0 InyL sdn-3ss ||y S 0T Bupay edwod epun | LT-TC
suin = anyL sdn-3ss ||y 40 [0] Buusyl edwod 1sbuny 9z-2¢
91N 0 InyL sdn-3ss ||y S 0T ueuly epel] epuny vz-te
suin = anyL sdn-3ss ||y 4o [0] uell|y epei] 1sbuny €2-1¢
suin - Nyl sdn-3ss ||y JipeuoN [0] yepuay "dedsy 139390 [4ar4
guin = anyL sdn-3ss ||y JipeuoN [0] Yepusy eAeq 1s3e390 12-2¢
suin - 3sv4 sdn-3ss ||y 40 [0] yepuay eAeq oiny ueinjebuad 0z-2¢
uell|y epelL I1S}239Qd x¢-¢C
9TuIN 0 INdL sdn-3es ||v S0 [BUISISHT ¥20[433U] Bpun 00-2¢
urej-uieq 4x0-2<

ISISAUOY _mm\_mn_o
Siuaf SHopul npjemess :mn:mcm_)_ :m\_zumm:wa v jinejap I1e|IN \_wqum\_Mn_ :mmcm\_wuwv_ # 'ON "Jed

Iseyldy 1sbung 4 x-TT 6T°E€'8

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss

132



Drive VLT® AQUA

8 Cara memprogram konverter frekuensi

Petunjuk Pengoperasian

43§ €- INYL sdn-39s ||y V/N 000°0 Anynia | "deday pd uedily 06-2¢
eI € anyL sdn-39s ||y V/N 000°0 uebuesuey YL pd uely 68-2¢
ZEWI €- INYL sdn-39s ||y V/N 666°666666 AnynJa | "deday pd ueuex ) 88-7¢
431 € anyL sdn-39s ||y V/N 000°0 uellly epel] ‘dsdsy pd oL 18-TC
9TUIN 1- INYL sdn-39s ||y JNwruoissaldx3y [zH] "duey i1 pd “d203y| 98-2¢
9TIuIN /9 anyL sdn-39s ||y Jwruoissaldx3 [INd¥] duey il pd dooay 68-7¢
9TUIN 1- INyL sdn-3as ||y JNwruoissaldx3 [zH] uexy epel1 pd -d2osy| ¥8-2¢
9TIuIN /9 anyL sdn-39s ||y Jwrjuoissa.dx3y [Wd¥] uedy eperl pd “daosy| £8-7¢
guin - INyL sdn-39s ||y Jeuon [0] elisy) 1L uebunyylad 78-T¢
guin 0 anyL sdn-39s ||y % 00T jepeny-1eaul] eAny ueeliad 18-2¢
guin - Nyl sdn-39s ||y Jeuon [0] uelly Isesuadwo 08-2¢

:o_ummcwnEOU MO|4 x8-2C

1SI9AUOY 1sesado

SUETY Syapul npemas yegnbusp ueinjebuad 4 3neyap 1efIN Jojoweled uebueisloy # ‘ON “Jed

133

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss



Drive VLT® AQUA

Petunjuk Pengoperasian

8 Cara memprogram konverter frekuensi

zenr 0 anyL sdn-3ss ||y V/N 0 eAelg jewsy ¥8-€¢
4210} SL anyL sdn-3ss ||y UM 0 1615u3 JewsaH £8-€C
zeun 0 L sdn-3ss ¢ V/N 0 ISeISIAUL 78-€¢
zewin - IndL sdn-3ss ¢ V/N 00°T 1619u3 eAelg 18-£C
gin 0 anyL sdn-3es ¢ % 00T eAeq Isuaiaey Jopjed 08-£¢
llequidy "Nybuad «8-£C
8N = ML sdn-3ss ||y 18534 uebuer [0] npjemiag uig eyeq 195y 19-€C
gIN - andL sdn-3es ||y 19521 uebuer [0] nupuoY uig ejeq 1959y 99-£¢
guin 0 andL sdn-3es ¢ Jwrjuoissaldxg wnwisyel uig 1e[IN §9-€7
AeqjoswiL 0 andL sdn-38s ¢ Hwrjuoissaldxy npjemIag aporad dois ¥9-€¢
AeqjoswiL 0 andL sdn-3es ¢ Jwrjuoissaldxg npemiag aporad Heis £9-€7
zeuin 0 andL sdn-3es ||y Y/N 0 npjemiag ulg eyeq 29-€
zeuin 0 andL sdn-3es ||y Y/N 0 nupuoy uig eyeq 19-€2
guin - InyL sdn-3as ¢ [mi] eAeq [0] puai [9qerep 09-£¢
buipuall «x9-€T
suin - INYL sdn-33s ||y 39534 uebuer [o] 1b1ou3 b0 3959y ¥S-€C
zeuin 0 anyL sdn-3ss ||y V/N 0 161ou3 6o £5-€C
Ae@jodwiL 0 IndL sdn-3ss ¢ Hwuoissaidx3 3pouad Hels T16-€C
gin = andL sdn-3es ¢ Jiyesa L we g [6] 161ou3 607 Isnjosay 0S-€¢
1613u3 607 «S-€C
[oz]assiA 0 INdL dn-18s T V/N 0 S81 ueeieyiwad 91-£¢
giN - andL sdn-3es ||y 39534 uebuer [0] ueeleyawad eiey 1953y ST-€2
ueeseyli|wad 19s9y xT-£T
AeqjoawiL 0 INdL dn-jes 1 Hwrjuoissaldx3 ueedeyi;awsd nem uep ‘61 v1-€¢
zenn vL andL dn-ges 1 urt uee.eyjawad NIeM [eAIIUT €1-€C
8N - InyL dn-jes 1 Jmyeuon [0] ueeleyipwad npem Jeseq (AR X4
gin = andL dn-38s T isewn [1] ueeieyjawad uexepurl 11-€2
gIN - ImiL dn-3es T Jojow uejejueg [1] ueeJeyijpwad Wal 01-€¢
ueeseyiPwad xT-€C
8N - anNdL sdn-3es ¢ Hey enw.s [0] ueipelay $0-€C
guin = anyL sdn-38s ¢ jedeq epiL [0] uexepull 440 £0-€¢
91edom 0 andL sdn-3es ¢ Hwrjuoissaldx3 nPem 440 20-€2

-AeqjodwiL
guin = anyL sdn-38s ¢ jedeq epiL [0] uexepull NO 10-€¢C
91edom 0 andL sdn-3es ¢ JHwrjuoissaldxy nPem NO 00-£¢

-AeqjodwiL
npjemiag uexepull x0-£T

ISISAUOY _mm\_mn_o

SUETY Syapul nPemas yeqnbusjy ueanyebuad 4 neyop 1efIN Jojpweled uebuesalsy  # "ON “Jed

npjem.iag ueyepull 4 x-€¢ 0C°e'8

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss

134



Drive VLT® AQUA

8 Cara memprogram konverter frekuensi

Petunjuk Pengoperasian

sun 0 anyL sdn-3ss |y V/N O lenuely uenuebiag 16-S¢
guin = anyL sdn-3ss ||y weped [0] edwod 1puny buijes 06-5¢
SIAIBS x6-ST
suIn - INYL sdn-3as ||y 39sa. uebuer [(] 1e[y Bunjiybusd 3959y 98-G¢
zewin YL InydL sdn-3ss |y yo NO e[y NPiem G8-GC
zein vL anydL yo NO edwod npem ¥8-S¢
[Flassia 0 andL sdn-3es |y VY/N 0 1e[2y snjeis £8-G¢
sin 0 andL sdn-3ss Iy V/N 0 ewel edwod 78-SC
[gzlnssia 0 andL sdn-38s |y V/N 0 edwod smeis 18-
[sz]assin 0 andL sdn-3ss Iy V/N 0 apeysey snieis 08-SC
snjels x8-S¢
9TuIN T- Nyl sdn-39s ||y SS0 3L3SIT Jamod Uejef ueeepunusd 65-GC
9TUIN 1- InyL ST0 IyL,g edwod uejer ueeepunuaqd 85-G¢
suin = anyL sdn-38s ||y Jequier [o] uenuebisd pd buibeis spoi 95-5¢
guin - Nyl sdn-3ss ||y v [1] %05 > uegag X[ nuebiag G5-GC
9)eqom 0 anyL sdn-39s ||y Jwruoissaidx3y uenuebiag Isiuyspeld NPem ¥5-G¢C

-Ae@yodwiL
[£1nssin 0 InyL sdn-3ss |Iv V/N O uenuebiag Jawi] 1e)IN £5-GC
91N vL anyL Yz uepuebiag NPeM [eAlsIu] 75-S¢
suin - InyL leus)sy3 [0] uenuebiag emnsuad 15-S¢
guin = anyL sdn-39s ||y [Inu uenuebiag eweyn edwod 05-5¢
uenueb.iag ueinjebuad x-S
9T3UIN = ML sdn-3ss ||y ZH 00 [zH] Buibeiseq uejedada) [¥-ST
9TUIN /9 andL sdn-3ss |y Wd¥ 0 [Wdy] buibeisaq uejedaday 9b-GT
9T3UIN ii= andL sdn-3ss Iy ZH 00 [zH] Buibess “deoay Sb-S¢C
9TUIN /9 andL sdn-3ss |y Wd¥ 0 [Wdy] buibess -daoay pb-GT
suin 0 andL Iuolssa.dx3y Buibeiseg buequiy £b-G¢C
feallifp} 0 andL sdn-3ss ||y "uoissaldx3 Buibels buequiy r-S¢
9T3UIN ii= andL sdn-3ss Iy S0¢ dn dwey epunj Tv-S¢C
9TUIN 1- anyL sdn-3ss ||y S 00T umoq dwey epun| 0t-5¢
Bbuibeys ueimebuad x-ST
9TuIN 0 INYL sdn-39s ||y SGT abe3saq Isbung npiem 0€-5¢
suin = anyL sdn-39s ||y [Inu abejsaq Isbuny 67-S¢
91N 0 Nyl SGT buibess 1sbung npiem 8¢-S¢C
guin = anyL sdn-3ss ||y Inu Buibess 1sbuny 1T-ST
suin - InyL sdn-3ss ||y JpjeuoN [o] uedijy-epel| pd sbeseq 97-5¢
91N 0 anyL sdn-39s ||y SOT MEO NPem GT-SC
91N 0 Nyl sdn-19s ||y SGT Mgs buibeissg epuny ¥T-S
91N 0 anyL sdn-39s ||y SGT Mgs Buibes epun | £2-S¢C
guin 0 anyL (0zS2d) uapimpueq buibeys™ 0dsed deja | "deday end Jeqa] TC-ST
guin 0 anyL sdn-39s ||y % 00T eld JeqaT *Buidwessy 12-S¢C
suin 0 Nyl sdn-39s ||y Jwruoissaldxgy Buibels yipimpueg 07-S¢
e}ld 1eqa] ueamebuad xZ-ST
8N 0 351v4 sdn-3es ¢ VIN T edwod yejwng 90-SC
sin = 351v4 sdn-38s ¢ [Inu dejs] eweln edwod G0-S¢
guin - InyL sdn-3ss |y [Inu edwod snIS ¥0-5¢
guin = 3sv4 sdn-38s ¢ Bunsbue| aur uo [0] Jlojop HeIs 20-S¢
| - 3S1v4 sdn-1es ¢ Inu opexisey| |ouobuad 00-5¢
wAsIS ueinjebuad x0-ST

1SI9AUOY Isesado

SUETY Syapul npemas yeqnbuajy ueanyebuad 4 neyop 1efIN Jojpweled uebuesalsy  # "ON “Jed

apeyse) I9|0Nuo) xx-SC TC'E'8

135

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss



Drive VLT® AQUA

Petunjuk Pengoperasian

8 Cara memprogram konverter frekuensi

9TIuIN - anyL dn3es 1 % 00°0 TT/2HX [RUILID ] INOBWI] [838S-Bid ¥9-9¢
N - InyL sdn-38s ||y % 00°0 TT/ZYX [RUILLID L SNg [0QUON £9-92
9TIUI - anyL sdn-38s ||y % 00°00T TT/2hX leulwia] “sye| ejexs 79-9¢
9TIUI z- Nyl sdn-18s ||y % 00°0 TT/TPX [RUILLIDL U BIRYS 19-92
guIn - anyL sdn-3ss Iy 1sesado epe yepiL [0] TT/2bX [eUlWIR] INdINO 09-9¢
TT/TkX bojeuy tenppy x9-9T
91N @ Nyl dn3es 1 % 00°0 6/TkX [euIWIa] IN03WI] [9395-Bld ¥5-9¢
N - InyL sdn-39s ||y % 00°0 6/THX leulwia] sng |013U0) £5-9C
9131 @ anyL sdn-39s ||y % 00°00T 6/ThX |eulwia] ‘sye| eje)s 75-9¢
9T3uI - InyL sdn-39s ||y % 00°0 6/THX [eUIWIR] "UI B[e)S 15-9¢
guin = anyL sdn-39s ||y 1sesado epe yepi| [0] 6/2kX leuiwia] Indino 05-9¢
6/TvX bojeuy 1en|d) S-9¢
9TuIN [ Nyl dn3es T % 00°0 £/ThX [eulwia] 0wl [939S-eid v-9¢
N - InyL sdn-19s ||y % 00°0 L/THX leulwia] sng [013uoy £4-9C
9TIUI - anyL sdn-38s ||y % 00°00T L[ThX |eulwia] “sye e[exs -9t
9T C- andL sdn-3ss |y % 00°0 L[TPX [RUIWIRL Ul RS TH-92
guIn - anyL sdn-3ss Iy 1sesado epe yepil [0] L/TPX leuiwia ] Inding 0v-9¢
L/TyX bojeuy l1enp)y xH-9T
suin = Nyl sdn-39s ||y Jm [1] G/TPX "WISL 0137 AN 1£-9¢
91N €- InyL sdn-39s ||y S 1000 S/TX "WIa] JUBISUOD NPeM 3314 9¢-9¢
43} € anyL V/N 000°00T G/epX "was] 166 g dwn/sey tejl GE-9C
eI - InyL sdn-38s ||y V/N 000°0 S/TPX "WisL "ypuy g dwn/y 1e|IN $€-9¢
9131 @ anyL sdn-3ss ||y A 00°0T G/2bX "wiay 166ull uebueba | 1€-9¢
9T3u] - E[TN sdn-39s ||y A L0°0 G/TPX "wis) yepusy uebueba ] 0€-9¢
S/TvX bojeuy Induy 4€-9¢
8N - aNdL sdn-3ss |Iv Iy [1] €/TbX "W ] 0197 dAIT 17-9C
9TIuIN € anyL sdn-38s ||y S 100°0 €/TbX "WIa] JUeISU0) NP 331 9z-9¢
ZEW] ¢- InyL sdn-3es v V/N 000°00T €/tbX "wial 166 g dwn/iey 1eN ST-9¢
430} € anyL sdn-38s ||y Y/N 000°0 £/pX "wia] “ypuy ig-dwn/ey 1ejIN ¥2-9¢
9TUI z- andL sdn-38s v A 00°0T €/tbX "wia 166ul) uebuebs | 12-92
9TIUL - anyL sdn-3ss Iy ALO0 €/TpX "wis) yepusy uebueba | 02-9¢
€/TyX bojeuy Indug 4z-9¢
suin = Nyl sdn-39s ||y Jmv [1] T/TyX "Wis] 0197 BAI £1-9¢
91N €- INyL sdn-19s ||y S 100°0 T/2bX "Waa1 JUeISUD NPR 33! 91-9¢
43} € anyL sdn-39s ||y V/N 000°00T T/epX "wis] 1661 g dwn/sey 1ejIN S1-9¢
eI - InyL sdn-38s ||y V/N 000°0 T/2PX "Wis] "ypuy g dwn/ay 1e|IN $1-9¢
9131 @ anyL sdn-39s ||y A 00°0T T/epX "wia] 166ul) uebueba | 11-9¢
9TIuI - E[TN sdn-39s ||y A L0°0 T/2bX "wia] yepusy uebueba | 07-9¢
T/TvX bojeuy Induy 4T-9¢
8N - anNdL sdn-3ss |Iv uebueba [T] G/TbX [eUIWIS L PO 20-9¢
suin = andL sdn-3ss Iy uebueba] [7] €/TpX [eulwia | Spol 10-9¢
suIn - andL sdn-3ss Iy uebueba [7] T/TbX leuiwia] Spo 00-92
bojeuy 0/I 3poW x0-9T

ISISAUOY _mm\_mn_o
Siuaf SHopul npjemess :mn:m:w_)_ :m\_summ:wa v jinejap I1e|IN ‘_wqum‘_Mn_ :mmcm\_wuwv_ # 'ON "Jed

60T 9D bojeuy O/11sdO xx-9C CTZT'E'8

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss

136



Drive VLT® AQUA

8 Cara memprogram konverter frekuensi

Petunjuk Pengoperasian

9TuIN 1- anyL sdn-38s ||y ZH 00 [zH] paads Buibeisag 8b-LT
9T3UIN /9 andL sdn-3ss Iy Wd¥ 0 [Wd¥] peads buibeiseg Lv-LT
9TUIN 1- anydL sdn-3ss Iy ZH 00 [zH] paads buibels 9b-£T
9T3UIN /9 andL sdn-3ss Iy Wd¥ 0 [Wdy] psads buibeis Sb-/T
guIn 0 Nyl sdn-3ss ||y Jwruoissaldx3 ploysaiy buibelsaq v-LT
guIn 0 anyL sdn-33s ||y Jwruoissaidx3y ploysauy L buibeys £b-LT
9TUIN 1- andL sdn-3ss |y S0¢C Aejpqg dn dwey LT
9T3UIN ii= andL S0°0T Aejpg umoq dwiey Tv-L2
suIn - andL sdn-3ss Iy Jipjeuon [0] sijewo)Q buiun] buibels ueinjed 0b-LT
sbumas buibels «v-LT
91N 1- INYL sdn-39s ||y Jwruoissaidx3 [zH] paads o abeis YE-LT
91N /9 anyL sdn-39s ||y Jwruoissaldx3 [Wd¥] paads 40 abeis £€-/¢
9TUIN 1- INYL sdn-19s ||y Jwrjuoissaldxy [zH] paads uQ abe1s T€-LT
91N /9 anyL sdn-39s ||y Jwruoissaldxgy [IWd¥] paads up sbeis 1€-42
suin - Nyl sdn-39s ||y Iy [1] shiewo}Q bulun | buibess “uidoy 0€-£C
paads buibels ,€-/T
9TUIN 0 anNdL sdn-3ss |Iv Jwrjuoissaidx3y Aejaqg abeyseq paads UIW 1T-LT
9T3uIN 0 anyL sdn-3ss Iy S 0T Swi| PloH SpLIAQ SC-LT
9TUIN 0 anNdL sdn-3ss |y SGT Aeppq buibeissg vT-LT
9T3uIN 0 anyL sdn-3ss Iy SGT Aeje@ buibels £2-LT
faltlly} 0 InyL sdn-3as ||y Jwruoissaldxgy abuey bunesado Alug psads paxid TC-LT
suin 0 anyL % 00T JWr] 3pHIBAQ 12-LT
N 0 Nyl sdn-19s ||Iv Jwirjuoissaldx3 9buey bunesado jewlonN 0z-4C
sbumas yipimpueq 4z-£7
guIN - INYL sdn-3as ||v 19sa. uebuer [0] SINOH aWuUNY JuaLIn) 19S9Y 61-/C
91N 0 anyL sdn-39s ||y Jwruoissaldx3 sdwind pasnup 404 swi] uids 81-/C
suin - 3sv4 sdn-38s ¢ auluo 3a41a [0] SIa4els 1030 yARYA4
suin = anyL sdn-38s ¢ T Auond paouejeg [0] Bupueleg swiuny 91-/T
9TIUIN 0 35v4 sdn-38s ¢ % 00T Apede) dwnd PI-£T
guin 0 3sv4 sdn-38s ¢ Jwruoissaldx3 sdwind JO JaquinN 14874
guin 0 IS4 sdn-38s ¢ VN T S3ALQ JO JequinN 11-4¢
guin = 3sv4 sdn-38s ¢ pajqesiqd [0] J3]|0J3u0) apease) 01-/2
uonesnbyuo)d «I-£T
zeuin YL andL sdn-3ss ||y 4o SINOH awiRyl] 2301 dwnd ¥0-£¢
zewin YL InyL sdn-3ss |y 4o SINOH dwRuUNY JuUS.1IND £0-LC
guIn - anyL sdn-38s ¢ uopesado oN [0] [043u0) duwind [enuey 20-LC
suIn - andL sdn-3ss Iy Apeay [0] snjejs duwing 10-/2
SN3e)S B [043U0D x0-LT

ISI9AUOY 1selado
STy Syapul npemas yeqnbuajy ueimyebuad neyop 1efIN JoPweled uebuesaydy  # "ON “led

*x-LC dpeyse)| 11D ueyljld €7°¢'8

137

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss



Drive VLT® AQUA

Petunjuk Pengoperasian

8 Cara memprogram konverter frekuensi

[szlnssin 0 andL sdn-3ss |y VY/N 0 snjels waisAs apessed v6-LT
gun - anyL sdn-3as ||y pajqesiqa [0] snjeys uondo apedsed €6-LT
9TUIN 0 andL sdn-3ss Iy % 0 Aypede) €101 JO % 26-L¢
9T3uI 1- anyL sdn-39s ||y % 0°0 20UBI2J9Y dpedse) 16-LC
synopeay x6-LT
guin = 3sv4 sdn-38s ¢ Aejpy piepuels [0] Aepy 0/-1T
SUO0IPdUUO0) x/-LC
guin - andL sdn-3ss IV 1sesado epe YepiL [0] €T/99X [eulwIR] [e}bIg ueynsep 99-/T
suIn - andL sdn-3ss ||y 1sesado epe yepi] [0] TT/99X leuiwia L [eNbIQ uexnsep G9-/¢
guIn - anyL sdn-3ss Iy 1setado epe yepiL [0] 6/99X leulwia] [exbiq uexnsep ¥9-£2
s - andL sdn-3ss ||y 1sesado epe yepi] [0] £/99X euiwia] |eubiq uexnsepy €9-/¢
suin - anyL 1setado epe yepiL [0] G/99X leulwia] [e}bIq uexnsejy 7912
guIn - andL sdn-3ss ||y 1sesado epe yepi] [0] £/99X eulwa] |eubiq ueynsepy 19-/2
guIn - E[pI sdn-33s ||y 1sesado epe yepiL [0] /99X [euiwia] |eybig uexnsepy 09-£2
1enbip uensep x9-£T
9TuUIN T- INYL sdn-39s ||y ST0 Aeje@ dwnd 3xeN uny 8G-/T
guin 0 INYL sdn-39s ||y % 0 > s| Aypede) ajeusR)y 95-/T
9)eqom 0 anyL sdn-39s ||y Jwruoissaidx3y SWIL paulapald uoneussyy §S-/T
-AeqjoBwiL

guin - INyL sdn-39s ||y Jeuon [0] Aeq jo swi| 1y uoneussyy ¥S-£T
91N (1)4 anyL sdn-39s ||y ulw o SN[eA Jawi] uoneuIR)Y £5-/¢
9TUIN 0L INYL sdn-39s ||y ulw o [PAIDJU] SWI| UOReuS}Y 75-LT
suin = anyL sdn-39s ||y [Inu JUSA] uoneuIRYY 15-4¢
guin - IS4 sdn-3as ||y JeuoN [0] uopeuIs|y dRewoIny 0S-/T
sbuyes ajeuIdlly xS-LT

1SI9AUOY 1sesado
SUETY Syapul npemas yegnbusp ueinjebuad 4 3neyap 1efIN Jojoweled uebuesaloy # ‘ON “Jed

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss

138



Drive VLT® AQUA

8 Cara memprogram konverter frekuensi

Petunjuk Pengoperasian

430} € anyL sdn-38s ||y UNH3IDSSE204d 000°0 3ui0d1as pa||id S0-6C
eI €- INYL sdn-39s ||y JUNKHIDSS004d T00°0 21ey (|14 =did $0-6C
zeuin - anyL sdn-33s ||y S00°0 awi] |14 adid £0-6¢
9TUIN 1- InydL sdn-3ss Iy Jwruoissaldx3 [zH] paads |14 adid 20-6C
9T3uIN /9 anyL sdn-3ss Iy Jwirjuoissaldxg [Wd¥] paads |14 adid 10-6¢C
s8N - 3S7v4 sdn-1es ¢ Jipjeuon [0] lqeud |4 odid 00-62

lii4 did x0-6T

ISISAUOY _mm\_wao

Siuaf SHopul npjemess r_mn:m:w_\,_ cm\_summ:wa v jinejap I1e|IN Lmqum\_ma :mmcm\_wuwv_ # 'ON "Jed

A1y 1se)ji|dy Isbung 4 4«-6Z ¥T'€'8

139

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss



Drive VLT® AQUA

Petunjuk Pengoperasian

8 Cara memprogram konverter frekuensi

guin = anyL sdn-38s ¢ Jipjeuon [o] uoneAidy ssedAg sjoway 61-T€
zenn vl 3sv4 sdn-39s ||y uo ssedAg ueje(iag wer TT-1€

4 0 3sv4 sdn-39s ||y V/N 0 ssedAg snie3s ejey 01-T€
guIN - IndL sdn-33s ||y JipeuoN [0] 1N SPO ISeAY £0-1€
9TUIN 0 anyL sdn-39s ||y S0 ssedAg dul npem epuny 20-T€
9T3UIN 0 IndL sdn-33s ||y S0 ssedAg 1els npjepm epuny 10-T€
guin = E[) sdn-39s ||y aAua [o] ssedAg spol 00-T€

ISISAUOY _mm‘_mn_o

SUETY Syapul nPemas yeqnbusjy ueanyebuad 4 neyop 1efIN Jojpweled uebuesalsy  # "ON “Jed

ssedAg I1sdO xx-TE€ ST'E'S

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss

140



Drive VLT® AQUA
Petunjuk Pengoperasian M 9 Pemecahan masalah
9 Pemecahan masalah

9.1 Alarm dan peringatan

Peringatan atau alarm disinyal oleh LED yang sesuai pada bagian depan dari konverter frekuensi dan ditunjukkan oleh kode di layar.

Peringatan ini akan tetap aktif hingga penyebabnya sudah tidak ada lagi. Dalam keadaan tertentu, operasi motor masih dapat dilanjutkan. Pesan peri-
ngatan mungkin penting, namun tidak selalu demikian.

Jika ada alarm, konverter frekuensi akan trip. Alarm harus direset untuk memulai ulang operasi apabila penyebabnya sudah diatasi.
Ini dapat dilakukan dalam empat cara:
1. Dengan menggunakan tombol kontrol [RESET] pada kontrol panel LCP.

2. Melalui masukan digital dengan fungsi “"Reset”.

3. Melalui komunikasi/pilihan serial fieldbus.

Dengan mengeset ulang otomatis menggunakan fungsi [Reset Auto], yang merupakan pengaturan default untuk DriveVLT AQUA. Lihat
par. 14-20 Mode Reset di Panduan Pemrograman Drive VLT AQUA

Catatan!

Setelah melakukan reset manual menggunakan tombol [RESET] pada LCP, tombol [AUTO ON] atau [HAND ON] harus ditekan untuk
memulai ulang motor.

Jika alarm tidak dapat direset, ini mungkin karena penyebabnya belum diatasi, atau alarm terkunci trip (lihat juga tabel di halaman berikut).

Alarm yang terkunci trip memberi perlindungan tambahan, yang berarti bahwa sumber listrik harus dimatikan sebelum alarm dapat di-reset. Setelah
dinyalakan kembali, konverter frekuensi tidak lagi diblok dan dapat di-reset seperti dijelaskan di atas apabila penyebabnya sudah diatasi.

Alarm yang tidak terkunci trip juga dapat di setel ulang dengan fungsi setel ulang otomatis pada par. 14-20 Mode Reset (Peringatan: bangun otomatis
memungkinkan!)

Jika peringatan dan alarm ditandai dengan kode pada tabel di halaman berikut, ini dapat berarti peringatan itu terjadi sebelum alarm, atau Anda dapat
menentukan apakah peringatan atau alarm yang akan ditampilkan di layar untuk kegagalan yang terjadi.

Hal ini memungkinkan, contohnya, pada par. 1-90 Proteksi pd termal motor. Setelah alarm atau trip, motor melaksanakan peluncuran, dan alarm dan
peringatan menyala pada konverter frekuensi. Sekali masalah diselesaikan, hanya alarm yang tetap menyala.
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No. Keterangan Peringatan Alarm/Trip Alarm/Trip Terkunci Referensi Parameter
1 10 Volt rendah X

2 Arus/Tegangan Terlalu Rendah (X) (X) 6-01
3 Tak ada motor (X) 1-80
4 Fasa listrik hilang (X) (X) (X) 14-12
5 Tegangan hubungan DC tinggi X

6 Tegangan hubungan DC rendah X

7 DC kelebihan tegangan X X

8 DC kekurangan tegangan X X

9 Inverter lebih beban X X

10 Motor ETR OL kelebihan suhu (X) (X) 1-90
11 Termistor Motor kelebihan suhu X) X) 1-90
12 Batas torsi X X

13 Kelebihan arus X X X

14 Masalah pembumian X X X

15 Ketidakcocokan perangkat keras X X

16 Hubung singkat X X

17 Timeout kata kontrol X) X) 8-04
23 Masalah Kipas Internal X

24 Masalah Kipas Eksternal X 14-53
25 Hubung singkat tahanan rem X

26 Batas daya tahanan rem (X) (X) 2-13
27 Hubung singkat pemotong rem X X

28 Periksa rem (X) (X) 2-15
29 Driver over temperature (Suhu drive ketinggian) X X X

30 Fasa motor U hilang (X) (X) (X) 4-58
31 Fasa motor V hilang (X) (X) (X) 4-58
32 Fasa motor W hilang (X) (X) (X) 4-58
33 Inrush rusak X X

34 Masalah komunikasi fieldbus X X

35 Di luar jangkauan frekuensi X X

36 Kegagalan hantaran listrik X X

37 Fasa tidak seimbang X X

39 Sensor heatsink X X

40 Lebih beban pada Terminal Keluaran Digital 27 X) 5-00, 5-01
41 Lebih beban pada Terminal Keluaran Digital 29 (X) 5-00, 5-02
42 Lebih beban Keluaran Digital pada X30/6 (X) 5-32
42 Lebih beban Keluaran Digital pada X30/7 (X) 5-33
46 Pasokan kartu daya X X

47 Pasokan 24 V rendah X X X

48 Pasokan 1,8 V rendah X X

49 Batas kecepatan X

50 Kalibrasi AMA gagal X

51 AMA periksa Unom dan Inom X

52 AMA Inom rendah X

53 Motor AMA terlalu besar X

54 Motor AMA terlalu kecil X

55 Parameter AMA di luar jangkauan X

56 AMA diputus oleh pengguna X

57 Timeout AMA X

58 Masalah internal AMA X X

59 Batas arus X

60 Interlock Eksternal X

62 Frekuensi Keluaran pada Batas Maksimum X

64 Batas Tegangan X

65 Papan Kontrol Suhu-lebih X X X

66 Heat sink Suhu Rendah X

67 Konfigurasi Opsi sudah Berubah X

68 Penghentian Aman Diaktifkan X1

69 Pwr. Suhu Kartu X X

70 Konfigurasi FC tidak benar X

71 PTC 1 Berhenti Aman X X

72 Bahaya Gagal X

73 Penghentian Aman Auto Restart

76 Pengaturan Unit Daya X

79 Konfig PS td benar X X

80 Inisialisasi Drive ke Nilai Standar X

91 Pengaturan input analog 54 salah X

92 TidakadaAliran X X 22-2%
93 Pompa Kering X X 22-2%
94 Ujung Kurva X X 22-5*
95 Sabuk Putus X X 22-6*
96 Start Ditunda X 22-7*
97 Stop Ditunda X 22-7*
98 Masalah Jam X 0-7*

Tabel 9.1: Daftar kode Alarm/Peringatan
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No. Keterangan Peringatan Alarm/Trip Alarm/Trip Terkunci Referensi Parameter
220  Trip Lebih Beban X

243 IGBT Rem X X

244  Suhu heatsink X X X

245 Sensor heatsink X X

246  Pasokan kartu daya X X

247 Suhu kartu daya X X

248  Konfig PS td benar X X

250 Suku cadang baru X

251 Baru Kode Jenis X X

Tabel 9.2: Daftar kode Alarm/Peringatan

(X) Tergantung pada parameter

1) Tidak dapat disetel ulang Otomatis melalui par. 14-20 Mode Reset

Trip bekerja ketika alarm berbunyi. Trip akan meluncurkan motor dan dapat disetel dengan menekan tombol reset atau melakukan reset dengan masukan

digital (Par. 5-1* [1]). Kejadian sebenarnya yang menyebabkan alarm tidak dapat merusak konverter frekuensi atau menyebabkan kondisi berbahaya.

Trip terkunci bekerja saat alarm terjadi, yang dapat menyebabkan kerusakan konverter frekuensi atau suku cadang yang terhubung dengannya. Situasi
Trip terkunci hanya dapat disetel oleh perputaran daya.

Indikasi LED
Peringatan kuning
Alarm menyala merah
Trip terkunci kuning dan merah
Istilah Alarm dan Perpanjangan Kata Status
Bit Hex Dec Kata Alarm
0 00000001 1 Periksa Rem
1 00000002 2 Pwr. Suhu Kartu
2 00000004 4 Masalah Pembumian
3 00000008 8 Suhu Kartu Kontrol
4 00000010 16 Ktrl Kata TO
5 00000020 32 Kelebihan arus
6 00000040 64 Batas Torsi
7 00000080 128 Termistor Motor Lebih
8 00000100 256 Motor ETR Lebih
9 00000200 512 Inverter Lebih Beban
10 00000400 1024 Tegangan DC Rendah
11 00000800 2048 Tegangan DC Tinggi
12 00001000 4096 Hubung singkat
13 00002000 8192 Masalah Inrush
14 00004000 16384 Fasa Listrik Loss
15 00008000 32768 AMA Tidak OK
16 00010000 65536 Arus/Tegangan Terlalu
Rendah
17 00020000 131072 Masalah Internal
18 00040000 262144 Rem Lebih Beban
19 00080000 524288 Fasa U Hilang
20 00100000 1048576 Fasa V Hilang
21 00200000 2097152 Fasa W Hilang
22 00400000 4194304 Masalah Fieldbus
23 00800000 8388608 Pasokan 24 V Rendah
24 01000000 16777216 Kegagalan power listrik
25 02000000 33554432 Pasokan 1,8 V Rendah
26 04000000 67108864 Tahanan Rem
27 08000000 134217728 IGBT Rem
28 10000000 268435456 Perubahan Opsi
29 20000000 536870912 Drive Diinisialisasi
30 40000000 1073741824 Penghentian Aman

Kata Peringatan
Periksa Rem

Pwr. Suhu Kartu
Masalah Pembumian
Suhu Kartu Kontrol
Ktrl Kata TO
Kelebihan arus

Batas Torsi

Termistor Motor Lebih
Motor ETR Lebih
Inverter Lebih Beban
Tegangan DC Rendah
Tegangan DC Tinggi
Tegangan DC Rendah
Tegangan DC Tinggi
Fasa Listrik Loss

Tak Ada Motor

Arus/Tegangan Terlalu Rendah

10 V Rendah

Rem Lebih Beban
Tahanan Rem

IGBT Rem

Batas Kecepatan
Masalah Fieldbus
Pasokan 24 V Rendah

Kegagalan power listrik

Batas Arus
Suhu Rendah
Batas Tegangan
Tak Dipakai
Tak Dipakai
Tak Dipakai

Perpanjangan Kata Status
Sedang Menanjak

AMA Berjalan

Start CW/CCW
Perlambatan

Mengejar

Umpan Balik Tinggi

Umpan Balik Rendah

Arus Keluaran Tinggi

Arus Keluaran Rendah
Frekuensi Keluaran Tinggi
Frekuensi Keluaran Rendah
Pemeriksaan Rem OK
Pengereman Maks.
Pengereman

Di Luar Kisaran Kecepatan
OVC Aktif

Tabel 9.3: Penjelasan tentang Kata Alarm, Kata Peringatan, dan Perpanjangan Kata Status

Kata alarm, kata peringatan dan kata status yang diperluas dapat dibaca melalui bus serial atau fieldbus tambahan untuk keperluan diagnosis. Lihat juga
par. 16-90 Kata Alarm, par. 16-92 Kata Peringatan dan par. 16-94 Ekst. Kata Status.
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9.1.1 Pesan bermasalah

PERINGATAN 1, 10 Volt rendah:

Tegangan 10 V dari terminal 50 pada kartu kontrol adalah di bawah 10
V.

Hilangkan beberapa beban dari terminal 50, karena beban pasokan 10 V
terlalu berlebih. Maks. 15 mA atau minimum 590 Q.

PERINGATAN/ALARM 2, Arus/tegangan terlalu rendah:

Sinyal pada terminal 53 atau 54 kurang dari 50% nilai yang ditetapkan
berturut-turut pada par. 6-10 Terminal 53 Tegangan Rendah,
par. 6-12 Terminal 53 Arus Rendah, par. 6-20 Terminal 54 Tegangan
Rendah, atau par. 6-22 Terminal 54 Arus Rendah.

PERINGATAN/ALARM 3, Tidak ada motor:

Tak ada motor yang telah dihubungkan ke keluaran dari konverter fre-
kuensi.

PERINGATAN/ALARM 4, Fasa hantaran istrik hilang:

Satu fasa hilang pada bagian pasokan, atau ketidakseimbangan tegangan
listrik terlalu tinggi.

Pesan ini juga muncul jika ada masalah dalam penyearah input pada
konverter frekuensi.

Periksa tegangan pasokan dan arus pasokan ke konverter frekuensi.

PERINGATAN 5, Teganganhubungan DC tinggi:
Tegangan (DC) rangkaian lanjutan lebih tinggi daripada batas kelebihan
tegangan dari sistem kontrol. Konverter frekuensi masih aktif.

PERINGATAN 6, Tegangan hubungan DC rendah:
Tegangan (DC) rangkaian lanjutan di bawah batas rendah tegangan dari
sistem kontrol. Konverter frekuensi masih aktif.

PERINGATAN/ALARM 7, DC kelebihan tegangan:
Jika tegangan rangkaian lanjutan melampaui batas, konverter frekuensi
akan mengalami trip setelah waktu tertentu.

Koreksi yng mungkin:
Pilih fungsi Kelebihan Fungsi Kontrol pada par. 2-17 Pengontrol
tegangan berlebih

Sambungkan dengan tahanan rem

Panjangkan waktu ramp

Aktifkan fungsi pada par. 2-10 Fungsi Brake
Tambah par. 14-26 Pnunda. Trip pd Krusak Pmbik.

Memilih fungsi OVC akan memperluas waktu ramp.

Batas alarm/peringatan:

Kisaran tega- . 3 x 380-500 3 x 550-600

ngan 3 x200-240 VAC VAC VAC
[VDC] [vDC] [vDC]

't‘e"“rangan 185 373 532

egangan

Peringatan te-

gangan ren- 205 410 585

dah

Peringatan te-

gangan tinggi 390/405 810/840 943/965

(tanpa rem —

dgn rem)

Kelebihan te-

gangan 410 855 975

Tegangan yang tertera adalah tegangan sirkuit anatar dari konver-

ter frekuensi dengan toleransi + 5 %. Tegangan sumber listrik yang

terkait adalah tegangan sirkuit lanjutan (DC-link) yang dibagi de-

ngan 1.35

PERINGATAN/ALARM 8, DC kekurangan tegangan:

Jika tegangan sirkuit lanjutan (DC) turun di bawah batas "peringatan te-
gangan rendah" (lihat tabel di atas), konverter frekuensi akan memeriksa
apakah pasokan cadangan 24 V sudah terhubung.

Jika tak ada pasokan cadangan 24 V yang terhubung, konverter frekuensi
akan mengalami trip setelah waktu tertentu tergantung pada unit.
Untuk memeriksa apakah tegangan pasokan telah sesuai dengan kon-
verter frekuensi, /ihat 3.1 Spesifikasi Umum.

PERINGATAN/ALARM 9, Inverter kelebihan beban:

Konverter frekuensi akan berhenti bekerja karena kelebihan beban (arus
terlalu tinggi dalam waktu yang terlalu lama). Penghitung untuk proteksi
inverter termal elektronik memberikan peringatan pada 98% dan akan
mengalami trip pada 100%, dan alarm akan berbunyi. Anda tidak dapat
menyetel ulang konverter frekuensi hingga penghitung berada di bawah
90%.

Masalahnya adalah karena konverter frekuensi kelebihan beban di atas
arus nominal untuk waktu yang terlalu lama.

PERINGATAN/ALARM 10, Suhu ETR motor terlalu tinggi:
Menurut proteksi termal elektronik (ETR), motor terlalu panas. Anda bisa
memilih apakah Anda ingin konverter frekuensi memberi peringatan atau
alarm di saat penghitung mencapai 100% pada par. 1-90 Proteksi pd
termal motor. Kerusakannya, karena motor kelebihan beban di atas arus
nominal untuk waktu yang terlalu lama. Periksalah apakah motor
par. 1-24 Arus Motor telah diatur dengan benar.

PERINGATAN/ALARM 11, Suhu termistor motor terlalu tinggi:
Termistor atau hubungan termistor telah dicabut. Anda bisa memilih apa-
kah Anda ingin konverter frekuensi memberi peringatan atau alarm di
par. 1-90 Proteksi pd termal motor. Periksalah apakah termistor telah
terhubung dengan benar antara terminal 53 atau 54 (masukan tegangan
analog) dan terminal 50 (pasokan +10 Volt), atau antara terminal 18 atau
19 (PNP masukan digital saja) dan terminal 50. Jika sensor KTY diguna-
kan, periksa dengan benar hubungan antara terminal 54 dan 55.

PERINGATAN/ALARM 12, Batas torsi:

Torsi lebih tinggi daripada nilai yang tertera pada par. 4-16 Mode Motor
Batasan Torsi (dalam pengoperasian motor) atau torsi lebih tinggi dari-
pada nilai yang tertera dalam par. 4-17 Mode generator Batasan Torsi
(dalam pengoperasian regeneratif).

PERINGATAN/ALARM 13, Arus Berlebih:

Sudah melampaui batas puncak arus inverter (kira-kira 200% dari arus
terukur). Peringatan akan berakhir sekitar 8-12 detik, dan konverter fre-
kuensi akan mengalami trip lalu membunyikan alarm. Matikan konverter
frekuensi, dan periksa apakah poros motor dapat diputar dan apakah
ukuran motor sesuai dengan konverter frekuensi.

ALARM 14, Masalah pembumian:

Terdapat pembuangan dari fasa output ke pembumian, baik di dalam
kabel di antara konverter frekuensi dan motor, maupun di dalam motor
itu sendiri.

Matikan konverter frekuensi dan hilangkan masalah pembumian.

ALARM 15, Perangkat keras tidak lengkap:
Pilihan sesuai tidak ditangani oleh papan kontrol yang ada (perangkat
keras atau perangkat lunak).

ALARM 16, Hubungan singkat
Ada hubungan-singkat di dalam motor atau pada terminal motor.
Matikan konverter frekuensi dan hilangkan hubungan-singkat.
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PERINGATAN/ALARM 17, Timeout kata kontrol:

Tak ada komunikasi ke konverter frekuensi.

Peringatan hanya akan menjadi aktif bila par. 8-04 Fungsi Timeout Kon-
tro/ TIDAK diatur ke OFF.

Jika par. 8-04 Fungsi Timeout Kontrol diatur ke Stop dan Trip, akan mun-
cul peringatan dan konverter frekuensi akan menurun hingga mengalami
trip, sambil membunyikan alarm.

par. 8-03 Waktu Timeout Kontro/ mungkin dapat ditambah.

PERINGATAN 23, Kipas internal:
Kipas eksternal gagal karena adanya kerusakan pada perangkat keras
atau kipas tidak didudukan.

PERINGATAN 24, Masalah kipas eksternal:

Fungsi peringatan kipas merupakan fungsi perlindungan tambahan yang
akan memeriksa apakah kipas berjalan/dipasang. Peringatan kipas dapat
dinonaktifkan pada par. 14-53 Monitor Kipas, [0] Nonaktif.

PERINGATAN 25, Hubung singkat tahanan rem:

Tahanan rem dimonitor sewaktu operasi. Jika terjadi hubung singkat,
fungsi rem diputuskan dan akan muncul peringatan. Konverter frekuensi
masih bekerja, namun tanpa fungsi rem. Matikan konverter frekuensi dan
gantilah tahanan rem (lihat par. 2-15 Cek Brake).

PERINGATAN/ALARM 26, Batas daya tahanan rem:

Daya yang dipancarkan ke penahan rem dihitung dalam persentase, se-
bagai nilai rata-rata selama 120 detik terakhir, berdasarkan nilai resistansi
penahan rem (par. 2-11 7ahanan Brake) dan rangkaian tegangan sirkuit.
Peringatan akan aktif bila pemborosan daya pengereman lebih tinggi da-
ripada 90%. Jika telah dipilih Trip [2] pada par. 2-13 Pemantauan Daya
Brake, konverter frekuensi akan mati dan membunyikan alarm, bila pem-
borosan daya pengereman lebih tinggi daripada 100%.

PERINGATAN/ALARM 27, Masalah pemotong rem:

Transistor rem dipantau selama pengoperasian dan jika terjadi hubung
singkat, fungsi rem diputuskan dan akan muncul peringatan. Konverter
frekuensi akan tetap dapat bekerja, tetapi karena ada hubung singkat
pada transistor rem, maka daya yang jumlahnya cukup besar akan dia-
lihkan ke tahanan rem, walaupun alat sedang tidak aktif.

Matikan konverter frekuensi dan gantilah tahanan rem.

I Peringatan: Terdapat risiko pengalihan daya yang cu-
kup besar ke tahanan rem jika ada hubung singkat
. pada transistor rem.

PERINGATAN 28, Pemeriksaan rem gagal:

Masalah resistor rem: tahanan rem tidak terhubung/tidak bekerja.
PERINGATAN/ALARM 29, Suhu drive berlebih:
Apabila penutup adalah IP00 atau IP20/Nemal, suhu pemutusan heat-
sink adalah 90 °C. Apabila IP54 digunakan, suhu pemutusan adalah 80
°C.

Masalah bisa disebabkan:

- Suhu sekitar terlalu tinggi

- Kabel motor terlalu panjang

ALARM 30, Fasa motor U hilang:
Fasa motor U antara konverter frekuensi dan motor telah hilang.
Matikan konverter frekuensi dan periksa fasa motor U.

ALARM 31, Fasa motor V hilang:
Fasa motor V antara konverter frekuensi dan motor telah hilang.
Matikan konverter frekuensi dan periksa fasa motor V.

Dacfitt

ALARM 32, Fasa W motor hilang:
Fasa motor W antara konverter frekuensi dan motor telah hilang.
Matikan konverter frekuensi dan periksa fasa motor W.

ALARM 33, Masalah inrush:

Terlalu banyak terjadi kenaikan daya dalam waktu yang singkat. Lihat
bab General Specifications (Spesifikasi Umum) untuk mengetahui besar-
nya kenaikan daya yang diizinkan dalam waktu satu menit.

PERINGATAN/ALARM 34, Masalah komunikasi fieldbus:
Fieldbus pada kartu opsi komunimasi tidak bekerja.
PERINGATAN/ALARM 35, Opsi Masalah Internal:

Opsi Bermasalah. Silakan hubungi pemasok anda.
PERINGATAN/ALARM 36, Gagal hantaran listrik:
Peringatan/alarm hanya aktif jika tegangan pasokan ke konverter fre-
kuensi telah hilang dan parameter 14-10 TIDAK diatur ke OFF. Koreksi
memungkinkan: periksa sekering ke konverter frekuensi
PERINGATAN/ALARM 37, Fasa tidak seimbang:

Adanya arus tidak seimbang diantara unit daya.

PERINGATAN 39, Sensor Heatsink:

Tidak ada umpan-balik dari sensor heatsink.

PERINGATAN 40, Lebih beban pada Terminal Keluaran Digital 27
Periksa beban terkoneksi ke terminal 27 atau hilangkan koneksi hubung
singkat. Periksa parameter 5-00 dan 5-01.

PERINGATAN 41, Lebih beban pada Terminal Keluaran Digital
29:

Periksa beban terkoneksi ke terminal 29 atau hilangkan koneksi hubung
singkat. Periksa parameter 5-00 dan 5-02.

PERINGATAN 42, Lebih beban Keluaran Digital pada X30/6:
Periksa beban terkoneksi ke X30/6 atau hilangkan koneksi hubung sing-
kat. Periksa parameter 5-32.

PERINGATAN 42, Lebih beban Keluaran Digital pada X30/7:
Periksa beban terkoneksi ke X30/7 atau hilangkan koneksi hubung sing-
kat. Periksa parameter 5-33.

PERINGATAN 46, Pasokan kartu daya:

Pasokan pada kartu daya melebihi kapasitas.

PERINGATAN 47, Pasokan 24 V rendah:

Pasokan daya DC 24 V eksternal mungkin kelebihan beban, jika tidak hu-
bungi pemasok Danfoss anda.

PERINGATAN 48, 1,8 V pasokan rendah:

Hubungi pemasok Danfoss anda.

PERINGATAN 49, Batas kecepatan:

Kecepatan telah dibatasi oleh kisaran par. 4-11 Batasan Rendah Kece-
patan Motor [RPM] dan par. 4-13 Batasan Tinggi Kecepatan Motor
[RPM].

ALARM 50, Kalibrasi AMA gagal:

Hubungi pemasok Danfoss anda.

ALARM 51, AMA periksa Unom dan Inom:

Pengaturan tegangan motor, arus motor, dan daya motor mungkin salah.
Periksa pengaturan.

ALARM 52, AMA Inom rendah:

Arus motor terlalu lemah. Periksa pengaturan.

ALARM 53, Motor AMA terlalu besar:
Motor terlalu besar untuk melaksanakan AMA.
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ALARM 54, Motor AMA terlalu kecil:
Motor terlalu kecil untuk melaksanakan AMA.

ALARM 55, Par. AMA di luar jangkauan:
Nilai par. pada motor berada di luar jangkauan yang dapat diterima.

ALARM 56, AMA diputus oleh pengguna:
AMA diputus oleh pengguna.

ALARM 57, AMA telah timeout:

Coba untuk memulai AMA lagi beberapa kali, sampai AMA berjalan. Harap
dicatat, bahwa menjalankan motor yang berulang kali dapat memanas-
kan motor sampai tahap di mana resistansi Rs dan Rr meningkat. Namun,
dalam kebanyakan kasus, ini bukan hal yang kritis.

PERINGATAN/ALARM 58, AMA masalah internal:
Hubungi pemasok Danfoss anda.

PERINGATAN 59, Batas arus:
Arus motor di atas dari nilai pada par. 4-18 Batas Arus.

PERINGATAN 60, Interlock eksternal:

Interlock eksternal telah diaktifkan. Untuk kembali ke operasi normal, te-
rapkan DC 24 V ke terminal yang diprogram untuk Interlock Eksternal dan
setel ulang konverter frekuensi (melalui Bus, I/O Digital, atau dengan
menekan [Reset]).

PERINGATAN 62, Frekuensi Keluaran pada Batas Maksimum:
Frekuensi keluaran dibatasi oleh nilai yang ditetapkan pada
par. 4-19 Frekuensi Output Maks.

PERINGATAN/ALARM/TRIP 65, Kartu Kontrol Lebih Suhu:
Kartu kontrol melebihi suhu: Suhu untuk menghentikan kerja kartu kon-
trol adalah 80° C.

PERINGATAN 66, Suhu Rendah:

Suhu heat sink diukur menjadi rendah. Ini dapat menunjukkan bahwa
sensor suhu rusak dan kecepatan kipas meningkat ke maksimum untuk
berjaga-jaga kalau bagian daya atau kartu kontrol terlalu panas.

ALARM 67, Konfigurasi Opsi sudah Berubah:
Satu atau beberapa opsi telah ditambahkan atau dihapus sejak daya yang
terakhir kali turun.

ALARM 68, Berhenti Aman:

Berhenti Aman telah diaktifkan. Untuk kembali ke operasi normal, terap-
kan DC 24 V ke terminal 37 kemudian kirim sinyal setel ulang (melalui
Bus, I/O Digital atau dengan menekan [Reset]).

ALARM 69, Daya Suhu Kartu:
Kartu daya melebihi suhu.

PERINGATAN 76, Pengaturan Unit daya:
Jumlah unit daya yang diminta tidak cocok dengan jumlah unit daya aktif
yang terdeteksi.

ALARM 70, Konfigurasi Konverter Frekuensi Tidak Sah:
Kombinasi sesungguhnya dari papan kontrol dan papan daya adalah ile-
gal.

ALARM 90, Mon umpan-balik:

ALARM 92, Tidak ada Aliran:

Tidak ada situasi beban telah terdeteksi untuk sistem. Lihat grup para-
meter 22-2%*,

ALARM 93, Pompa Kering:
Tidak ada situasi aliran dan kecepatan tinggi yang menunjukkan pompa
kering. Lihat grup parameter 22-2*

ALARM 94, Ujung Kurva:
Umpan-balik tetap lebih rendah dari poin ditetapkan , yang mungkin me-
nunjukkan kebocoran pada sistem pipa. Lihat grup parameter 22-5*

ALARM 95, Sabuk Putus:
Torsi di bawah tingkat torsi yang ditetapkan untuk menunjukkan tidak
ada beban pada sabuk rusak. Lihat grup parameter 22-6*

ALARM 96, Start Ditunda:
Start pada motor telah ditunda karena proteksi putaran pendek aktif. Li-
hat grup parameter 22-7*.

ALARM 220, Trip Lebih Beban:

Kelebihan beban motor trip. Menunjukkan beban motor yang berlebih.
Periksa motor dan beban pengoperasiannya. Untuk reset, tekan tombol
"Reset Off". Kemudian, untuk memulai sistem kembali, tekan tombol
"Auto On" atau "Hand On".

PERINGATAN/ALARM 243, Rem IGBT:

Transistor rem mengalami sirkuit pendek atau fungsi rem diputuskan.
Matikan konverter frekuensi sebagai peringatan kebakaran. Nilai Laporan
menunjukkan sumber alarm (dari kiri): Pembalik 1-4 Penyearah 5-8.

PERINGATAN/ALARM 244, Suhu Heatsink:
Drive heatsink kelebihan suhu: Nilai Laporan menunjukkan sumber alarm
(dari kiri): Pembalik 1-4 Penyearah 5-8.

PERINGATAN 245, Sensor Heatsink:
Tak ada umpan-balik dari nilai Laporan sensor heatsink yg menunjukkan
sumber alarm (dari kiri): Pembalik 1-4 Penyearah 5-8.

ALARM 246, Daya Pasokan Kartu:
Nilai Laporan pasokan pada kartu daya di luar jangkauan menunjukkan
sumber alarm (dari kiri): Pembalik 1-4 Penyearah 5-8

ALARM 247, Daya Suhu Kartu:
Nilai Laporan kartu daya kelebihan suhu menunjukkan sumber alarm
(dari kiri): Pembalik 1-4 Penyearah 5-8.

ALARM 248, Konfig PS Illegal:
Kesalahan konfigurasi ukuran daya pada nilai Laporan kartu daya me-
nunjukkan sumber alarm (dari kiri): Pembalik 1-4 Penyearah 5-8.

ALARM 250, Suku Cadang Baru:

Daya atau Pasokan Daya Modus Sakelar telah dipertukarkan. Kode jenis
konverter frekuensi harus dikembalikan ke EEPROM. Pilih kode jenis yang
benar pada par 14-23 menurut label pada unit. Ingat untuk memilih ‘Save
to EEPROM’ untuk menyelesaikannya.

ALARM 251, Kode Jenis Baru:
Konverter frekuensi meneerima kode jenis baru.
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10.1 Spesifikasi Umum
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Perlindungan and Fitur:

. Proteksi motor termal elektronik terhadap beban lebih.

. Pemantauan suhu peredam panas (heatsink) menjamin terjadinya trip konverter frekuensi jika suhu mencapai 95 °C £ 5°C. Suhu beban berlebih
tidak dapat disetel ulang sampai suhu heatsink di bawah 70 °C + 5°C (Panduan - suhu ini mungkin berbeda untuk ukuran listrik, penutup dll.
yang berlainan). Drive VLT AQUA mempunyai fungsi penurunan rating otomatis untuk menghindari heatsink yang mencapai 95 deg C.

. Konverter frekuensi terlindung dari hubung singkat pada terminal motor U, V, W.

. Jika fase listrik tidak ada, konverter frekuensi akan trip atau mengeluarkan peringatan (tergantung pada bebannya).

. Pemantauan tegangan sirkuit-lanjutan menjamin terjadinya trip konverter frekuensi jika tegangan sirkuit lanjutan terlalu rendah atau terlalu
tinggi.

. Konverter frekuensi terlindung dari kerusakan pembumian pada terminal motor U, V, W.

Pasokan hantaran listrik (L1, L2, L3)

Tegangan pasokan 200-240 V £10%
Tegangan pasokan 380-480 V £10%
Tegangan pasokan 525-600 V £10%
Tegangan pasokan 525-690 V £10%

Tegangan Hantaran Listrik rendah / perosokan (drop-out) hantaran listrik:

Selama tegangan hantaran listrik rendah atau perosokan (drop-out) hantaran listrik, FC terus melanjutkan sampai tegangan sirkuit antara drop sampai
di bawah tingkat stop minimum, di bawah 15% pada FC yang mempunyai tegangan pasokan terukur yang paling terendah. Kenaikan daya dan torsi
penuh tidak dapat dicapai pada tegangan listrik lebih rendah dari 10% di bawah pada FC yang mempunyai tegangan pasokan terukur yang paling

terendah.

Frekuensi pasokan

50/60 Hz +4/-6%

Pasokan daya konverter frekuensi diuji menurut IEC61000-4-28, 50 Hz +4/-6%.

Ketidakseimbangan sementara maks. antara fasa-fasa hantaran listrik

3.0 % dari tegangan pasokan terukur

Faktor Daya Sebenarnya (A)

2 0.9 nominal pada beban terukur

Faktor Daya Pergeseran (cos@) mendekati menjadi kompak

(>0.98)

Switching pada pasokan masukan L1, L2, L3 (pendayaan) < jenis penutup A

maksimum 2 kali/menit.

Switching pada pasokan masukan L1, L2, L3 (pendayaan) = jenis penutup B, C

maksimum 1 kali/menit.

Switching pada pasokan masukan L1, L2, L3 (pendayaan) 2 jenis penutup D, E, F

maksimum 1 kali/2 menit.

Lingkungan menurut EN60664-1

kategori III tegangan lebih/kadar polusi 2

Unit sesuai untuk digunakan pada sirkuit yang dapat menghantarkan tidak lebih dari 100.000 RMS Amper simetris, maksimum 240/480 V.

Keluaran Motor (U, V, W):

Tegangan keluaran

0-100% tegangan pasokan

Frekuensi keluaran 0 - 1000 Hz"
Switching pada keluaran Tak terbatas
Waktu ramp 1 - 3600 det.

* Tergantung pada ukuran daya.

Karakteristik torsi:

Torsi awal (Torsi konstan)

maksimum 110% selama 1 menit*

Torsi awal

maksimum 135% hingga selama 0,5 detik*

Torsi kelebihan beban (Torsi konstan)

maksimum 110% selama 1 menit*

*Persentase berkaitan dengan torsi nominal dari VLT AQUA.

Panjang dan penampang kabel:

Panjang kabel motor maks, disekat/lapis baja

Drive VLT AQUA: 150 m

Panjang kabel motor maks, tidak disekat/tidak dilapis baja

Drive VLT AQUA: 300 m

Penampang maks ke motor, hantaran listrik, beban pemaaian bersama dan rem *

Penampang maksimum ke terminal kontrol, kawat kaku

1.5 mm?/16 AWG (2 x 0.75 mm?)

Penampang maksimum ke terminal kontrol, kabel lentur

1 mm?/18 AWG

Penampang maksimum ke terminal kontrol, kabel dengan inti tertutup

0,5 mm?/20 AWG

Penampang minimum ke terminal kontrol

0.25 mm?

* Lihat tabel Pasokan Hantaran Listrik untuk informasi selengkapnya!
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Kartu kontrol, komunikasi serial RS-485:
Nomor terminal 68 (P, TX+, RX+), 69 (N,TX-, RX-)

Nomor terminal 61 Pemakaian bersama untuk terminal 68 dan 69

Sirkuit komunikasi serial RS-485 secara fungsional ditempatkan dari sirkuit tengah lainnya dan diisolasi secara galvanis dari tegangan pasokan (PELV).
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Masukan analog:

Jumlah masukan analog 2
Nomor terminal 53, 54
Modus Tegangan atau arus
Memilih modus Saklar S201 dan saklar S202
Modus tegangan Saklar S201/saklar S202 = OFF (U)
Tingkat tegangan : 0 hingga +10 V (berskala)
Resistansi input, Ri sekitar 10 kQ
Tegangan maks. +20V
Modus arus Saklar S201/saklar S202 = ON (I)
Tingkat arus 0/4 hingga 20 mA (berskala)
Resistansi input, Ri sekitar 200 Q
Arus maks. 30 mA
Resolusi untuk masukan analog 10 bit (tanda +)
Ketepatan masukan analog Kesalahan maks. 0,5% dari skala penuh
Lebar pita : 200 Hz
Masukan analog diisolasi secara galvanis dari tegangan pasokan (PELV) dan terminal tegangan tinggi lainnya.
130BA117.10 r Isolasi PELV
+24v — —
18 — Kontrol = $un'_1ber
1 1 listrik
! > :
| L
37 l_ ;ﬁgg?gan E Motor
. 1
FemmionaT> 4 |
RS485 — «—> = DC-Bus
Keluaran Analog :
Jumlah keluaran analog yang dapat diprogram 1
Nomor terminal 42
Kisaran arus pada keluaran analog 0/4 - 20 mA
Beban tahanan maks. pada keluaran analog yang umum 500 Q
Akurasi pada keluaran analog Kesalahan maks.: 0,8 % dari skala penuh
Resolusi pada keluaran analog 8 bit

Keluaran analog dilapisi dengan galvanis dari tegangan pasokan (PELV) dan terminal tegangan tinggi lainnya.

Masukan digital:

Masukan digital dapat diprogram 4(6)
Nomor terminal 18, 19,271,291, 32, 33,
Logika PNP atau NPN
Tingkat tegangan 0-24 V DC
Tingkat tegangan, PNP logic'0' <5VDC
Tingkat tegangan, PNP logic'1' > 10V DC
Tingkat tegangan, NPN logic'0' > 19V DC
Tingkat tegangan, NPN logika '1' <14V DC
Tegangan maksimum pada masukan 28 V DC
Resistansi input, Ri kira-kira 4 k

Semua masukan digital telah diisolasi secara galvanis dari tegangan pasokan (PELV) dan terminal tegangan tinggi lainnya.
1) Terminal 27 dan 29 juga dapat dijprogram sebagai output.

160 MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss



Drive VLT® AQUA
Petunjuk Pengoperasian M

Keluaran digital:

10 Spesifikasi

Keluaran digital/pulsa yang dapat diprogram 2
Nomor terminal 27,291
Tingkat tegangan pada keluaran digital/frekuensi 0-24V
Arus keluaran maks. (benaman atau sumber) 40 mA
Beban maks. pada keluaran frekuensi 1 kQ
Beban kapasitif maks. pada keluaran frekuensi 10 nF
Frekuensi keluaran minimum pada keluaran frekuensi 0 Hz
Frekuensi keluaran maksimum pada keluaran frekuensi 32 kHz

Ketepatan dari keluaran frekuensi

Kesalahan maks. 0,1 % dari skala penuh

Resolusi dari keluaran frekuensi 12 bit
1) Terminal 27 dan 29 juga dapat dijprogram sebagai masukan.

Keluaran digital diisolasi secara galvanis dari tegangan pasokan (PELV) dan terminal tegangan tinggi lainnya.

Input pulsa:

Input pulsa terprogram 2

Pulsa nomor terminal 29, 33

Frekuensi maks. pada terminal 29, 33

110 kHz (Gerakan dorong-tarik)

Frekuensi maks. pada terminal 29, 33

5 kHz (kolektor terbuka)

Frekuensi min. pada terminal 29, 33 4 Hz
Tingkat tegangan lihat bagian masukan Digital
Tegangan maksimum pada masukan 28V DC
Resistansi input, Ri sekitar 4 kQ

Ketepatan masukan pulsa (0.1-1 kHz)

Kesalahan maks. 0,1% dari skala penuh

Kartu kontrol, output DC 24 V:

Nomor terminal

12,13

Beban maks.

: 200 mA

Pasokan DC 24 V secara galvanis diisolasikan dari tegangan pasokan (PELV) , tetapi memiliki potensi yang sama seperti input dan output analog dan

digital.

Keluaran relai:

Keluaran relai yang dapat diprogram 2
Nomor Terminal Relai 01 1-3 (break), 1-2 (make)
Beban terminal maks. (AC-1)Y pada 1-3 (NC), 1-2 (NO) (Beban resistif) 240 VAC, 2 A
Beban terminal maks. (AC-15)!) (Beban induktif @ cose 0.4) 240 VAC,0.2A
Bebn terminal maks. (DC-1)1) pada 1-2 (NO), 1-3 (NC) (Beban resistif) 60VDC, 1A
Beban terminal maks. (DC-13)1) (Beban induktif) 24V DC, 0.1A
Nomor Terminal Relai 02 4-6 (break), 4-5 (make)
Beban terminal maks. (AC-1)!) pada 4-5 (NO) (Beban resistif)2)3) 400 VAC, 2 A
Beban terminal maks. (AC-15)) di 4-5 (NO) (Beban induktif @ cosg 0.4) 240 VAC, 0.2 A
Beban terminal maks. (DC-1)V) pada 4-5 (NO) (Beban resistif) 80VDC, 2A
Beban terminal maks. (DC-13)V) pada 4-5 (NO) (Beban induktif) 24V DC, 0.1A
Beban terminal maks. (AC-1)!) pada 4-6 (NC) (Beban resistif) 240 VAC, 2 A
Beban terminal maks. (AC-15)" di 4-6 (NC) (Beban induktif @ cose 0.4) 240 VAC, 0.2A
Beban terminal maks. (DC-1)V) pada 4-6 (NC) (Beban resistif) 50VDC, 2A
Beban terminal maks. (DC-13)) pada 4-6 (NC) (Beban induktif) 24V DC, 0.1 A

Beban terminal min. pada 1-3 (NC), 1-2 (NO), 4-6 (NC), 4-5 (NO)

24V DC 10 mA, 24V AC 20 mA

Lingkungan menurut EN 60664-1

kategori III tegangan lebih/kadar polusi 2

1) IEC 60947 t 4 dan 5

Kontak relai telah diisolasi secara galvanis dari sirkuit lainnya dengan penguatan isolasi (PELV).

2) Kategori II kelebihan beban
3) Aplikasi UL 300 V AC 2A
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Kartu kontrol, 10 V keluaran DC:

Nomor terminal 50
Tegangan keluaran 10.5V 0.5V
Beban maks. 25 mA

Pasokan DC 10 V secara galvanis diisolasikan dari tegangan pasokan (PELV) dan terminal tegangan tinggi lainnya.

Karakteristik kontrol:

Resolusi frekuensi keluaran pada 0-1000 Hz 1 +/- 0.003 Hz
Waktu tanggapan sistem (terminal 18, 19, 27, 29, 32, 33) :<2ms
Jangkauan kontrol kecepatan (loop terbuka) 1:100 dari kecepatan sinkron
Ketepatan kecepatan (loop terbuka) 30 - 4000 rpm: Kesalahan maksimum £8 rpm

Semua karakteristik kontrol berdasarkan pada motor asinkron 4-kutub

Sekeliling:

Jenis penutup A IP 20/Sasis, IP 21kit/Jenis 1, IP55/Jenis12, IP 66
Penutup jenis B1/B2 IP 21/Jenis 1, IP55/Jenis12, IP 66
Penutup jenis B3/B4 IP20/Sasis
Jenis penutup C1/C2 IP 21/Jenis 1, IP55/Jenis 12, IP66
Jenis penutup C3/C4 IP20/Sasis
Jenis penutup D1/D2/E1 IP21/Jenis 1, IP54/Jenis12
Jenis penutup D3/D4/E2 IP00/Sasis
Kit penutupan tersedia < penutupan jenis A IP21/TYPE 1/IP 4X atas
Penutup tes getaran A/B/C 1.0g
Penutup tes getaran D/E/F 0.7¢g
Kelembaban relatif maks. 5%-95%(IEC 721-3-3; Kelas 3K3 (tidak mengembun) sewaktu pengoperasian
Lingkungan agresif (IEC 721-3-3), tidak berlapis kelas 3C2
Lingkungan agresif (IEC 721-3-3), berlapis kelas 3C3
Metode uji menurut IEC 60068-2-43 H2S (10 hari)

Suhu sekitar Maks. 50 °C

Penurunan rating untuk suhu sekitar yang tinggi, lihat bagian kondisi khusus

Suhu minimum sekitar sewaktu pengoperasian skala penuh 0°C
Suhu minimum sekitar pada performa yang menurun -10°C
Suhu selama penyimpanan/pengangkutan -25 - +65/70 °C
Ketinggian maksimum di atas permukaan laut tanpa penurunan 1000 m
Ketinggian maksimum di atas permukaan laut dengan penurunan 3000 m

Penurunan untuk ketinggian yang tinggi, lihat bagian kondisi khusus

Standar EMC, Emisi EN 61800-3, EN 61000-6-3/4, EN 55011, IEC 61800-3
EN 61800-3, EN 61000-6-1/2,
Standar EMC, Kekebalan EN 61000-4-2, EN 61000-4-3, EN 61000-4-4, EN 61000-4-5, EN 61000-4-6

Lihat bagian kondisi khusus

Performa kartu kontrol:

Interval pindai :5ms

Kartu kontrol, komunikasi serial USB:
Standar USB 1.1 (Kecepatan Penuh)
Colokan USB Colokan “device” USB jenis B

Koneksi ke PC dilakukan melalui kabel USB host/perangkat standar.

Koneksi USB diisolasi secara galvanis dari tegangan pasokan (PELV) dan terminal tegangan tinggi lainnya.

Koneksi USB tidak diisolasi secara galvanis dari pembumian pelindung. Gunakan hanya laptop/PC terisolasi sebagai sambungan ke
konektor USB pada Drive VLT AQUA atau kabel/konverter USB terpisah.
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10.2 Kondisi Khusus

10.2.1 Tujuan penurunan kemampuan

10 Spesifikasi

Penurunan kemampuan harus diperhatikan saat menggunakan konverter frekuensi pada tekanan udara rendah (ketinggian), pada kecepatan rendah,
dengan kabel motor yang panjang, kabel dengan penampang besar, atau pada suhu sekitar yang tinggi. Di sini dijelaskan beberapa tindakan penting

yang perlu dilakukan.

10.2.2 Penurunan Rating untuk tekanan udara rendah

Kemampuan pendinginan udara akan menurun pada tekanan udara yang rendah.

Di bawah ketinggian 1000 m diperlukan penurunan namun di atas 1000 m suhu sekitar (Tavs) atau arus keluaran maks. (Iout) harus diturunkan sesuai

dengan diagram berikut ini.

Maks.lout [%]
pada T SEKITAR,MAKS

A TSEKITAR MAKS [K]
pada 100% lout

100%

91%

82%

A A A ABdanC
penutup | penutup
0K FOK
5K F-3.3K
~
9 -
Ny K 6 K

N -
~ -
o«
s
<
o
-
1km 2km 3 km Ketinggian [km] ~

di atas 2 km, silakan hubungiDanfoss tentang PELV.

Ilustrasi 10.1: Penurunan kemampuan dari arus keluaran terhadap ketinggian pada Taws, maks untuk ukuran frame A, B dan C. Pada ketinggian

Alternatifnya adalah menurunkan suhu sekitar pada ketinggian tinggi dan dengan demikian menjamin arus keluaran 100% pada ketinggian tinggi. Sebagai
contoh bagaimana membaca grafik, situasi pada 2 km dielaborasi. Pada suhu 45 ° C (Tams, max - 3.3 K), 91% arus keluaran yang terukur tersedia. Pada

suhu 41.7° C,

100% dari arus keluaran yang terukur tersedia.
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Penurunan rating arus keluaran terhadap ketinggian pada Taws, max untuk ukuran frame D, E dan F.
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10.2.3 Penurunan saat berjalan pada kecepatan rendah

Apabila motor terhubung ke konverter frekuensi, kita perlu memeriksa apakah pendinginan motor sudah memadai.
Tingkat pemanasan tergantung pada beban di motor, sama seperti mengoperasikan kecepatan dan waktu.

Aplikasi torsi konstan (modus CT)

Mungkin akan muncul masalah pada nilai RPM rendah pada aplikasi torsi konstan. Pada aplikasi torsi konstan motor dapat menjadi kepanasan di tingkat
kecepatan rendah karena kurangnya pendingin udara dari kipas integral motor.

Oleh karena itu, apabila motor akan dijalankan secara terus-menerus pada nilai RPM yang lebih rendah daripada separuh dari nilai terukur, motor harus
disuplai dengan pendinginan udara tambahan (atau gunakan motor yang dirancang untuk jenis operasi ini).

Alternatifnya adalah mengurangi tingkat beban motor dengan memilih motor yang lebih besar. Namun desain dari konverter frekuensi akan membatasi
ukuran motor.

Variable (Kuadrat) aplikasi torsi (VT)

Pada aplikasi VT seperti pompa dan kipas sentrifugal, di mana torsi sesuai dengan kecepatan square dan daya sesuai dengan kecepatan cube, sehingga
tidak perlu adanya pendingin atau penurunan rating tambahan dari motor tersebut.

Di dalam grafik yang terlihat di bawah, karakteristik kurva VT di bawah torsi maksimum dengan penurunan rating dan torsi maksimum dengan dorongan
pendinginan pada semua kecepatan.

Beban Maksimum untuk motor standar pada 40 °C yang digerakkan oleh jenis konverter frekuensi VLT FCxxx
120
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Torsi maksimum

Legenda: — — — —Karakter torsi pada beban VT —+—+—+—Torsi maksimum dengan dorongan pendinginan
Catatan 1)Operasi kecepatan di atas sinkron akan mengakibatkan penurunan secara terbalik pada torsi motor yang tersedia dengan menambah
kecepatan. Hal ini harus dapat dipertimbangkan selama tingkat perancangan untuk dapat menghindari beban yang berlebih pada motor.

10.2.4 Adaptasi otomatis untuk memastikan performa

Konverter frekuensi secara berkala memeriksa tingkat kritis dari suhu internal, arus beban, tegangan tinggi pada rangkaian lanjutan dan kecepatan motor
rendah. Sebagai tanggapan atas tingkat kritis, konverter frekuensi dapat mengatur frekuensi switching dan/atau mengubah pola switching untuk me-
mastikan performa konverter frekuensi. Kemampuan untuk mengurangi secara otomatis arus keluaran dapat memperpanjang kondisi pengoperasian
lebih lama lagi.
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9-** Profibus 120
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Adaptasi Otomatis Untuk Memastikan Performa 164
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Akhir Dr Tunda Kurva 22-51 101
Alarm Dan Peringatan 141
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Ama 51, 61
Aplikasi Torsi Konstan (modus Ct) 164
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Awg 149
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[Batasan Rendah Kecepatan Motor Rpm] 4-11 83
[Batasan Tinggi Kecepatan Motor Rpm] 4-13 83
Boost Setpoint 22-45 100

C

Cahaya Indikator (led): 55
Cara Menghubungkan Pc Dengan Konverter Frekuensi 63
Cara Mengoperasikan Lcp Grafis (glcp) 53
Cara Menyambung Ke Hantaran Listrik Dan Arde Untuk B1 Dan B2 27
Cara Menyambung Motor - Perkenalan 29
Catatan Keselamatan 7
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Control Characteristics 162

D

Daftar Kode Alarm/peringatan 142
Daftar Periksa 15
Dapat Motor 51
Data Pelat Nama 45
Data Pelat Nama Motor 46
[Daya Kecep. Rendah Hp] 22-35 99
[Daya Kecep. Rendah Kw] 22-34 99
[Daya Kecep. Tinggi Hp] 22-39 100
[Daya Kecep. Tinggi Kw] 22-38 99
[Daya Motor Kw] 1-20 77
Daya Tiada Aliran 22-30 98
Deteksi Daya Rendah 22-21 97
Deteksi Kecep. Rendah 22-22 98
Dimensi Mekanis 17
Disekat/lapis Baja. 43
Dst/akhir Summertime 0-77 76
Dst/start Summertime 0-76 76
Dst/summertime 0-74 76

Elektronik Menurut Peraturan Setempat Yang Berlaku 10
Etr 144
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Faktor Koreksi Daya 22-31 98
Filter Gelombang Sinus 29
Filter Gelombang Sinus 51
Format Waktu 0-72 76
Frekuensi Motor 1-23 77
Fungsi Aplikasi Air, 29-** 108
Fungsi Istirahat Arus/teg. T'lalu Rdh 6-01 90
Fungsi Pompa Kering 22-26 98
Fungsi Tiada Aliran 22-23 98
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Glcp 61
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Hak Cipta, Pembatasan Kewajiban Dan Hak Merevisi 4
Hubungan Bus Dc 34
Hubungan Dc 144
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Ikhtisar Kabel Motor 30
Inisialisasi 61
Input Pulsa 161
Instalasi Berdampingan 18
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Instalasi Elektrik 42
K

Kabel Kontrol 42
Kabel Kontrol 43
Kabel Listrik 51
Kabel Umum 21
Karakteristik Torsi 158
Kartu Kontrol, 10 V Keluaran Dc 162
Kartu Kontrol, Komunikasi Serial Rs-485: 158
Kartu Kontrol, Komunikasi Serial Usb 162
Kartu Kontrol, Output Dc 24v 161
Kartu Opsi Komunimasi 145
[Kecep. Pd Tiada Aliran Hz] 22-84 103
[Kecep. Pd Tiada Aliran Rpm] 22-83 103
[Kecep. Pd Titik Ranc. Hz] 22-86 104
[Kecep. Pd Titik Ranc. Rpm] 22-85 103
[Kecep. Rendah Hz] 22-33 99
[Kecep. Rendah Rpm] 22-32 99
[Kecep. Start Pid Rpm] 20-82 96
[Kecep. Tinggi Hz] 22-37 99
[Kecep. Tinggi Rpm] 22-36 99
[Kecep. Wake-up Hz] 22-43 100
[Kecep. Wake-up Rpm] 22-42 100
[Kecepatan Akhir Ramp Check Valve Rpm] 3-86 82
[Kecepatan Akhir Ramp Katup Periksa Hz] 3-87 82
Kecepatan Nominal Motor 1-25 78
[Kecepatan Pengisian Pipa Hz], 29-02 108
[Kecepatan Pengisian Pipa Rpm], 29-01 108
Kejadian 23-04 108
Keluaran Analog 160
Keluaran Digital 161
Keluaran Motor 158
Keluaran Relai 39
Keluaran Relai 161
Kompensasi Aliran 22-80 101
Komunikasi Serial 162
Kondisi Pendinginan 18
Koneksi Bus Rs-485 62
Koneksi Relai 36
Koneksi Usb. 41
Kontrol Normal/terbalik Pid, 20-81 96
Konverter Frekuensi 45
L

Laju Pengisian Pipa, 29-04 108
Lcp 61
Lcp 102 53
Leds 53
Logging Q6 69
Loop Tertutup Drive, 20-** 94
M

Main Menu 65
Masukan Analog 160
Masukan Digital: 160
Masukan Hantaran Listrik 149
Masukan Hantaran Listrik 155
Masukan Hantaran Listrik 1 X 200 - 240 Vac 148
Mct 10 63
Meluncur 56
Mengakses Terminal Kontrol 40
Mengubah Data 59
Mengubah Kelompok Nilai Data Numerik 60
Mengubah Nilai Data 60
Mengubah Nilai Teks 60

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss

Indeks

167



Indeks

Mode Konfigurasi 1-00 77
Mode Menu Cepat 55
Mode Menu Utama 56
Mode Terminal 27 5-01 83
Modus 49
Modus Menu Utama 70
Mulai/berhenti 50
N

Nlcp 57
o

Off Tindakan 23-03 107
Off Waktu 23-02 106
On Tindakan 23-01 105
On Waktu 23-00 105
Opsi Parameter 109
P

Paket Bahasa 1 72
Paket Bahasa 2 72
Paket Bahasa 3 72
Paket Bahasa 4 72
Panel Melalui Pemasangan 19
Panjang Kabel Dan Penampang 158
Parameter Berindeks 60
Pasokan Hantaran Listrik 156
Pasokan Hantaran Listrik (11, L2, L3) 158
Pelat Nama Motor 45
Pemasangan Di Ketinggian Tinggi 7
Pemasangan Mekanis 18
Pembumian Dan Hantaran Listrik It 22
Pemilihan Parameter 70
Pendinginan 164
Pengatura Fungsi Q3 67
Pengaturan Auto Daya Rendah 22-20 97
Pengaturan Parameter 65
Pengaturan Parameter Yang Efisien Untuk Aplikasi Air 49
Pengaturan Standar 61
Pengaturan Standar 109
Pengaturan Umum, 1-0* 77
Pengencangan Terminal 21
Pengisian Pipa Diaktifkan, 29-00 108
Pengoperasian Pompa 51
Penjepit Kabel Kontrol 41
Penurunan Rating Untuk Tekanan Udara Rendah 163
Penurunan Saat Berjalan Pada Kecepatan Rendah 164
Penyesuaian Motor Otomatis (ama) 1-29 79
Peralatan Perangkat Lunak Pc 63
Perangkat Arus Sisa 8
Performa Kartu Kontrol 162
Performa Keluaran (u, V, W) 158
Perhatian 9
Perhitungan Titik Kerja 22-82 102
Peringatan Terhadap Start Tidak Terjaga 7
Peringatan Umum 5
Perkiraan Kurva Linear-kuadrat 22-81 101
Perlindungan And Fitur 157
Perolehan Proporsi. Pid 20-93 96
Persyaratan Keselamatan Untuk Instalasi Mekanis 19
Pesan Bermasalah 144
Pesan Status 53
Petunjuk Pembuangan 10
Pilihan Ctl Kaskade 137
Pilihan Koneksi Brake/rem 35
Profibus Dp-v1 63

168

MG.20.M7.9B - VLT® merupakan merek dagang terdaftar dari Danfoss

Drive VLT® AQUA
Petunjuk Pengoperasian



Drive VLT® AQUA
Petunjuk Pengoperasian

Q

Q1 Menu Pribadiku 66
Q2 Pengaturan Cepat 66
Q5 Perubahan Yang Dibuat 68
Quick Menu 65
Quick Menus 55
R

Rangkaian Lanjutan 144
Reaktansi Kebocoran Stator 79
Reaktansi Utama 79
Referensi Maksimum 3-03 80
Referensi Minimum 3-02 80
Referensi Preset 3-10 80
Relai Fungsi, 5-40 87
Run Time Minimum 22-40 100
S

Sakelar S201, S202, Dan S801 45
Sambungan Hantaran Listrik A2 Dan A3 24
Sambungan Hantaran Listrik C3 Dan C4 28
Sambungan Hantaran Listrik Untuk B1, B2 Dan B3 27
Sambungan Hantaran Listrik Untuk B4, C1 Dan C2 28
Sambungan Motor Untuk C3 Dan C4 34
Sekeliling 162
Selangkah Demi Selangkah 60
Selisih Ref, Bangun/ump.balik 22-44 100
Sensor Kty 144
Setel Ulang 57
Setpoint 1 20-21 96
Setpoint Yang Terisi, 29-05 108
Singkatan Dan Standar 14
Status 55
T

Tabel Isi Kemasan 15
Tampilan Grafis 53
Tegangan Motor 1-22 77
Tek. Pd Kecep. Tiada Aliran 22-87 104
Tekanan Pd Kecep. Terukur 22-88 104
Teks Tampilan 1 0-37 75
Teks Tampilan 2 0-38 75
Teks Tampilan 3 0-39 76
Term. 29 Ref Tinggi/nilai Ump-balik 5-53 89
Termal Elektronik 158
Terminal 42 Output 6-50 91
Terminal 42 Skala Output Maks. 6-52 93
Terminal 42 Skala Output Min. 6-51 92
Terminal 53 Ref Rdh/nilai Ump-balik 6-14 90
Terminal 53 Ref Tinggi/nilai Ump-balik 6-15 91
Terminal 53 Tegangan Rendah 6-10 90
Terminal 53 Tegangan Tinggi 6-11 90
Terminal 54 Ref Rdh/nilai Ump-balik 6-24 91
Terminal 54 Ref Tinggi/nilai Ump-balik 6-25 91
Terminal 54 Tegangan Rendah 6-20 91
Terminal 54 Tegangan Tinggi 6-21 91
Terminal Kontrol 41
Tersedia Dokumen Bagi Drive VIt® Aqua 4
Tetapkan Tanggal Dan Waktu, 0-70 76
Tindakan Berwaktu 105
Tingkat Tegangan 160
Transfer Cepat Dari Pengaturan Parameter Ketika Menggunakan Glcp 61
Tunda Pompa Kering 22-27 98
Tunda Tiada Aliran 22-24 98
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Unit Referensi/umpan Balik, 20-12 94
Untaian Kode Jenis - Daya Medium 13
Untaian Kode Jenis (t/c). 14
\'}

Variable (kuadrat) Aplikasi Torsi (vt) 164
Versi Perangkat Lunak 3
W

Waktu Akselerasi 81
Waktu Boost Maksimum 22-46 101
Waktu Integral Pid 20-94 97
Waktu Istirahat Arus/teg. T'lalu Rdh 6-00 89
Waktu Pengisian Pipa, 29-03 108
Waktu Ramp Akhir 3-88 82
Waktu Ramp Awal, 3-84 81
Waktu Ramp Check Valve 3-85 81
Waktu Tanjakan Ramp 1 3-41 81
Waktu Tidur Minimum 22-41 100
Waktu Turunan Ramp 1 3-42 81
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